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Tha oulhor Wangkhemcha
Chinglamion was bom in 1933 in an
agricutiure family mixing with the poor,
and iterate peoples of the society of
g fimo. I was a time of king Sir
Churachand Singh, a hindu
authoritarian king who adminestened
thas hilly small country with iron hands
for his peoples of non-hindu origin. It
wiai 0 Ume also of Hijam Irabol, the
ropulad soclal worker and communist
lnador who revolied against the
unreasonotie  administration of the
hindu king, Thi hindu brahman people
waorn the ngents of the hindu kings in
the soclaty, whose diclates wene social
lvws at tha tima

Ayoungman hat ime, who is now
an oldman, saw the poor and illiterate
vy end womnan of the lime and their
muba agony, with a deep sense of
unhappingss without knowing what to
do and whal io express. The future
wriler youngman began 10 feal some
gerious Injustice for imposing
something 'Foregn’ o people of
different mind-sel and origin. In such
state of mind of the young man, the
young man became an MA. LLB with a
better equipment of reading and
Judging social happenings.

In 1956 at the age of 22123 years
of age, the youngman metl
Takhellamba Bokul, a great Kanghei
Cultural Revivalist and immediately
fiollowed him in his social mission.

The youngman with a degree of
Master in Political Science and with
Bachelor of Law degree began lo read
every available book counected with
the past of Manipur. Most of the books
available in the market by the time
were found 1o be fabricated ones in
matters of Ancient Culture and History.
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KANGLEIPAK : THE CRADLE OF MAN

Wangkhemcha Chingtamlen
M.A.LL.B.
Sagolband Thangjam Leirak, Imphal
Kangleipak (Manipur)

A treatise on the Origin Of Man on the Earth,
based on more than the Scientific Findings of
the Archaeology and Paleoanthropology
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KANGLEIPAK : THE CRADLE OF MAN
Introduction to the Second Edition

The book of the writer, KANGLEIPAK : THE CRADLE OF
MAN is an unique one. The evidences raised by the writer of this
book are all really surprising ones-Evidences from the scientific
findings from ﬂ}aﬁmhamlﬂgy,hndirﬂpnlﬂgy and Paleontology, and
from the evidences of the Mythology, Folklores, Traditions etc. of
the ancient hilly country, Kangleipak, a geographical area which ig
claimed by the writer to be the ori ginal place on the surface of the
Earth of the Homo Sapiens Dispersion.

The book, KANGLEIPAK : THE CRADEL OF MAN was
received with happiness and gratitudes to the writer by so many
peoples in Kangleipak and in Assam, and by some peoples from
outside India also when it was published in July, 2010, The book,

KANGLEIPAK : THE CRADLE OF MAN is really an unique
book in the subject,

New Evidences Emerging after the publication of the 1% edition
in 2010,

What is more surprising is that in the few months after the
publication of the book upto this day in 2011, so many new evidences
are emerging, helping the writer to his claim that Kangleipak is the
original place of dispersion of Mankind on the surface of the Earth.

In this second edition of the book, the writer is incorporating the
new evidences Emerging upto this day. The esteemed readers will

be very happy to see the book, KANGLEIPAK : THE CRADLE
OF MAN with these new lights,

Kangleipak is a virgin land untreaded by the Archaeologists,
Anthropologists and Paleontologists upto this day.
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Il v tent wonintey Kanglolpak (Now Manipur since late second
hall of the |0% Ceniry CH) is 0 spot on the surface of the Earth,
abotind with Mytliologlen, Traditions, Folklores etc., telling upto this
day 1o (e peaples that Kangleipak is the original spot on the surface
of the Farth where the mankind is created, nurtured and dispersed
thioughout the surface of the Earth. But this land has not been
nttended 1o by the Archaeologists, Anthropologists and

I"alsantologisis upto this day in this regard of the original place of
Himo Sapiens.

In an article entitled “Early modern Homo Sapiens” (Sowrce :
www.cartage.org.lbanthro.palomer.edu) it is written “Artifactual
evidence indicates that modern humans were in Europe by at least
40,000 and possibly as early as 46,000 years ago”

In the article ‘Qut of Africa’, ‘Noah’s ark’, and ‘African
replacement’ models truth are forcefully argued with a scientific

findings. They say Human Evolution centre is the African continent
dispersing the Homo Sapeins about 200,000 years ago.

A serious criticism comes from the Oxford University against
the ‘Qut of Africa’ model.

“Further criticism of the genetic argument for the replacement
model has come from geneticists at Oxford University. They found
that the human betaglobin is widely distributed in Asia but not in
Africa. Since the gene is thought to have ori ginated more than
200,000 years ago, it undercuts the claim that an African population
of Modern Homo Sapiens replaced East Asian archaic humans less
than 60,000 years ago.”

We, Asian Kangleipak feel that this criticism is perfectly correct.

In such situations of conflicting opinions regarding the spot of
Human Evelution and dispersion on the surface of the Earth,
Kangleipak in the South Eastern part of Asia in the westernside of
Kunming, the capital of Yunnan province of China and to the western
border of the present Myanmar cou ntry, offers itself to the
enlightened world, to be considered, not to be skipped over, for the”

original place of human evolution and dispersion on the surface of
the Earth.

i

Since the first half' of the 18* Century CE, the beginning period
of the Hindu Rules in Kangleipak, Present Manipur since the 2nd
half of the 18th century CE, Kangleipak was a captured country in
Economy, in Education, in Society, in Administration upto this day,
the agenda being Indianisation of the land and the Mongoloid Peoples,
by the Hindu Peaples of India,

Upto this day, Kangleipak is an ‘outpost’ of India,

In such situations of Things in Kangleipak, o litle Excavation
reportand its finds and findings give the Kangleichas o ¢ ilimpse of

Hope and Happiness.

The following two Xerox from the report of “Late Pleistocene
Holocene Equids of Kangla, Imphal; Palaeo {climatic and
geomorphological) interpretations from the associated Archaeo-
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sediment with OSL/TL dates & XRD analysis * may kindly be
examined critically :

At page 2 and 3 of the report says “the sediment layer (Table.
1) gives a thermoluminisience (TL) date of 19,299 42.097 K. a.
B.P. Fig.(2B) in K (11-15) at a sub-surface depth of 11 feet with
associated finds of crude Potshards uncorded rectangular and
rounded tripod legs and grooved bone (tool) Fi g. (32 A—B)signifying
human habitation at Kangla. These diagnostic find can be inferred
as the Manipur Valley was a dry lake bed suitable for human
settlement at the close of last greatest Wurmian Ice Age with Cool
dry climate in Manipur and similar geomorphological condition

prevails during the successive cold periods of ice age of late quater
mary period.”

1

Imphal valley might have begun to dry up since about 30,000
years B.P. making it suitable for human habitation in the cool dry
climate of the ice age.

Before the Emergence of these scientific findings of human
habitation etc. at Imphal Kangla by a ‘National Conference on
Luminescence and its Applications (NCLA — 2009) sponsored by
I. Luminescence society of India, 2. Indian Association for the
cultivation of science, 3. Central glass and ceramic Research
Institute; we have the Puya, the scripture of the Meetei Race written
on its pages that a group of human beings called the Lai Peoples
inhabited at the Imphal Kangla, coming down from the top of the
Koubru Moutain as soon as the Imphal Valley began to be dried up.
The Koubru Mountain Top of Kangleipak is the place where the
human beings are evolved and nurtured, and original dispersion

centre of the Earth according 1o the mythology, tradition, folklore
etc also of the Meetei Race of Kangleipak.

Please see what has been written on the Puya page, the scripture:

The above is the Xerox of page 53 of the Puya, scripture,
wakoklon Heelel Thilel Salai Ama-ilon Pukok,

The following is the free English translation of the above Pu ya
page :
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Chntningthion Fapghanps (The God) incarnating as Huttang-
g e i Bole thsigh the mountain, and drained (the valley) at
Chinpiiinphut, the place that dried up first has been called Kangla
Ihwnpung, As decided by the Laiyam (Lai peoples) at Kangla
Fhenpung, selecting proper situation, dwelling houses had been
vonstructed. The place had been named Kangla Impham (Kangla
residential area). Divine places (temple?) examining 14 Leilon
Nonglon had been made at Kangla Impham. The places so prepared,
being dwelling place of the Laivam (Lai peoples) with their temples,
had been called Laipham (Place of the Lai peoples). The Land (the
country) where Laipham situated had been named KANGLEIPAK™

The Puya page gives the present generation of the Kangleichas
in the 21% century C.E. many historical knowledges of their origin
and their dispersion through out the earth.

This puya page gives the present generation of Kangleicha the
knowledge that the first human beings inhabited at the present

Imphal Kangla were the Lai peoples who are the forefathers of the
present Meetei Race.

The Puya page, reading with the Kangla Exeavation Report
(2009) reporting findings by Thermoluminisience (TL) date of

19.22942.097 K.a B.P. of human habitation at the Imphal Kangla,

gives the following knowledges to the present Kangleichas and the
world :

(i} The Lai peoples in different parts and countries of Asia,
Pacific areas are the Lai Peoples Dispersed in Pre and proto-history

periods of mankind from Kangleipak, may be pre and post about
20,000 years B.P.

“It is remarkable that the Indonesians of Hai-nan call themselves
Hiao in the centre and Dai in the southern part, and Li and Lai
southwestern part, and these groups are said to speak different
dialects which may bé sprung originally from the same language”

page 7 THE TAI AND THE TAI KINGDOMS by Padmeswor
Gogoi.

7

From this part of the Padmeswar Gogoi’s book, we know that
Hiao=Dai=Li=Lai.

In this book, THE TA1 AND THE TAI KINGDOMS of Gogoi,
in different parts you will find Li=Lai=Loi=Doi=Dioi=Lun=Law=
Shan=Day=Tai etc. are all same peoples in different local
appellations.

From the knowledges given by the book of Gogoi, it seems,
almost certain, that all Asians are originated from the Koubru

Mountain Tops, the Lai peoples found in the Kanglei Puva, the
scripture.

We know very definitely ‘Loi’ or ‘Loi peoples’ in Khurukhul,
Sekmai, Fayeng, Andro, Kakching ete. are still living in numerous
number in Kangleipak, with original tongue like ‘Lan gmaiching’ for
Nongmaijung (Sunday) etc. without having much effect of the Hindu

Rule in Kangleipak for about 250 years. Please not that there are
too many ‘Loi’ peoples in Asia.

Australian Aborigines from Indonesia

The Indonesian Island groups are just to the north of Australia
in the Pacific Ocean, only about lat. 10°in the south of the Equator,

“Alan home of the Australian National University believes that
Australian Aborigines share key skeletal and dental traits with pre-
modern people who inhabited Indonesia at least 100,000 years ago™
(souree : Early modern homo sapiens, article mentioned above at
page 4).

Certainly, the Australian Aborigines are the Lai peoples, who
migrated in the pre and proto-history periods of mankind, from the
Koubru mountain tops to the Indonesian Islands group, further to

Australia and neighbouring Islands of the pacific ocean from
Indonesia,

Please note

The Philippine Island, Micronesian Island, Melanesian Islands,
Polynesian Island in the pacific Ocean ete. are inhabited by the Lai
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8

peoples who were svalved and nurtured on the Koubru Mountain
Tops of Kangleipak and migrated to these pacific Islands, The
peoples of Kanglelpak and the peoples of these islands have the
common aymbol of being the same peoples of the same ancestry,
the Mongolian Blue spot upto this day.

Please further note

“About 4 — 6 % of the DNA of the living New Guineans and
other Melanesians appears to be inherited from the Denisovans

(December 23,2010 Nature). This would imply that their ancestors
interbred to some extent™.

The living peoples of the New Guinea and Melanesian Islands,
very near to Australia, have common DNA with Denisovans, in the
Siberia, in the North of the Russian Federation, does not mean the
Siberians came to the Pacific Ocean very near to Australia, may
mean their common Ancestors were from the Koubru Mountain

Tops of Kangleipak, both to New Guinea and neighbouring Islands
and Denisova of Siberia.

Mongoloid peoples in the New world might have reached there
through Siberian Land Bridge or through Pacific Ocean Islands

specially from Melanesian and Polynesian Island groups, the
scientists opine to day.

This dispersion of the Lai Peoples from the Koubru Mountain
tops to the Asiatic continent and other parts of the Earth was before

19.29942.097 K.a B.P, as the Lai Peoples, who were evolved and

nurtured on the Koubur Mountain Tops, had already the art of making
pottery and using fire on the Koubru Mountain tops before coming

down to the present Imphal Kangla around 19.29942.099 K.a B.P
as the Puya is very clear in this matter.

(2) The Homo Sapiens (The Lai peoples) arrived at the present
Imphal Kangla around 19.29942.097 K_a B.P had come down from
the Koubru Mountain Tops with the following knowledges :

(a) The art of making sheltering House (a basic human need) :

The last two words of the seventh Hie snd the (s twi wiinilh
of the 8" line of the Puya says “Kayatlon Yengtunn Im Sale”. Those

four words mean “Dwelling house has been built sein g arrangementi
of rooms” we call now a dwelling house “Yum’, but in time of yore,
it was called ‘Im’. Even to day the Kuki-chin group of peoples who
are also the Lai peoples from the Koubru Mountain Tops, call a
house “In" we do not know well how an ‘Im’ becomes a *Yum’ at
present. We know from this Puya page, written in 18 alphabets,
that the Lai peoples when they came down to the present Im phal
Kangla from the Koubru Mountain Tops, they came down with the
knowledge of building a sheltering home to protect themselves from
the cold weather, hot weather, rain and snow etc. before

19.29942.097 K.a B.P.

(b) The Lai peoples who are the forefathers of the present
Meetei Race came down to the present Imphal Kangal with the

knowledge of making pottery and the knowledge of using fire.

Please refer to the Xerox ‘Fig. 32° and Table 1 above.

‘A-tripod leg and rectangular leg® potshard in the Xerox are

examples of making pottery for domestic use and using of fire to
make the pots stronger and durable.

These knowledges of the Lai peoples are traits of a Fairly
civilized peoples before about 20,000 year B.P

(c)The 3™ and most important Historical written evidence is
that of the first naming of the Present Imphal Kangla(Kangla
Thenpung in the Puya), which was the seat of Governnance of the
country Kangleipak for several centuries BCE and giving the name
of the country of the present Meetei Race as KANGLEIPAK.

The knowledge of reading the Puya Page, along with the finding
of the National conference on Luminescence and its applications
(NCLA-2009) dating human habitation at the present Imphal Kangla
19.29942.097 K.a B.P. is that the naming of the present Imphal

Kangla and giving the indigenous name of the country
KANGLEIPAK are about 20,000 years BP thefore present).
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(i) We lisve the further knowledges that these peoples
Ay lesnit i Brth By lng Mongolian spot or Mongolian blue spot
b It sty b e old world and new world, are the lai peoples
whi mlgrated from Kangleipak before and after 19.29942.097 K.a
i1, the nge of scientific finding the first settlement of the Lai
[eoples at the present Imphal Kangla, who were created and
nurtured on the tops of the Koubru mountain ranges of Kangleipak.

Upto this day, babies born of Indigenous peoples of Kangleipak,
both in the hills and plain, have this birthmark at the time of birth,
that is, the mangolian spot or the Mongolian blue spot.

So to day, the Mongolian spot or the Mongolian blue spot at the
birth has become a symbols of the peoples, the Lai peoples originated
from the tops of the Koubru Mountain Ranges of Kangleipak.

The word concept “NAOMI” in the Bible

The word/concept “Naomi’ is found in the Bible.

The Holy Bible of * BIBLE EDUCATION BEAMS’ of the Bible
Education and Missionery service Gulfport, Mississipi, USA at Page
309 at chapter-1 of the THE BOOK OF RUTH says*3 and E-lim’e
_ lech Naomi’s husband died, and she was left, and her two sons”
and in the next page 310, the word ‘Naomi’ is found 4 times,

Though the Europeans pronounced the word “Naomi’ in different
way, the word/concept ‘Naomi’ is 100% Indigenous word/concept
of Kangleipak (present Manipur politically).

NAOMI = NAO+mi. here ‘Nao' means a young child, both
sexes, including a child in the womb, For pregnancy, we have the
word ‘Nao Puba'. Here ‘Puba’ Means carrying, so ‘Nao puba’
means carrying a child in the womb. Here ‘mi’ means a human in
common gender, So the word concept *“Naomi’ is 100% in syllables
indigenous word/concept of Kangleipak.

What we are thinking now is that ‘How the Ancient Kanglei
Indigenous word/concept comes to the Religious sacred book of
the Christian peoples™,

l

We have in Kangledpak twoday too many young boys aod giels ol
the name Naobi, Naobay, Naochs, Naobs efo, Fven olandelty sallsd
*Naochan Lai” we have in Kangleipak.

In Europe too, there are too many ‘Naomi’, among the lair sex
at present these are Naomi cambell, Naomi van, Naomi Waits etc.
They are publicly known personalites. There may be many more
‘Naomi’, not known outside Europe. The word/concept “Naomi’ is
found in the Hebru Bible also. They give the meaning as ‘my delight’

Jong in Africa

In Africa, a monkey, what we call in Kangleipak a *Yong’, the
Africans call a ‘Jong’, in the Hills of Kangleipak among the Kuki-
chin group of peoples a monkey is called ‘Jong’ like the African
peoples do.

This is the Anceint KANGLEIPAK where we have the ‘Lagang
Faiba’ on the Koubru Mountain Top, where the universal God Father
Creator first TREADED on the surface of the Earth to Create
lives according to the tradition of the Kabui Peoples of Kangleipak.

This is the Ancient Hilly country KANGLEIPAK vis-a-vis other
parts of world in matter of dispersion of Homo Sapiens on the surface
of the Earth through ages of Human History.

Please Examine what the author writes and says in the book
and DETECT any Illogicality.

The humble writer acknowledges the appreciations of the learned
readers of the book, KANGLEIPAK : THE CRADEL OF MAN
when it was published first in 2010.

The humble writer, further, thanks my friends and symethisers

who helped and encouraged in bringing out this 2™ Edition of the
book.

Lastly, the writer expresses his Extreme Gratitude to the M/s
CCP Printing Press, Uripok branch for extending great help n
bringing out this 2™ Edition in time.

Sagolband Thangjam Leirak
Imphal-795 001

Mobile no. 9856245801
23/12/2011

Wangkhemcha Chingtamlen
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KANGLEIPAK: THE CRADLE OF MAN

Preface

This book, KANGLEIPAK: THE CRADLE OF MAN is the only book
of its kind in the World. No body on this Earth has written a book of this
kind claiming a particular location or place of a Country, for that matter, a
location on the surface of the Earth upto this day as the Origin of Mankind.

This book, KANGLEIPAK: THE CRADLE OF MAMN, claimin

that is, the Origin of the Mankind on the

The new knowledges of

Archaeology and the vast

Traditions, Mythologies,

History of the Ancient Country
18th Century CE)

Kangleipak as the Cradle of Man,
Surfiace of the Earth, is based on two Foundations:
present Scientific Findings of Paleoanthropology,
knowldeges of the present writer in the Legends,
Scriptures etc, and the Ancient

KANGLEIPAK (Now Mani pur since

a, =

Jia Lanpo

Photo source: EARLY MAN IN CHINA

The above is the Photo of Prof. Jia Lanpo, a well known
Paleoanthropologist of China, the writer of the EARLY MAN IN CHINA,
who wrote in his book “The oval dotted area is presumably man’s place of
Origin” including the area of Kangleipak in the “dotted area™, at page facing

page 2 of his book, EARLY MAN [N CHINA. (Please see xerox-1 and
xerox-4 of this book of the present writer).

In this book, you will find Several Legends, Traditions, Mythologies
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of the Indigenous peoples of Kangleipak of Proto-history days in the Forms
of Songs, Hymns etc and even books written and published during the
Hindu days of the Hindu Kings tinged with Hindu concepts, words etc
indicating the Ancient Kangleipak (Present Manipur Since 18th Century
CE) was the location where the God Creator Father Created Living Beings,
and Homo Sapiens were inhabiting the mountain tops of Kangleipak before
they spread and dispersed throughout the vast Landmass of the Asiatic
Continent, probably throughout the Surface of the Earth.

Please see some of the Legends, Mythologies current upto this day
since times immemorial in this book.

The indigenous Meetei Community’s Hymn invoking Koubru mountain
top God praising Him for Creations of Living Beings and Human Beings
“Awang Koubru Asuppa, Leima-Lai khunda Ahanba, Nongthrei Ma-U
Lingliba, Eelik Mapan Thariba, O Lainingthou!”. “Kanglei Sana Leimayol,
Laina Thaba Lamdamni..........."; the Legend of the Kanglei Indigenous
Kabui Community “Lagang Faiba”, *Mahou Tacbei” telling the successive
Kangleicha generations from times immemorial that Kangleipak is the
Location chosen by the Universal God Father Creator for Creations of
Living Beings and Nurturing Human Beings to become Homo Sapiens
Sapiens to spread and to disperse throughout the Surface of the Earth. The
Present writer does thinks such Legends, Mythologies etc are Invaluable
Gifts from the Graves of the Ancestors of Kangleipak to thier Descendants
coming behind them Endlessly.

The Ancient Kangleipak was one of the centres of an early human
civilizations on the surface of the Earth. One of the Earliest Monarchies on
the surface of the Earth was established in the Ancient Kangleipak, though
the date of the establishment of the Political Kingdom is not known upto
this day, because of the total Burning of the written documents, including
Puyas of the Kingdom by King Garibaniwaz Pamheiba, the first Hindu
King in the 13th Century CE. But the date of human habitation at Present
Imphal Kangla, the Capital and administrative Centre of the Monarchy is
now Sceintifically dated to be about 20,000 years BP. (Please see xerox-
16 in the book).

Because of the very early human civilization in the Ancient Country
Kangleipak, the Country invented writing Scripts (Alphabets) very early
in deep BC. The forefathers of the Present Meetei Race left many hand-
written Scriptures called Puyas by the indigenous peoples.

In one of the Puyas, Wakoklon Heelel Thilel Salai Ama-Ilon Pukok, a
definite statement on the fact that a group of peoples called *Lai’ were
inhabiting on the tops of the Koubru (Koupalu in the Scripture) mountain
ranges of Kangleipak (Please see xerox-8 in the book). At this moment in
the 21st Century CE, you will find several ‘Lai’ peoples in the whole of
Asia of present day. Please find in this book.

|5

There are two parts of this book, KANGLEIPAK: THE CRADLE OF
MAN.

In the first Part, the Legends, Traditions, Mythologies etc of the Proto-
history days of Kangleipak indicating Kangleipak was the Centre of
Creations of the Universal God Father Creator, and the Present Findings
of the Sceinces of Paleoanthropology etc indicating the Ancient Kangleipak
might be the Centre of Creations of the Universal God Father Creator, are
discussed and explained in the ways of the Present writer of this book.
Along with this, the writer shows the most Amiable Environments of
Creations and Nurturing of Living Beings, to be Precise, the temperate
Climate, abundant Flora, vegetetions with regular Sunshine Producing
Oxygen-rich atmosphere, with regular Rainfall giving uninterrupted water
on the Soils of the Ancient Kangleipak; as actually found in Kangleipak
even to day.

In the Second Part of this book starting from Page.47, the complete
Picture of the history of the Ancient Kangleipak, beginning from the ‘Lai’
peoples on the tops of the Koubru mountain ranges of Kangleipak, and
thier arrival to the Present Imphal Kangla, and naming of this Ancient
Hilly Country of the Lai Peoples as Kangleipak, will be seen very Clearly.

How the *Lai’ peoples of the Valley of Kangleipak, now called the Imphal
Valley became the Meetei Race Separating Completely from the *Lai’ peoples
who are undoubtedly the ancestors of the present Meetei Race, is discussed

and explained systematically and clearly in a very reasonable and reable
ways (Please see xerox-8 an xerox-14 of this book).

Look to the East to the vast Asiatic Continent to see your nearest
kins, brothers and sisters to Solve any Serious Problem of yours:

All the Asian Peoples A to Z are all ‘Lai’ peoples originated from the
mountain tops of Kangleipak, and inhabited for the first time on the surface
of the Earth on the tops of the Koubru mountain ranges, and spread and
dispersed throughout the vast Asiatic lands, most Probably before the Indian
Sub-Continent Converged and Conjoined the great Eurasian Continent due
to Continental Drift.

In this book among others, the writer discusses the Peoples in Mizoram,
Myanmar, Assam, China, Hong Kong, Philippines, Japan and Singapore
are the descendants of the ‘Lai’ peoples originated from the tops of Koubru
mountain ranges of Kangleipak, with specific and undeniable Recorded
Evidences. You will see in this book, a Hong Kong beartiful model Miss
Gaile Lai and Glamorous Hong Kong Actress Miss Gigi Lai, an Chinese
Glamorous actress Miss Vikki Jhao Luwang with specific Kanglei scripturul
words, ‘Lai’ and ‘Luwang’, with Amazement.

As the ‘Lai’ peoples are the ancestors of the Present Meetei Race, all
the peoples of Asia are nearest Kins of the Meetei Race of Kangleipak
having common Ancestors with the Present Meetei Race.
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IRt fhom the tops of the Koubru mountain ranges of Kangleipak,
IR of limitations in Money and Energy, and also because of scanty

W.lh PSRRI e il this bk, KANGLEIPAK: THE CRADLE
hl‘m A

rendable Literatures in the subject specially in Imphal, the writer will
ndevour in his remaining life time to establish the fact heart and soul.

The writer calls upon all the young peoples of Kangleipak to Turn to
the East in which direction you will see the Rising Sun.

Please see the young Mynmarese woman dancing the traditional
Myanmar dance:

Dancing during the Watar
Festival. Although this
dancer i not a
profesaional, the grace and
alegance of traditional
Burmese dancing iz still
obwious

Photo source: Let's visit Burma by Burke Books Publishing company,London,

The Dance is typical of Kangleipak, Myanmar, Eastern.
Thanks and Gratitudes of the Present writer 2o to Mr. Poujairung
Thaimei, a Kabui scholar and sociologist, Dr. Elangbam Bishwajeet, 128
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Dorchester Way Conventry, CV 22 LX (UK) Sanjenbam Sarat, Insurance
Co-ordinator, Elangbam Chanu Tampha Tonbi, General Secretary, Kanglei
Chanura Chaokhat Lamching Lup (Kangleichal). Kangleipak and thier
friends for thier Constant and Consistant Moral Support and other helps
made available to the Present writer of this book and his works.

Lastly, but not the least, the writer of this book thanks to the Monica

Printers who gave the writer a great helping hand in bringing out this book
in time.

Sagolband Thangjam Leirak,
Imphal-795001,

Tele: 9856245801

5/3/2010

Wangkhemcha Chingtamlen
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KANGLEIPAK : THE CRADLE OF MAN.

Chapter I

An introduction to the abundant bio-diversity of temperate
climatic conditions of Kangleipak.

The ancient country, Kangleipak, now known as Manipur since
the 2nd half of the 18th century A.D., is a hilly country, the area of
which almost 90% is covered by hilly terrains, and only about 10%
is valley area. There are some small valleys also between the hills
surrounding the Imphal valley of Kangleipak, like the Khoupum valley
in the Tamenglong District.

The total area of the ancient Kangleipak is not known to us exactly.
The present geographical area of the country Kangleipak (Manipur
state), as found in the report of the Department of Statistics, is 22, 327
5q. kms according to census of 1981. The biggest valley area of the
country, now known as the Imphal Valley is about 1,843 sq. km. roughly
9% of the total area of the ancient country, Kangleipak.

The country, Kangleipak lies between latitude 23°50" and 2530
Morth, and longitude 93°10° and 94°30° East, having an oval shape
area, longer in north and south, and shorter east and west, in length.
Because of the geographical position of the ancient country on the
surface of the Earth, the country, Kangleipak enjoys mild sub-tropical
temperate monsoon climate. Generally temperature varies from a little
above 0°C and below 35°C. The coldest months are December and
January. The hottest months are May, June and July of the year. The
country receives the haviest monsoon rainfalls during May, June and
July of the year generally. Rainfall varies from 110 cms. to 350 cms. for
different geographical areas. Average annual rainfall is 208 cms.

On 29-4-09 the recorded temperature of Indian Meteorological
Department was 43.5°C at New Delhi, in Maharastra at Vusuvel
47°C, at Jhalgaon 45.5°C. On this day in Imphal, it was only 32°C as
recorded by the Meteorological office of the Imphal Airport.

The country Kangleipak (Manipur) is very rich in her flora and
fauna wealth. Kangleipak is one of the spots on the surface of the
Earth where the Universal God Creator bestowed His Loveliest
Gifts of flora and fauna in His Creations.

Even to day, the country Kangleipak has more than 60% of its
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24 An introduction to the abundant bio-diversity of Kangleipak

land areas covered by forest of different classes like wet temperature
forest, coniferous forest, semi evergreen forest, teak forest, bamboo
forest etc as against 20% of the whole India.

There are about 500 varieties of orchids, incredibly rare,
according to foreign plant hunters, mostly grow wild all over
Kangleipak (Manipur) today. We may guest many more of them
might have grown some centuries ago. Many of them might have
been extinct in recent centuries. Out of these 500 varieties, some a
little more than 100 varieties, are grown at Khonghampat Orchid
preservation centre, about 7km along the 39 N.H. to the north of
Imphal. In Kangleipak (Manipur), the world famous Siroi Lilly, an
unique floral species is found at Kanglei mountain ranges in Ukhrul
District. There are 150 flowering plants of herbal variety in Kangleipak
in the 20th century A.D.

Loktak is the greatest non-saline fresh water lake in Asia and
Loktak lake has 9 lake-branches according to our unwritten oral
history. “In the beginning of this century, there were nearly 500 Pats
in Manipur Valley”. vide Wetlands of Manipur Vol. I page 4 by
MASS, 1999. The word ‘Pat’ means lake. Under our own eyes,
Lamphel Pat, Takyel Pat, Khonghampat, Yaral Pat etc are vanishing.
The area now called Hiyanglam in Thoubal District, was a water-
way for the boats where the boats could be driven very swiftly. The
word ‘Hiyangthang’ means a place where swift-driven boats were
anchored. This was Kangleipak.

The Loktak lake along with other small lakes were the happy
homes of many kinds of fishes and wild birds just decades ago.
These lakes also shelter one of the rarest grass-eater animals on
the Earth, that is, the Sangai (brow antlered deer) now preserved at
K.eibul Lamjao National Park (Manipur).

Tengnoupal Forest Division is in the south east of Kangleipak
(Manipur) bordering present Myanmar to the east, Eastern Forest
Division, Ukhrul District to the North; Thoubal Forest Division ,
Thoubal District and Southern Forest Division, Churachanpur District
to the west; and Myanmar to the South. The Forest Department,
Government of Manipur reports the following 82 species of fishes
available in the Tengnoupal Forest Division:

KANGLEIPAK: THE CRADLE OF MAN

Local name of the fish
. Nganap

MNganap

Ngaril Laina
Ngachou

Ngarel
Ngarel
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. Khabag

. Ngawa

. Ngawa

. Ngawa

. Ngawa

. Ngawa Phuri thunghbi
. Ngawa

. Ngawa

. Ngarang

. Sareng khoibi
. Sareng khoibi
. Sareng khoibi
. Nung-nga

. Catla,Bao

. Thangbol pubi
. Ngara

. Mrigal

. Khabag

. Ngakra

. Ngaroi

. Grass Carp (Napi chabi)
. Puklaobi

. Nung-nga

ek Bad ek Led L3 L3 L2 BRI B

Fishes

Scientific name of the fish
Acantophthalmus Pangia

Acantophthamuse longpinnis
Anguila bengalensis
Aorichthys aor
Aspidoparia morar
Aspidoparia ukhrulensis
Bagarius Bagarius
Bagarius yarrelli

Balitora brucel

Bangana dero

Barilius barila

Barilius barna

Barilius bendelisis
Barilius chatriensis
Barilius dogarsinghi
Barilius ngawa
Bariliustileo

Batasio tengana

Botia berdomorei

Botia dario

Botia histrionica
Brachydanio acuticephala
Catla catia

Chagunius chagunio
Chagunius nicholsi

Chela laubuca

Cirrhinus mrigala
Cirrhinus reba

Clarias batrachus
Crossocheilus burmanicus
Ctenopharyngodon idellus
Cyprinus carpio

Danio aequapinnatus
Danio devario

Danio nganensis

Danio yuensis
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I8,
39,
40,
41.
42.
43,
44,
43,
46.
47.
48.
49,

50.

1.
52.
53

4.
55.
56.

=)
58,

59.
60.
61.
62.
63.
64.
65.
66.
67.
68.
69.
70.
1.
72.
73.
74,

Nnsang, Belunpaibi

Ngahei

Ngarang, Ngayek

Silver Carp
MNgaton, Khabag
Mgathi

Mgathi

Kuri

MNgatin

Rou

MNgakijou
Mganap nakuppi
Ngasep
Mganan

Nganan

Ngara

Ngara

Mgatin

Pengba, Tharak
Mgaseksha
Nung-nga
Nung-nga

Phabou-nga
Phabou-nga
Japan Phuthi
Heikak-nga

Ngakha meingangbi

Mganoi, Ngahou
Mganoi, Ngahou
Phabou-nga
Phabou-nga
Mpakha

MNgawa

Esomus danricus
Eutropichthys vacha
Exostoma stuarti

(iagata cenia
Hypopthalmichthys molitrix
Labeo bata

Labeo calbasu

Labeo fim briatus

Labeo gonius

Labeo pangusia

Labeo rohita
Lepidocephalus berdmorei
Lepidocephalus irrorata
Mystus cavasius

Mystus microphthalmus
Mystus pulcher

Mangra viridiscens
Neolissochilus hexagonolepis
Meolissochilus stracheyi
Ompok bimaculatus
Osteobrama belangen
Osteobrama cunma
Poropuntius burtoni
Poropuntius clavatus
Pseudechensis sulcatus
Psilorhynchus balitora
Psilorhynchus microphthalmus
Puntius chola

Puntius conchonius
Puntius javanicus

Puntius jayarami

Puntius manipurensis
Puntius sarana orphoides
Puntius sarana sarana
Puntius sophore
Puntius sotliczkanus
Puntius ticto ticto

Raiamas bola
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75. Ngawa Thangong Raiamas guttatus

76. Nung-nga Rasbora rasbora

17 Salmostoma sladoni

18, Sana-nga Schizothorax richardsonii
79, Npakoi Semiplotus manipurensis
RO. Ngara Tor putitora

§1. Mgara, Ngakreng Tor tor

B2. Sareng Wallago attu

Out of these 82 species of fishes listed by the Forest Department,
S1. No. 34,35,36 are not available in Kangleipak (Manipur). And
again S1. No. 23,27,41,45,66 are arrivals from outside Kangleipak
and naturalised in Kangleipak, 74 species of the fishes in the list are
pure indigenous fishes of Kangleipak. The writer feels that the Forest
Department may not be confident of all indigenous fishes of
Kangleipak have been listed.

MNgamu, Ngaprum, Porong, Ngachik are fishes abundantly found
in Kangleipak (Manipur) at present and are favourite fishes for the
kitchen, are not found in the list. Many indigenous fishes might be
left out in the list.

There are so many water dwellers in Kangleipak, though they
are not called Nga(fish) by the indigenous people of Kangleipak, but
are eaten as very good items of food. There are many kinds of
Tharoi (snails) demanded in great quantity by the indigenous people
a5 wholesome food everyday in the market. There are Naosek,
Tharai Kokpi (many kinds), maikhumbi etc which are very good
food items at present day Manipur.

The following are ‘Some of the animals found in Manipur’ listed
by the Forest Department of Manipur:

o Animals
Local name Sceintific name
|. Sangai cervus eldi eldi (Brow antlered deer)
2. Kakchengchabi manis pentadactyla
3. Kabokeiarangba Neopelis nebulosa
4. Tokpa . Felis temmincki
5. Lam ok macha Arctonyx colaris
6. Yongmu Hulobates hoolock
7. Shamu Elephas maximus
8. Kabokei Panthera pardus
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28 An introduction to the abundant bio-diversity of Kangleipak
9. Kabokei macha  Felis bengalensis

10. Sawom Helarctos malayanus
11. Sabeng Capricornis sumatraensis
12. Yongikaithibi Nyeticebus coucang
13. Yong Presbytis pileatus

14. Yong Macaca speciosa

15. Sawom Selenarctos thibetanus
16. Lamhui Canis aureus

17. Saji khurangyai Martes flavigula

18. Lam houdong Felis chaus

19. Kheiroi Petaurista spp.

20. Moirang sathibi Viverricula indica

21. Saji Muntiacus munjac

22, Sajal Cervus unicolor

23. Kharsa Axis porcinus

24. Lam-ok Sus scrofa

25. Sabeng macha Nemorhaedus goral
26. Sabou Hystrix indica

27. Sanamba Lutra lutra

28. Huithou Cuon alpinus

29. Theba Lepus nigricollis

30. Yong Presbytis entellus

31. Lam houdong Viverra zibetha

32. Sadung Mustela erminea

The above list of wild animals of the Forest Department,
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7. Lindu Tnmeresurus monticola

B Tanglei Ptyas mucosus

9. Lindu napanghi Vipera russelli

10. Lilabob Xenocropts piscator
I1. Lilha Amphisma stolata

12, Hangoi mamei panba Trilotryton verucosus

The above list of the Reptiles and Amphibians is not exhaustive.
Linkhak (two kinds are poisonous and the other not), Ching kharou,
Maril (some species), Chum (some species), Tinpunnapun etc are
not found in the list.

In the Huiyen Lanpao dated 28/4/09, in an article entitled “Let
us know the environment: The Poisonous Snakes of Manipur” Dr,
Khangenbam Samungou writes that there are more than 50 kinds of
snakes in Manipur, out of which 36 kinds of snakes are welknown.
They are of two kinds-one kind is poisonous, and the other kind is
non-poisonous. Most of them are non-poisonous. Out of the 36 kinds,
Y kinds are strongly poisonous. He says Lindu, Kharou and Ising
Kharou are amongst the highly poisonous ones, and Lilha, Lilabob,
Tanglei, Tinpunnapun, Naril etc are not poisonous. He says that most
of the non-poisonous snakes poise themselves as poisonous to
frighten their enemies, and the poisonous ones poise themselves to
be non poisonous in their behaviours.

The following list of birds is available in the Forest Department
of Manipur:

Government of Manipur is not an exhaustive list of wild animals in
Kangleipak.
The following are the Reptiles and Amphibians found in

Kangleipak (Manipur) listed by the Forest Department, Government
of Manipur.

Reptiles and Amphibians

Local name Sceintific name
1. Lairel (Python) Python spp.

2. Hangkok WVaranus salvator
3. Thengu Lissemys punctata
4. Thengu Manouria emys

3. Kharou Naja naja

6. Ishing kharou Nihannah

Birds
Local name Scientific name
l. Ngarakpi Heleyon smyrnensis (L.)
2. Umaibs Milvus migrans (B.)
3. Tinkhaklen Alauda gulgula (F.)
4. Chong-nga angangbi Acridotheres tristis tristis (L.)
5. Chong-nga amubi Gracula religioosa intermedia

A.H.

6. Chonga Sturnus malabaricus (G.)

1. Chong-nga amubi 5. Contra suparculiaries (B)

8. Charoi Dicrurus adsmiles albrictus (H.)
9. Kwak Camux macrorhyncus,levallanth
10. Sembang Hrundo daurica (L.)

11. Khambrangchak Motacilla alba (L.)
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| 12. Lamkhunu Ducula badia grisercapilla W. A5, Sandung il. Bubulcus ibis(Linn.)
| 13. Nganu khara Anas poecilorhvncha 46, Chongkhu Nycticoraknveticorax
poecilorhvnecah J.R.F. nyctrocorax (L)
14. Nganu khara A.chpeata dia 47, Sorbon-amuba Perdicula mampurensis
I:1'I||H,|I|:I:“|:. 15. Nganu thoiding num Astrepera streperal mampurensis illume.
b o 16. Nganu-surit A. crecca crecca |, 48. Layel Gallus galus spadiccus
il Witarale 17. Thangong-man A penelope 1. 49. Urel Franconuns trancoltnus L.
g 18. Meitunga A. acuta |, 50. Urenbi F. tranconnus metanonnotus
suthoaden [ 19. Suritangouba A. querquedula |. Hume
th hilly wanall | 20. Nganu thangong Tadorna ferruguinea (P.) 51. Kabo-uren F. pintadaenus purvera (Blvth)
o . oo 21, Nganu-chingangbi T. tadorna (1.) 52, Sorbol Coturnix coturnix japonica(C)
:’:"‘:m:ll":' 22, Irupi Netta rufina (P.) 83, Nong-in Noiningkoi Syrmaticus inamae lumnae
: 23. Tingi Dendrocygna javanica (H.) 54. Khunu-kharang Falco btarmicus jugger
24. Khoining Pvenonotus jucosus (J.E.Gray)
monticoia(Mec CL.) 55. Umaibi Mulvus migrans (Boddart)
25. Sorbol Turnox sulvatica dussumner (T.) 56. Nongoubi Centropus sinensis intermeditist
T kb B 26. Wainumal Grus monacha (Humer) :
27. Wainu Wainuren Grus antigona sharpli B, 57. Irak-maku Tyto atba stertens Harteri
28. Urenkonthou Amaurornis phoenicurus 98, Maku [.‘rt_us spilocephaius
phoenteurust (P.) 1 spilocephalust (Blvth)
29, Uthum Gallicrex cinera cinera (G.) 39. Uchinao Emeurus schitaceust Hodgson
30. Urembi Gallinumla chlorpous mdica B. 60. Sangbanaba Chongaraba E.r?jupaepnps-lﬂngmstns
Jerdon
31. U Porpher t her to
= psgm;rhis;:rp = 61. Utubi Picordes cathphartus
32. Nganu-porom Fulica atra atra L. PY rr:uth?xax (Hul?ne}laﬂ: _
33. Yen-paraba Hydrophasianus chirur gus (S) 62, Waba Lophura i .fﬂ- R
youngmen’| A4 Thertnanhankhs Metopidlus indicus (L) 63. Wahong asangba | Pavo mutlﬁlfﬁ spicifer .
batier equl 35. Salang RN R 4. Lamkhunu Treron curvirostra nipalensis
Il 36. Salangkak 65. Lamkhunu Sphenocercus apicaudus
I 37. Ngahoibi V. spinosus duvaucelii (L) ji =~ =m-nganu Axls galericilata

66. Khunukharangkhongnangbi ~ Falco vespertinus amuren

38. Checklaobi Gallinago gallinago

(I gallina(l.} The above list of indigenous birds of Kangleipak (Manipur) 15

Cultural i J g not exhaustive too. Mongba, Pithadoi, Urit (many species), Tingong

Foslowed hin ‘ , ig E;::H b ird;cmerai (L:} E G Kanggong, Wakhrek, Yambi Lamkanbi, many kinds of Jungal fowls
The 1 4 II U ;" Bl E e L s ITEY {(hens and cocks), Uchek Langmei, Sendang, Kokrok Laobi, Pebet,

Mastar in | ey grein parzetia (1), i Charoi Mamei Ani Longbi, Soibal etc are not found in the list available

Bachalor o ; 42, L.angk]mngszfng E. intermedia I:FI'IIEI'I'I‘IEdIa (W) il ihic Forest Department.

;Ty :T | fi Emt :ampm! iregeu:a gbra}'IIL{Sylées) The following are the trees of the Tengnoupal Forest Division,

n:.ml;ll:nln [ ‘ it ivdco’a bacgus (Bonaparte) Government of Manipur.
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Local name
Aakman
Agar
Asi Heibong
Bokul
Boroi
Chakri
Cham
Chaohei
Ching Heibong

. Chingjai

- Chinggonglei

—

12. Chingsoo

13. Ching tairel
14. Chingthrao Angangba
15. Chingthrao Angouba
16. Chorfon

17. Harikhagok
18. Harikokthong
19. Haritok

20. Heiba

21. Heibong

22. Heibi

23. Heibung

24. Heigri

23, Hei-rit

26. Heijuga

27. Heikreng

28. Heikru

29. Heimang

30. Heinou

31. Heinoujom
32. Heining

33. Heirangkhoi
34. Heitroi

33. Heitup

Trees

Botanical name

Lannea grandis

Aquilaria malaccenis, Lamk
Ficus hispida, Linn.
Mimusops Elengi, Linn.
Zizyphus Jujuba, Lamk,
Ficus glaucescens
Artocarpus Chaplasha, Roxb.
Cassia Fistula, Linn.

Ficus virens

Litsaea glutinosa

Acacia farnessiana, Wild
(A. arabica, Willd.)

Tectona grandis, Linn.f.
Cedrela serrata, Royle
Bauhinia purpurea, Linn.
Bauhinia variegata, Linn.
Elaeocarpus floribundus, Bl.
Aegle marmelos, Corr,
Artocarpus lakoocha, Roxb.
Terminalia Chebula, Retz.
Ficus auriculata

Ficus glomerata, Roxb.
Garcinia turgida

Garcinia Xanthochysmus, Hk.f.
Dillenia indica, Linn.

Ficus Cunia, Ham

Juglans regia, Linn.

Celtis timorensis

Emblica officinalis, Gaertn.
Rhus succedanea, Linn.
Mangifera indica, Linn,
Averrhoea carambola, Linn.
Spondias mangifera, Willd,
Amoora rohituka, WA,
Flacouritia Jangamas, Miq.
Microcos paniculata, Linn.

16,
3t
I8

39,

40
41,

42,
43,
44,
45,
46,
47,
48,

49,

50,
1.
52.
53.
4.
55.
56.
57.
58.
59.
60.
61.
62.
63.
64.

65.
66.
67.
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Jamun Syzygium cuminii
Jarol Lagerstroemia speciosa, Retz.
Kadamba Neolamarckia chinensis
(Anthocephalus cadamba), Mig
Kamini kushum Murraya paniculata, Jack
Kaphoi Punica Granatum, Linn
Karpura Cinnamomum Camphora,
F.Nees
Keeyamlei Gleditsia triacanthos
(G. sinensis, Linn.
Kekru Sapindus tritiliatus
(S.Mudorosii, Gaertn)
Khagi leihao Plumeria acuminata, Roxb.
Khabi Kydia calycina, Roxb.
Khagilethao angangba Plumeria yubra
Khal Albizzia procera, Benth.
Khangra Dipterocarpus tuberculatus,
Roxb.
Kherai Holigama longifolia, W.&A.
Kheu Melanorhoea usitata, Wall.
Khok Albizzia stipulata, Boiv.
Khongnang (sana) Ficus religiosa, Linn.
Khongnang bot Ficus Benjanina, Linn.
Khongang taru Ficus bengalensis, Linn.
Ching leihao Rhododendron arboretum, Sm.
Komla Citrus Aurantium, Linn.
Koubilia Grevillea robusta
Kwakla Pterospermum acerifolium, Willd.,
Kurao angouba Erythrina suberosa, Roxb.
Kurao angangba Erythrina indica, Lam.
Lakoi Macaranga denticulata, Muell.
Lamgi Heikru Phyllanthus Niruri, Linn.
La-mok laba Cordia dichotoma
La-mok Cordia grandis
" (C.odorattissima), Wall
Larong Dillenia pentagyna, Roxb.
Leihao Michelia Champaca, Linn.
Leihao-leishang Michelia Doltsopa, Ham.
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68.
69.
70.
T1.

73.
74.
o
76.
7178
78.
79.
80.
81.

83.
84.
83.
86.
87,
38.
89.

91.
92
93.
94,
95.
96,
97.
98.

100,
101.
102.
103,
104.
105.
106.

Leirn
Lichimanbi
Lichi
Limphop
Loiyumba lei
Urikshibi man
Mayokpha
Manahi
Mangge
Mekruk
Missi
Meijigri
Moktok
Mondol
Mukthrubi
Magana
MNageshor
Naosek-manbi
Masik
Maspati
Na-lJ
Ngang
Nobab
Nonganghei
Mongleisang
Nongangkori
Panggong
Pareng
Pareng nakuppi
Plum
Pungdol
Shahi
Sahi-manbi
Seizrak
Shajua
Shamba
Seleima
Taimareng

Tairel
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Symplocos cochinchinensis
Allophylus cobbe, Bl
Litchi chinensis
Engelhardtia spicata
Crataeva Nurvala, Ham
Vitex peduncularis
Terminalia Arjuna
Terminalia citrine, Roxb
Tamarindus indica, Linn.
Canarium resiniferum

Stereospermum chelonioides, DC.

Xylia dolabriformis, Benth,
Baccaurea raniflora
Callicarpa arborea, Wall.
Zanthoxylum alatum, Roxb.
Lanthoxylum limonella
Messua ferrea, Linn.
Aralia armata, Seem.
Eucalyptus species

Pyrus spp

Podocarpus nerrifolia
Zanthoxylum Budrunga, Wall.
Citrus limom

MNephelium Longana, Camb.
Xylosma longifolium, Clos.
Strychnos nux-blanda, Linn.
Butea monosperma

Alnus nepalensis, D. Don.
Alnus nepalensis var.]6
Prunus domestica

Psidium guava

Castanopsis Hystrix, A.Dc.
Pasania truncata

Melia azedirach, Linn.
Moringa oleifera

Oroxylum indicum, Vent.
Eugenia praecox, Roxb.
Chukrassia tabularis

Toonaciliata(Cedrela toona),Nees,

108,
109,
10,
I,

2.

I3,
14,
118,
116,
17,
I8,
19,
120,
121,
132,
123.
124,
|25.
126,
127,
128.
129.
130,
131,
132,
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Takara Actinodaphrie augustifolia
Tera Bombax Ceiba, Burm.
Tezpat Cinnamomum Tamala, Fr. Nees.
Thangji Castanopsis hystrix
Theibong Artocarpus integrifolia, Linn.f.
Tolhao Terminalia myriocarpa,

Heurcké&Muell.

Tumitla Litsaea monopetala, Pers.
Uchan Pinus kesiya, Royle
Uhan Hydnocarpus kruzii
Uil Albizzia lebbeck, Benth.
U-laphoi Machilus bombycina, King.
Uningthou Phoebe hainesiana
Upongtha Premna mucronata, Roxb.
Ureirom Bixa Orellana, Linn.
Ureirom-laba Mallotus phillppinensis, Muell.
Ushingsha Cinnamomum zeylanicum, Brege.
Usoi Schima Wallichii, Chois
U-thambal Magnolia grandiflora(M.pterocarpa)
Lithum naraobi Bischoffia javanica, BI.
Utonglei Thevetia nerifolius
Uyum Salix tetrasperma, Roxb.
Uyung Quercus spp. '
Wang Gmelina arborea, Linn.
Wangphop Trewia nudiflora, Linn.
Yangou Dipterocarpus turbinatus, Gaerin.f.
Yongchak Parkia javanica, G. Don.

Cephalotaxus fortunii

Out of these 132 tree-plants in the list, 100 plants are medicinal.
Out of the tree-plant listed by the Forest Department, Government
of Manipur from Tengnoupal Djstrn:t, almost 76% are medicinal
plants in percentage.
In this list, many common tn::-plams of the valley are not
available. Kulamchat, Heiyen, Heijang, Heikru, Heikha, Malhei,
Chumbrei, Solom, Heithum, Heiribob, Heinouman, Heijang,
Aminjamin, Hei Manam Naiba, indigenous cotton plant (two kind-
white cotton and red cotton). Thaonam (Several kinds), Pankhok
(Several kinds), Hongngu etc are not available in the list.
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Herbs
Tengnoupal Forest Division, Chandel District list 118 herb-

plants, almost 90% of the plants are medicinal as stated by the Foresi
Department.

Shrubs, Annual herbs
The Forest Division list 93 shrubs-plants, the annual herb-

plants, out of which 90% of the shrub-plants, and 100% of the annual
herb-plants are medicinal, they say.

Climbers
35 creeper-plants are listed, out of which 31 plants are
medicinal.

Aquatic plants
17 aquatic plants are listed by the Forest Department, out of

these 17 plants, 7 plants are medicinal.
Bamboos and grasses
67 species of Bamboo and Grass are listed by the Forest Division.
Palms and Ferns

5 Palms and Ferns plants are reported from the Tengnoupal
Forest Divisions. Out of the 5 plants, 4 plants are medicinal.

In the book, MEDICINAL PLANTS OF MANIPUR by Dr.
5.C. Sinha, Associate Professor (Rtd.), Manipur University,
Canchipur, Imphal (1996), the Professor writer says “out of the 1200
species of plants reported in the book, the local medicinal uses of
about 430 species have been noted down.” He also says “The plant
resources of Manipur with a forest cover exceeding sixty percent
of the total area lies underexplored amidst different types of climate
zones ranging from tropical to mountain temperate forest, including
the elements of adjoining Myanmar flora™ and he laments “the plant
resources of Manipur are depleting fast”.

Dr. W. Viswanath, Professor, Department of Life Sciences,
Manipur University, Canchipur reports in his book, FISH FAUNA
OF MANIPUR (2000) regarding STATUS OF SOME FRESH
WATER FISHES OF MANIPUR that one species is extinct, three
species are critically endangered, 15 species are endangered and
35 species are vulnerable. These extinct, endangered and vulnerable
fishes of Manipur, numbering 54, are among the 329 species of fresh
water fishes of India assessed their status at National Bureau of Fish
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Benetic Research, Lucknow in 1997. The number of fresh water
Nahes of Manipur assessed, compared with number of fishes of all
Indin assessed, indicates the number of fresh water fishes in local
irea than the fishes in local areas in India. The number may also
Indicate the degree of endangering the fresh water fishes in Manipur.
D, Viswanath reports a list of studied Local fishes also. But to our
preat unhappiness, no indigenous names of the local fishes are given
I the book. This does not help the local indigenous people to know the
P'roblem of their great natural fish Properties.

CLIMA ETATION ZONES IN KANGLEIPAK

According to Dr. M.T. Laiba, Lecturer, Modern College, Imphal in his
Book. The Geography of Manipur in a map of Kangleipak (Manipur) at
page 114 gives six types of Vegetations of Kangleipak. The six vegetations

in Kangleipak are:
+ Tropical semi-evergreen, 2. Tropical moist deciduous
3, Sub-tropical pine. 4. Dry temperate
8. Arable Lands, and 6. Lakes.

He further gives seven classes of forests in Kangleipak (Manipur)
I, Wet temperate forest (1451 sq.km.) 2. Coniferous forest (2443 sq.km.)
3, Wet hill forest (6591 sq.km.) 4. Semi-evergreen forest (645 sq.km)
3, Teak gurjan forest (611 sq.km) 6. Bamboo forest (3268 sq.km)
. Girass blanks (147 sq.km) covering 67.87% ofthe whole area of the state.

According to Nanjest Thongbam, Lecturer, Manipur College, Imphal,
these are five climatic vegetational zones in Kangleipak:

I Alpine vegetations, 2. Oriental vegetations, 3. Columbian type of
vegetations, 4. Tropical types of vegetation, 5. Desert (Arid and semi-arid)
type of vegetations.

The ancient country Kangleipak (now Manipur) is so rich in its flora
and fauna wealth that any body who sees it first in his lifetime will be
ciptivated and spellbound by its flora and fauna sights and natural scenes
of lakes and hills. The writer is about 76 years old now and when he was
nbout 15 years old, Lamphelpat now covered by small brick buildings of
Government offices and private families without any Government Planning
whatsover, was a lake sheltering so many wild water fowls. No wild water
fowls and birds are to be seen now. It was a lake of too many indigenous
fishes, giving wholesome food to the surrounding peoples. All these natural

Bifts to the people, were lost forever. Many lakes like Yaral Pat, Takyel Pat,
Lousi Pat etc were vanishing in recent decades unattended by the
Government of Manipur. In vanishing these high valued natural giffs, the
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politicians who came to power enhanced disappearance of these natural
gifts in their business-like politics. Even today, the government is trying to
snatch many high yielding paddy fields for some other purpose, not so
much pressing for social needs by now, whereas the people of the land are
facing hunger because of food scarcity.

There are too many hurdles for a research work in getting data and
information for the research, specially in Manipur, For example when the
present writer approaches some departments of the Government of Manipur,
no sysiematic data compilations in the office are available. Fishes data are
not available systematically and well. In the Iroisemba Zoo also, no adequate
data about animals are available. In the Forest Department, Government of
Manipur also no adequate data for the whole of Manipur regarding animals,
trecs efc available. In such circumstances, the writer's work for the Bio-
diversity of Kangleipak (Manipur) is seriously circumseribed.

KANGLEIPAK: THE CRADLE OF MAN 39

Map of Kangleipak with latitude and longitude Positions-
ﬁn&lml locations connected with life -Origin in Kanglei Mythology.

~ The following is the RELIEF MAP of ancient country KANGLEIPAK
mmurl showing you the LOCATIONS as the origin of life on the Earth
nd in Kanglei Myths and Traditions.

Xerox-1
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MANIP
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Long. 93°10° Eost

Long. 94°30 East

e ﬁ BELOW 500 m.

ES] 500 - 1000 m.
= 1000 - 1500 m.

S X [ 500 — 2000 m.
TR ﬁj_wfhm_ B ABOVE 2000 m-
:j“ Relief map of Kangleipak

. The rectangular area covered by ABCD in the above map of
Kangleipak is the area the mythology and tradition say, as the origin of life
of the Koubru mountain top, Actual spot where the indigenous people
warship the God Creator Father is shown by an arrow.

" Kangleipak is a small hilly country, now Manipur, which lies entirely
between latitudes23°50" and 25°30" North and Longitudes 93°10" and
U4°30° East. Because of this geographical position of the ancient country
Kangleipak on the surface of the Earth, the ancient country enjoys mild
sub-tropical warm temperate monsoon climate. In this small area of the
Country, among the numerous rivulets originating from the North and
Morthwest mountains of the country, 5 medium rivers-Barak, Irang, Nampul,
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Imphal and Iril rivers originating from the Koubru mountain ranges in the
Northwest go through the country ending their journeys to Loktak lake
and Myanmar rivers Mingthi (Chindwin) and Irrawady. As the country lies
under the influence of South west monsoon with sufficient rainfall and its
natural terrain differing between below 500 metres and about 3000 metre
above the sea level, the country has many Flora, Fauna, different
vegetational areas of different climate conditions. You have seen these
things in the Chapter I: An introduction to the abundant bio-diversity of
Kangleipak of temperate climate conditions.

The surface of the Earth can be divided into three major climatic zones.
The tropical zones which are warm and hot, the cold polar zones, and the
temperate zones which lie between them. The temperature across the Earth
range from above 30°C in the desert and semi-desert regions and below -
55°C in the cold polar regions. Kangleipak lies between these two extreme
climatic conditions. The temperature in Kangleipak ran ges between above
0°C and below 35°C generally. Though the climatic conditions are generally
controlled by these factors of Latitude and Longitude positions on the
surface of the Earth, the climatic conditions of a particular area may be
varied because of rainfall and elevation of the particular area.

The ancient country Kangleipak lies in this temperate zone on the
surface of the Earth and become one of the best locations on the Earth
suitable for breeding of living beings and a location to live in.

An unique combination of an oxygen-rich atmosphere and plantiful
water is the key to life on the Earth. As the terrains of the ancient country
vary between below 500 metres and about 3000 metres above the sea level,
there are different vegetation zones on the surface of the ancient country. In
Kangleipak the elevation level is below 500 meires at the southern valley
areas and above 3000 metres in the north western Koubru mountain ranges
above the sea level. The elevation of Koubru is 2562 metres, of Laikot 2831
metres and Mount Iso 2994 metres above sea level.

The ancient country Kangleipak lies under the influence of South
west monsoon and receives an average rainfall of about 210cms annually
throughout the ancient country. The rainfall might be heavier in the past
above this sufficient rainfall of the ancient country, numerous rivulets
sourcing from the north and northwestern mountain ranges and five medium
rivers sourcing from the same areas, water the ancient country regularly
through out the year. Abundant water is always available and in no time

scarcity of water was known in the ancient country Kangleipak. Loktak
lake is in the southern part of the valley of Kangleipak and is the greatest
non-saline fresh water lake in Asia and is happy home of inenumerable

water-birds, fishes, reptiles and animals, including the endemic Sangai deer
even foday.
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i Chmpter I: An introduction to the abundant hiu-div?rsi:'::.r of Kang*fmpz;k
of temperate climatic conditions, you have seen many indigenous amy;: Is,
Ilrcdy, fishes, reptiles, trees, orchids, herbs, shrubs rs:-l-c which are avai ble
i diy on the surface of the ancient country Kangleipak. The enumeration
aindd listing of these flora and fauna by the ::lepe!mnm:lt of the Government
of Manipur is very far from reality of the situation. When any h:ndy x;a::s.
renlity of any society, he/she must depend on. ﬂ?e statistics o the
Clovernment Department, In this respect, the statistics. provided by the
Manipur Government Departments are far from satisfaction.

The ingnumarable flora coupled with regular sunshine, the surfaw_a of
the ancient country just lying outside the tropic uf cancer, assured sufﬁr.:!em
uxygen-rich atmosphere on the surface of the ancient couniry. The sufficient
pogular oxygen-rich atmosphere, along with th-: abundant regular watw on
the surface of the ancient country, Knngleupa!: became the most ideal
lneation for breeding of lives and a place to live in for inenumarable living

¢ Earth.
hlnlﬂlgut:ﬂ of these particular ideal factors for lives on the sm.-fac:a of the
anelent country Kangleipak on the surface of rh-_:1Earﬂ|, the |nd|_genuus
peoples of Kangleipak had many myths and traditional songs _tellmgl the
world that Kangleipak is the original locations from where living beings
were created by the Universal Father God Creator “.“fj spread on ’Ehﬁ _Surface
of the Earth. You will see these myths and Traditions of the indigenous
peoples in the immediately coming up chapter.

Shangaithel ;
Shangaithel is a place on the foot of the western mountains of
Kangleipak only about 21 kms from the Imphal centre and is a place where
pecent history of Hindu times and ancient geographical status of Kangleipak
seen t er.

ﬂ ':mad ﬁ'?:fnﬂ[hmphai on the NC. Road, diverted from tlm NC. Road on
the right at a little distance from Patsoi on a bad road leading to gradually
higher and higher slope, leads to Shangaithel on the eastern §1qpe of the
western mountains. There are Longa Koireng, Chiru and Kabui villages on

mountains brows.

i n{;.::g?rqmg (Monday), the writer with two young friends visited the
i wn village Shangaithel. .
hlﬂﬂ;::i asll:it‘:;auiﬂml the g:u'iteémmgst two honourable ulu:! men of the village.
The first man, the writer met, was one Hi]‘lgthﬂ'.ll jam Almfng, a very
honourable person, 82 years old. The writer puts pointed questions to him

i Shangaithel and its past.
ubnu%e:;!lzrg:e Why gal:'rd how the rima Shangaithel was given to the

village?
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Ahong: Saga Ngaga pullap chaktaminaram-ee haibadagi Shangaithel
koukhibani. masi Ahal Lamansingna Asum Libirambani. (The place was an
area where both the animals and fishes ate together, because of this,the
place (village) is called Shangaithel. This story was handed down from our
old generations). The writer was in conversation with the old man about
half an hour in connection with this pointed question and his pointed
answers. The conversation was not reported in detail.

The next questions of the writer and his answers:

The writer: Do you know king Bhagyachandra of Manipur stayed
here for some times when he was in trouble with the Burmese? Do you find
any remains of brick building etc?

Ahong: 1 do not know anything about this. we do not find any remains
of building etc. I found one Langsoi (long iron weapon used in driving
;]Ephantﬂ some decades ago when I was preparing for building of my

ouse,

The writer: Do you know where is Ngaprum Chingjel?

The old man answered that Ngaprum Chingjel could be seen from
Sangaithel. He also said that the western Kangla gate could be seen from
the eastern hill side of Ngaprum Chingjel. (Here Chingjel means Chingcheng
further means hill cut for regular passage of men from one side of the hill to
other side of the hill.) He said that once he went to Ngaprum Chingjel to
see western Kangla gate,

So, after a chat for some minutes, he led us to the westernside of
Shangaithel to a place called Chiru Lamkhai. From Chiru Lamkhai to the
south western direction, Ngaprum Chingjel could be clearly seen. He also
showed us from where near the Ngaprum Chingjel, western Kangla gate
could be seen. He said that the distance between Shangaithel and Ngaprum
Chingjel on foot was about 7 miles through the tree forest.

After meeting MNingthoujam Ahong, the writer and his party went to
one Ngangbam Kulachand, aged about 75/76 years. He is astrologer and
possessed some so called Puyas (scriptures) of Hindu period. The same
pointed questions put to Ningthoujam Ahong were put to Ngangbam
Kulachand also. Regarding the question about the name of Shangaithel,
the answers of both the persons were indentical. But Ngangbam Kulachand
further adds that upto the time of King Thangja Khongjomba, the Place
was called Ching-u-thel and since the time of King Chakpa Kolamba, the
place was named Shangaithel. He said that these things are recorded in
the Puyas, Chakparol Ahuiba and Koubru Chingoirol. Regarding questions
about King Bhagyachandra, he said that he knew nothing and further
added that nothing about King Bhagyachandra was found in the Puyas
(scriptures) in connection with Sangaithel. Regarding Ngaprum Chingjel,
the same answer was found from him too. To the further question of the

KANGLEIPAK: THE CRADLE OF MAN 43

writer, he also answered that once he went to Ngaprum Chingjel for the
purpose of seeing western Kangla gate from there. He answered that the
waatern Kangla gate along with a straight road leading to western Kangla

1o from the hill foot was clearly seen. After some chats, the writer and
ﬁ:‘i party left Shangaithel,

Alter meeting the two honourable old men of Shangaithel village, the
wrlter is equiped with many very important historical and geographical
kinowledge of recent history of Manipur of Hindu Period and of anceint
Cleagraphy of Kangleipak.

The writer will tell the readers, inferences the writer made from the
anawers of the two aged community leaders of Shangaithel village with
vaference to geography of ancient Kangleipak for the purpose of present
Iroatise.

"The name Shangaithel means: Shangaithel = Shangai + thel = Sangai
imeans an endimic deer of Kangleipak (brow antlered deer) now preserved
i the Keibul Lamjao National Park + thel means a high flat, plain area.
Therefore Shangaithel means a high flat area where Shangai, the brow
uitlered deers lived there like their home once in the geographical times of
Kangleipak. The tradition that once the animals and fishes ate together at
Shangaithel means other animals along with Shangai deers and fishes
might have been dwelling there together. We know Shangais are a semi-
water dwellers and fishes are water-dwellers, All these facts mean water
level in the Plain of Kangleipak, now called Imphal valley once covered
whh water, was upto Shangaithel on the brows of western mountains of
Kangleipak, which may be more than 1000 metres above sea level, higher
800 metres than, Imphal valley which is about 500 metres above sea level.

Now Ngaprum Chingjel, about 7 miles from Shangaithel, to the south
west of Shangaithel: Chingjel = Chingcheng in Kanglei vocabulary means
# natural hillcut between two plains or between two high hills. Ngaprum
means a kind of fish like eel, commonly eaten, abundant in the small and
big lakes of present Imphal valley. Ngaprum is a fish and a water-dweller.
Ngaprum Chingjel is higher than Shangaithel. From this name of the hill-
out as Ngaprum Chingjel we may safely infer that the water level of present
Imphal valley was upto Ngaprum Chingjel one time in the geographical
periods of Kangleipak.

One corraborative fact is found in the book, Zelengrong-gi Wari
Singbul (in Meeteilon) by Mr. Marulang Remmei. He said at Page 110-111
of his book, that near the source of Ljei River, there is still an area called
‘Khatepteng’ meaning ‘an area where fishes are found caught on the tree’
in Kabui. IJei river is the river called Iyei by the Meetei at a little distance
from Mgaprum Chingjel to the western brow of the hill. This fact
‘Khatepteng’ further supports the theory that water level in Kangleipak



Phia
Clnwigamban |
LTI TR
il ikt |
lilm Mhesa, 01§
huianlan
i i

[Fish Fillly mi
o Ihl (i
Wbk i [ma
fonjniladd oo

Ml kg 1
et [l
[Fhan winijinty,
it Ay 4l

A yisial
iy O NTRD,
ini i will

wiiled young| ||
aafioun i |
marmathing
ifarand mi
alade of mii
yaLng man
ballmr  siu
Judging

In 108 |
ol agae, |
Tkhallaniby |
Callural K¢

followad bin | i.

The yill |
Mastor in | |
Hachabor ol
avary aved || | |
iy i ol
vl i
wain lound
o od #

44 Map of Kangleipak with life-origin area in Kanglej Mythology

was upto Mgaprum Chingjel in a geographical period of Kangleipak.

The fact that, the sea water level some times about 4 lakhs year B.P.
was higher by about 70 feet than the present sea water level, was reported
in the Huiyen Lanpao (Local Daily news paper) on 12/2/09. The fact was
known from testing the sedimentary rocks and fossils in a limestone Quarry
in Burmuda by the western scientist very recently. From this fact we may
infer that throughout the surface of the Earth, the water level might be
higher than the present ones we find to day.

From all these known facts: The very abundant flora-trees, grass,
Shrubs, creepers ete throughout Kangleipak even upto this day in the
21st century, giving abundant supply of oxygen to the atmosphere of the
land, and hundreds of fruit bearing trees and varieties of grasses and flora
edible not only by animals, but also by human beings; abundant and
plentiful water through out Kan gleipak in all seasons in the geographical
times of Kangleipak; and the mild wholesome temperite climate of the
ancient Kangleipak- All these factors may point to ancient Kangleipak as
the possible location of the surface of the Earth nurturing primates to
become Homo Sapiens. Above all these facts, the indigenous peoples of
Kangleipak have many Myths and Traditions having the meaning of
Kangleipak is the centre of the Earth, centre of the life origin, and the

centre of spreading of human beings on the surface of the Earth. The

humble writer will tell to the readers the Myths and Traditions in the next
Chapter. '
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Chapter I11

Several Myths and Traditions connected with Origin of life in
Kangleipak, and its spread to outside Kangleipak.

An introduction

Any Myth and Tradition, we indigenous Kangleichas have, are
vonnected with the God Father Creator of the Universe. The esteemed
renders will see all these when we actually discuss the Myths and
Traditions separately.

The ancient Kangleichas and their society was/is Patriarchal Society.
A8 such the Universal God Creator or the Ultimate God, having everything
in the Universe under His command and power, is a male concept. Ipung
Loinapa Apakpa, Lainingthou Salailel Sitapa, Ating-aa Sitapa etc. are all
male concepts.

- And further, the ancient Meetei Race, as a Marshall Race, having an
independant Country with a definite Politics for thousands of years, and
W80 as a God-fearing Race, worshiped their country Kangleipak as Male
Ciod, Ipa Leipak (Fatherland) not as Motherland, Ipa, here means Universal
Lord, The Universal Creator Father.

The ancient Meetei Race had the Concept of the Ipung Loinapa
Apakpa as the Ultimate Reality of the Universe called Tingpalpa or
Tengpalpa Mapu, which Itself, is composed of 7 Laipungthous as Its
Meparate organs (in common language), namely: 1. Nongpok Chingkhei
Apanpa, 2. Awangpa Koupalu, 3. Thangching Koilel Lai Sitapa, 4, Khana
Chaopa Wangpulel Lai Sitapa, 5. Ilai Pulel Puling Lai Sitapa,
i Bainingthou Pangkalpa, and 7. Salailel Sitapa.

The ancient Kangleichas keeping these Seven Laipungthous-the
Neven organs of the Ipung Loinapa Apakpa, the Universe God Father
Crentor on different parts of Kangleipak as Places of worship of the ancient
Kangleichas worshiped their country Kangleipak as a Male Concept by
ealling Fatherland Kangleipak. In any Myths and Traditions of the ancient
IKangleichas in matters of the origin of Life and its spread in Kangleipak
undl butside, this Universal Lord by the name of Lainingthou meaning the
King of gods is associated.

(8} “*Kanglei Sana Leimayol,
Laina thaba Lamdamni,
The above two lines - two sentences are commonly heard traditional




Ayilis and Traditions

MY Ll Marsoba functions. The Lai peoples are the earliest man
kIl iihabilted the Koubru mountain ranges in the history of Kangleipak.
In the Puya (scripture) “Ipu ng Loiki Yathangna Oikhipa Malemna,
Laiyamsingna Halaole; Ipung Loina Halaole;...” is the origin of Present lai
Haraoba Function on the top of Koubry mountains probably thousands
and thousand years ago. Rough English translation of the Puya (scripture)
sentence; “The malem (the Earth) the laivam (Lai in great number, that is,
the Lai peoples) that came into being by the Providence of Ipung Lo
{Ipung Loina Apakpa - the Universal Lord) showed happiness in gratitude;
the Universe Lord Himself showed happiness *,

In the solemn function of Lai Haraoba, generally this unwritten
traditional song is sung by men and women.

The writer will explain the first three words sentence - ‘Kanglei Sana
Leimayol” to the readers. In the anceint Meetei vocabulary, Kanglei is
generally used as an adjective form of Kangleipak. Example - Kanglei
Puwari (Kangleipak history). In the modern vocabulary, the second word
“Sana’ has two meanings - one ancient and the other meaning since 18th
Century after the advent of Hinduism.,

After the advent of Hinduism in Kangleipak, the original Meetei
vocabulary word ‘Sana® has developed a new second meaning, a very
different meaning devoid of any cultural content. The original meaning of
the word *Sana’ culturally developed in the past in thousands years, means
‘Santhokpa’ = Sandokpa meaning spreading, procreation, begetting, latent
power of Procreation in male beings ete. The concepts in ‘Sanamahi
Lainingthow’, Chingnung-gi Sana loktagi, etc are in point. So, *Sana’ is
never a part of female’s name etc in the time before the advent of Hinduism
in Kangleipak. '

The second meaning of *Sana’ is developed only after the first half of
1 8th century A.D. after the advent of Hinduism, The meaning of *Sana’ in
the second sense comes from the Hindu word ‘Sona’ meaning gold, a
highly valuable metal. The word ‘Sana’ in this meaning and sense, is
derivative of ‘Sona’, the Hindu word. After a thorough subjection of the
Kanglei people and the society under the Hindu rule far about 250 years
upto the 20th century, the original cultural meaning of ‘Sana’ is almost
forgotten by the peoples, and the second meaning of “Sana’ a meaning,
concept devoid of any cultural content, dominates now in the Kanglei
Society.

In all Myths and Traditions etc of the Meetei Race and concept of ‘Sana’
is in the first and original meaning and Concept of *Sana’ prevailed upto
the 18th century A.D. before the advent of Hinduizm.’

The 3rd word ‘Leimayol’ in the first sentence ‘Kanglei Sana Leimayol®
the word ‘Leimayol” has the meaning and concept of the most important
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af'the Earth and the centre of the Earth. Leimayol = Lei+ma+yol = Lei
ng Leipa = Leiba means urning like a wheel (rotation) + ma means
mana, further means by himself or herself + yol = mayol further means
vantre, core, most important part. The Kanglei Meetei Race called a married
Waiman as Leima. An unmarried woman is not called Leima. The Kanglei
Muetei Race called, since time immemorial, the Earth as Leimarel Sitapi. In
the Meetei vocabulary, a married woman, who takes the responsibilities of
onring and sustenance of her sons and daughters, is compared with the
Barth and the Earth is called Leimalel Sitapi, meaning the best deathless
Woman, The Earth is called Malem. Malem means like mother.

- The ancient Meetei Race worshipped their country Kangleipak as the
Uniiversal Lord and they called Kangleipak as Fatherland. This concept of
Kingleipak as Fatherland, a concept of a Male person, is to be remembered

the meaning of this first sentence *Kanglei Sana Leimayol'.

- In the background of these concepts, the first sentence of the
Tmditional song becomes ‘Kangleipak Sana Leimayol” in the changed form
el the meaning in English will be like this: ‘Kangleipak is the centre of the
Warth and centre of Procreation’.
~ Now please see the meaning and concept of the second sentence in
the Traditional song. The second sentence says ‘Laina Thaba Lamdamni’,
The Kangleicha's unwritten Traditional songs and Mythical hymns of
Proto-history periods are embded 56 deeply in the minds of the indigenous

peples that they were unable to be obliterated by the subsequent cruel
Mstorical events. The indigenous peoples of Kangleipak used and wrote
naly in 18 Alphabets upto 18th Century. When the Hindu Kings came to
il throne of Kangleipak in the first half of 18the century, they imposed 35
Bengali alphabets to obliterate the original Meetei alphabets. Since then,
lhe second sentence of the Traditional song became °Laina thaba Lamdamini®
I place of the original form *Laina thapa Lamtamni."
~ Mow please see the meaning and concept of the second sentence of

@ Traditional song. The first word *Laina’ = Lai + na. The word ‘Lai’ has

olibru mountains. The present Meetei Race and present hill peoples are
“eseendants of the Lai Peoples. This is the first meaning. In the second
ﬁl‘ ‘Lai’ means the *‘God". In the traditional song, the meaning and

tof ‘Lai’ is in the second sense, ‘na’ means *by’. So ‘Laina’ means
"W'.T‘I‘m second word ‘Thaba® = Thapa, thaba has two meanings. For
Planting a sapling, we use the word ‘Thaba' or “Thapa’ and we use the
‘Word “Thaba’ also in the meaning of ‘to prescribe,to assign, to select for’
#te and the last word ‘Lamdamni’ = ‘Lamtamni’, Lamtamni = Lar + Tam + ni
* Lam means place, area, location + Tam means tampa further mean *Provided
by the God, ordained by the God” etc + ni means “is’. So ‘Lamdamni’ means



T
il
(b hilly wivea
(R
Wikl @ e
[CCCLIEEE
Inadbmi  wha

ibar
Judging

in 108 || [
al age, |
Tikhallamix _
Cultural Raf ||
followed hin |

The wi| |
Miatod n 1|
lachalor ol |
avary avall| | |
iy sl cof |
aviilatde K| | ||
wara b
inatlois of I|

48 Several Myths and Traditions

‘a location which is ordained by the God®
Lastly the traditional song:
Kanglei Sana Leimayol,
Laina Thaba Lamdamni,
means roughly in English.
“Kangleipak is the centre of the Earth and centre of
Procreation, It is a location ordained by the God,"

This Traditional song was sung through generations and generations
from time immemorial, without knowing when it was started and for how
many thousands years B.P.

This traditional song is not complete. There are more sentences below
the two lines. In Hindu days, they replaced ‘Kanglei” by Manipur which is
inconsistant and contradictory with the next words and concepts. These
are almost all interpolations with Hindu words and concepts which are not
in tune with the original meaning and concept of the traditional song. So,
the writer has not written all sentences and discussed further.

(b) “Awang Koubru Asuppa,

Leima-Lai Khunda Ahanba,
MNongthrei Ma-u Lingliba,
[rik Mapan Thariba,

O Lainingthou!™

This is one of the most important Mythological, Traditional hymns
and songs unwritten, most probably sung and invoked the Universal
Father Creator showing gratitude towards Him by the Kangleichas, since
Proto-history days of Kangleipak since immemorable times, telling the
indigenous Kangleichas the important part played by the Koubru mountain
ranges of Kangleipak in the scheme of creations of life by the God Father
and dispersion of beings and human beings on the surface of the Earth.

The Mythlogical and Traditional hymn and song tell the indigenous
Kangleichas that not only the Koubru mountain tops are the locations
where lives and human beings are created by the Universal God Father,
and also are the Places where the Leima-Lai peoples, the ancestors of the
indigenous hills and Plain peoples of Kangleipak originally inhabited first
on the surface of the Earth in Kanglei Puwari (History) in their habitation
and origin on the surface of the Earth.

* In the Mythological, Traditional hymn and song, the third line
“MNongthrei Ma-u Lingba®, here *“Nongthrei’ = Nongthaklei means trees
and flewers etc in short flora, *ma-u’ means bodies of the Flora,*Ling Liba’
means planted, made grown etc. The third line in sum and substance says
that all living beings not movable are created by the Universe God Father;
the 4th line Irik Mapan Thariba’, Irik here means Eelik = Ee + lik = Ee means
blood + Lik means very precious. Therefore Eelik means very precious
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W, blood drop, Mapan means Pambi, here Mapan means movable
sienllung, Nke animal, man ete, *Thariba’ here means Planter or Planting
with Nxed location, tops of Koubru mountains. Third and fourth lines
bai that mll living beings, both movable and immovable, are created on
U g of the Koubru mountains:

ml hymn and invocational song sung by the indigenous Peoples of
I ailnlpak calling the Koubru mountain as ‘ Awang Koubru Asuppa, ......"
slibee time immemorial, will be seen in many Local books, written on the
williire of the people of Kangleipak, with slight difference in wordings,
Wik living the same meaning and Concepts.

The Invocational song, calling to *Lainingthou’ = King of Gods is a
it of the history of the ancient Peoples of Kangleipak, indicating the
uenanlogy of the Kangleichas and their first habitation areas on the surface
ul the Earth. The present hills and Plain peoples are descendants of a

wiple ealled the ‘Lai’ whose female folks were known as ‘Leima’. This Lai

los Inhabited Koubru mountzins tops for the first time on the Earth,
i dispersed through out Asian continent. All these facts are known
Wt W8 In the 21st century from the scriptures called Puyas in the back
Wi of this hymn.

“Ihe meanings and Concepts of these Mythological, Traditional hymns
wil Invocational songs will be more and more clearer after reading the
subsequent Chapters. In Part 11 of this book, you will see very clear the
fets of o group of peoples called the ‘Lai’ peoples inhabited on the tops
Wl Koubiru mountains in xerox of the Pages of the Puyas, the scriptures of
ih# Meetei Race.

MNow, you please see the rough English translation of this invocational

-: *North Koubru, all inclusinve (pervasive),
* Leima-Lai first habitation,
* Meaven-flowers, all-things seen established,
" Blood-drops (Blood-cell), - Planter,
" 0 Lainingthou (O King of gods)!™
“This Mythological, Traditional song has mixed meanings and Concepts
ol the Ultimate Universal God Father Creator, History and Geography. The
flest line has a meaning and Concept of an all powerful Ultimate God; the
second line means simply ‘North Koubru is the first habitation area of a
mi)_nf‘ peoples called Leima-Lai; and the third and fourth lines indicate
that the Lainingthou, the King of gods is the Originator and Creator of all
Living beings, plants and animals on the Earth,
In the first Mythological, Traditional song under (a) *Kanglei Sana
Lelmayol® etc, the song tells “Kangleipak is the centre of Procreation of the
Barth'; under the second Mythological, Traditional hymn (b) *Awang
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Koubru Asuppa’ etc the hiymn tells that the top of the Koubru mountain as
a fixed location, is the location where life is bom, Life is created by the God
Father Creator on the surface of the Earth. Not only creations on the

Koubru mountain tops, the invocational hymn indicates that a group of

human beings called Leima-Lai Peoples inhabited first on the tops of the
Koubru mountain ranges in the Proto-historical times of the indigenous
peoples of Kangleipak and the ancient hill country Kangleipak.

s It seems that the first mythological song *Kanglei Sana Leimayol’ etc
15 more ancient than the second one *Awang Koubru Asuppa’ etc. The
second one ‘Awang Koubru Asuppa’, Leima-Lai Khunda Ahanba.’ etc
having a line ‘Leima-Lai Khunda Ahanba’ indicating a historical content
with a permanent group of human beings’ settlement and a civil soceity in
the tops of the Koubru mountain ranges, is certainly nearer to us than the
first one in the historical times of Kangleipak.

(c) Myths and Traditions of the origin of the Kabui People.

The Kabui Community Peoples of Kangleipak, who are very numerous
also in the Imphal valley having same 80 plain villages inhabited by them,
are originally from the areas called Koubru mountain ranges, mainly in the
Tamenglong District. Though the Present Kabui Community peoples take
many new names in the last Part of the 20th century, they are Kabui
community peoples as a constituent part of the indigenous Kanglei peoples
of Kangleipak, most ancient peoples on the surface of the Earth

The word used by E.W. Dun in his Gazetteer of Manipur was ‘Kaupui’
in the 19th century; E. Brown in his Statistical Account of Manipur used
‘Koupoi® ete, in the 19th century; and Mrs ST, CLAIR GRIMWOOD in
My Three Years in Manipur used us ‘Kupoes® in the fag end of 19th
century. But for the writer the correct word in origin is ‘Kapui’ as an
indigenous community, very near in origin with the present Meetei people.

According to the Myth and Tradition of the Kabui Community, the
cradle of the Kabui people was the Koubru mountain ranges.

When the Universal Father God Creator created Kabui men and women,
they were kept in a cave covered with a big stone as they were all very
weak and incapable of facing the enemies. Afier some time they became
strong and wise, a Sandang came and pushed up the stone covering of the
cave with his horns and allowed the Kabui men and women to come up to
the open surface of the Earth. Thus the Kabui people began to live freely
on the mountain ranges and propagated their numbers so as to
become the Kabui community of today. The stone cover of the cave is
known as Mohou Taobei. The cave from where the Kabui men and women
came out was in Mahouching by some Kabui scholars and some other

Kabui scholars say that it is at present Mao in the M.H. 39. A Meectei
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mlition also says that the Meetei people were coming out from a cave
R ah Mahouching on the Koubru mountain ranges.

Tha Indentical place of origin of the Kabui and the Meetei communities
0 the same location, Mahouching may not be a speculation, might be a
il the writer feels.

M, Poujairung Thaimei (Kabui), a Kabui sociologist and scholar says
Wt the word *Koubru® is a Kabui word etymologically, a Sandang (mithun)
I8 B ns Kabui in ancient Kabui dialect, Luwa means a village in ancient
Rl dinlect also. Koubru was a Kabui village in the ancient time and was
RN a8 Kabui Luwa because of the fact that the area was a grazing area
ol e Kabui (Sandang). Koubru was called Kabui Luwa originally, in course
i iline It became Kabuilu dropping the last syllable ‘wa’, from Kabuilu it
eiame Kabuiru when the Hindu Kings since 18th century imposed 35

of the Hindu and indigenous peoples of Kangleipak began to

UM 1 In place of ‘L', from Kabuiru it became the present word Koubru

IR 0 this way the present Kabui Community claim Koubru was their
i home village. This may be correct too.

~'Ilie present Barak River known as ‘Agu’ in the ancient Kabui times,

iliinted from Liyai. There are 8 (eight) small streams feeding water to the

WAk River in the Layai Areas to the East of Present Mao. The eight

slremms are called “Lai-irong-nipal’ (= Eight Lai water branches) in the

et Kabui times. The Present Community leaders and scholars say that

Wil I8 the original area of the Mahou Taobei of the Kabui People.
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32 Several Myths and Traditions

This Mahou Taobi site is believed to be at present Mao or at Mahouching
which was in the Koubru mountain ranges.

Mr. Poujairung Thaimei sings the following
song about the Agu (Barak) and the Alang (Irang) rivers
“The Agu and the Alang’
0, Agu and Alang rivers!
People see you as small rivers,
that meander through hilly forest.
But for me, a fool
You are the eternal source
of Songs that are sung and to be Sung
of Language that 15 spoken.
Hearing the names of the Agu and the Alang,
I tend to remember my blood
What is more precious than this ?

According to Mr. Poujairung Thaimei, a Kabui sociologist and scholar,
the Koubru is known as ‘Lagang Faiba’, Lagang means the Universal God
Father Creator, Faiba means the first step on the Earth. According to this
Kabui Mythology, Koubru is the first Location where the Universal God

Xerox-2 4
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Comntor croated life on the Earth, This Kabui Mythology has the
Waaning and concept with the Meetei Race Mythology “Awang
i Assupn’, Leima-Lai Khunda Ahanba............" but the Meeatei
My mny be later in time.

1 lie above is the Khongnangbot, a big tree so called by the indigenous
ol Kangleipak, in the Makhel village of Present Senapati District
g Kouibru mountain ranges, which is supposed to be first place and
wtllial Buman habitation area and still well preserved by the Naga Peoples
wl the Koubiru mountain ranges.
(] “Awang Koubru Asuppa,
Iyel Khunda Ahanba,
Nungthei Ma-u Lingliba,
Irik Ipan Thariba,

Lainingthou!™

Wiltes A. Tomba Meetei in his book, Meetei Yek Salai Asuppa at page
4 'This hymn invoking Lainingthou is almost the same thing with the hymn
wivei under sub-chapter (b) under chapter I1I above.

I the 2nd line “Ivel® is written for Leima-Lai, ‘Nungthei® is written for
"‘Mingthrei'; ‘Irik Ipan’ is written for ‘Irik Mapan’.

Iyel = | + Yel = Ee or | means blood + Yel means yenthokpa further
Wemny distribution. Therefore Iyel means distribution of blood on the
witfhee of the Earth by God Father. This line means that when the Universe
Ul Pather Creator created lives on the Koubru mountain ranges for the
flest time on the Surface of the Earth and the first created lives inhabited on
{li# tops of the Koubru mountain ranges. In the 3rd line; “Nungthei’ may
et bringing out from the mind of the God Creator. ‘Irik Ipan’® means
Ilopdsplant, that is life.

" Therefore this hymn written by A. Tomba Meetei means Koubru is the
Hist loeation where the Universal God Father Creator planted Blood-Plants
whien He distributed Blood on the surface of the Earth. This hymn has not

material difference from the above given hymn under sub-chapter (b)

Chapter 111. Both the hymns give the meaning that life is created on the
top of Koubru mountain first,

- The slight diffrences of wording in the compositions of the Traditional
anil Mythological hymns may be due to ruthless suppresions of Kanglei
Culture and history by Hinduism in the last about 250 years since 18th
gentury AD. And above this, wholesale burning of Puyas and documents
iy be one reason.

The above four Traditional songs and Mythological hymns given
under sub-chapter (a),(b),(c) and (d) above, are Traditional songs and
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54 Several Myths and Traditions

Mythological hymns very near to the original Indigenous , not showing
obvious and apparent interpolations of the Hindu times. There are a number
of Traditional songs and mythological hymns which show obvious and
apparent interpolations. But the Hindu times Traditional songs and
Traditional hymns express the same messages expressed by the indigenous
original Traditional songs and Mythological hymns. The writer will show
some of them here.

() ‘He Guru Awang Koubru Asuppa,

Laiyam Khunda Ahanba,

Charik Mapal Thaba,

Mongthei Ma-u Lingba,

Matom Wanglaba Lainingthou-0,"

Writes Khullem Chandra Sekhar in his book, Irat Laisol at Page 18.
The above is the Mythical hymn as found in the book mentioned above in
English Alphabets. The following is the rough English Translation of the
above Mythological hymn.

“0 Guru ! North Koubru all-inclusive,

First habitation of many Lai Peoples;

(A place) sons and daughters (of God) planted,
All things sent-down (by God) established,
only very high O king of gods"”

In the invocation hymn by Chandrasekhar, the word *Guru® in the first
line is a typically Hindu word and concept.

Traditional songs and Mythological hymns, which are found in the
books available in the Present market, have many many words and concepts
interpolated, which are almost unknown to us. Even the writer is not sure
of the meaning and concept of ‘Guru’, whether it means God or teacher or
anything also. In Manipur at present a cook is known by the word *Pujari’.
During the last about 250 years of Hindu rule, the indigenous Kangleichas
have misconceptions of many religious and social terms prevalent in the
period thorougly making the Kangleichas become vague in their mind and
conceptual process. This vagueness in the minds of the indigenous
Kangleichas and conceptual Disorder of the Kangleichas, have a Permanent
damage on the Intellectual process and future thinking process of the
future generation of Kangleipak.

The meanings and concepts of the Hindu times Mythological hymns
and Traditional songs are known to the People who study scriptures and
other writing regularly, but to the unsubtle minds of the common people,
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and concepts are always Vague.

ahove Hindu time Mythological hymn expresses the same
with the original indigenous hymns that K.oubru mountain ranges
lpuntions and centres of the origin of life when the Universal God
Liwator created lives on the surface of the Earth,

| [ﬁ'l'lll Crentlon of Man according to the ancient Kanglei Philosophy-
sl ol o '

1w unlversal Lord, The God Father Creator, when He was in an

lnate Primordial State, began to think to create The Universe.

Ieniously the space, the stars, the sun. The Earth, Fire, Water, Air, etc.
Wiine Into existence,

Al ihe same time, the Langmaiching (the present word, Nongmaijing-
Nibiy), the head of the seven days week, stood fixed as ¢ Singthalon
L hwluling Beyek Ama (ONE).

Langmaliching, the first day of the week what the English people call

I the beginning day of the Creation of Man in the Mectei Wang-
il (Philosophy).

Langmaiching=Lang+mai+ching= Lang means Lang-on-ba or Sai-on-
I fither means to became a human material body from the immaterial

{ of the God Father+mai means human face or Laipak+ ching means

lgalnba or Chingkhatpa, further means attracting or attraction towards

A bentre, On Langmaiching day the God Father Creator incarnating as ¢,

numerical number ONE, attracting fire, water, air, earth material and

around Him begins to create Man. It is the head, particularly, The

Lipak, which is created first of All. He sits at the Laipak (Forchead)
penmanently as long as the man is alive.

" Ilie Loi peoples of Kangleipak still use the word and concept
| angmaiching, not the present word Nongmaijing. The present Loi peoples
{ike Kliurkul, Sekmai, Chakpa Fayeng etc. are original peoples of Kangleipak,

Ll peoples originated from the Koubru moutain tops. There are many
hjnl‘pmplﬁ known as Tai-loi, simply Loi, Lai in different parts of the

¢ continent, Tai-loi, Loi and Lai are local appellations of the great Tai
peaples of Asia. Tai Peoples are original Lai peoples of Kangleipak.

The change of the word and concept Langmaiching to the word
Nongmaiching is apparently during the Hindu Rules since the 18th century
0 senl the original Philosophic Concept of Langmaiching.

The second day of the week Ningthoukapa (Monday) gives to the
Wxistence of m, 3, @, the first three writing alphabets of the anceint
Meetei Race. The three alphabets are given the names of (Pronounced as)
Kok, Sam, Lai. The last of the three alphaets 2, (lai) means Laipak (Forehead).




Ths ni
TR T
(TR far |
Pl gk |
Inle Wivwi W w
Cliiaohan
i
(i Fillly i
foe B il
Wik A i

T

Db King 1
Wi 1 g
Ihia hesiilmiy
i ol v i

Ayl
iy iinan

wormliing

diffarant ml
mlada of i
yuung man |
ballor  @qul
Judging soc

I 1681
ol nge,
Takhallmmey
Clublural M| |
fielbpamid hiey Il

This i
Muatod In |
Iachwdiod of
avery aviil
i paw of
iilille W
Winre far
inatiarm il

b Several Myths and Traditions

In ﬂ_je second day Ningthoukapa, the creation of the Head is completed,
FFEI-:’! l{l;:d second day of the week Ningthoukapa (Monday), the presence
of the Father Creator in the head at Laipak (Forehead i
(upto the death of the man), ol i

On Langmaicl?ing (Sunday) the Creator God Father works to create
the Head, as the spider works to make the cobweb of the spider, attracting
materials like fire, water etc. around Him, Laipak as the centre. When the
Creation of the Head is complete, the God Father Creator takes His
permanent Seat at the Laipak on Ningthoukapa (Monday).

| The second day Ningthoukapa (Monday) means Ningthoukapa
H:ngﬂhaﬁkapa - Ning means Ningba, furher means Mind, Thinking of a
hufnan h‘f‘f'“E* Thou means Thouba further means driving, directing of the
Mind, thinking of the human being + Kapa means kaba further means to
Come up, to come up to Seat. Therefore Ningthoukapa means the God
Cr-:amr_ who is the Driver, Director of the human mind, thinking process
takes His S:.-.at (what we Meeties call Phampan) at the Laipak, Laipak = Lai
+ Fak=i..a:{maans God, the God Father Creator + Pak means Pakpa further
means sticking, fixing. At Laipak the God Creator sti
v smbing o or sticks, stays alwasy

The 3rd day of the week Leipakpokpa gives the Existence of the B,
T, the second three writing alphabets of the Meetei Race.

The creation of the Head, though complete, the God Father Creator
cannot perform the further creation of the whole body. In order to enable
the God Father Creator. His work of further creation of the whole body, the
three alphabets &0, came into Existence by His wish. ’

At this stage of the Creation of the Universal father, readers have to
rernnmhers a Kanglei Meetei legend. When Sanamahi Lainingthou began
an duty of creation of Man, he created first a fish, Namu Mitam Nga
Lainingthou Salailel Sitapa, the God Creator Himself, did not agree it was.
J'Urian. Lainingthou Sanamahi created many living beings like fish, snake
bird, many animals in succession in the Aim of Creating a Man, ch :uulci
not create a Man. Lastly Salailel Sitapa advised Sanamahi Lainingthou to
see at the Pupils of His two eyes to see His Own (Salailel Sitapa’s) Image in
the two Pupils and advised to create man in the likeness of the Image.

Further readers might remember Kanglei Meetei legend that Man is
the Image of God Father, it is the end of the Creation (Evolutionalry) Process.

Thus the first writing alphabet of the 3rd alphabet group R, (Mit =
Eye) l::azlne Into existence by the wish of the God Father to show His Own
Images in the two Eyes. The next alphabet of the group M, (Pronounced as

Pa) does not mean and relate to &, (eye hairs) but mean and related to =,
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. The alphabet indicates the Universal Father Creator coming down
the Laipak to the Eyes (Pupils) of the human body to show His Own
m 1o Sanamahi Lainingthou for Creation of Man,
~ Aller |, i, are created, @ is created. After Creation of &, the trunk of
e Biman body began to be Created.

The Puya, the Kanglei scripture calls the human body as Leipak Ahingpi
(1140 Living Earth)

The concept of Leipakpokpa (Tuesday) = Leipakpokpa = Leipak +

* Leipak means the Earth, giving more importance to the compositions
ulihie Barth + Pokpa means giving to birth. Therefore, Leipakpokpa means
(e human trunk has began to be Created,

The dth day of the week, Imsakeisa (Wednesday) gives to the existence
ul the three Kanglei alphabets X, ¥, %, named as Cheel, Teel, Khou. The
i alphabets Cheel (Mouth) and Khou (Chin) are human organs for eating.
The human body is made up of elements (substance) received from the

und its related organs and is also maintained. The Second alphabet
%‘m@] actually means the spermatozoon and its concomitant liquid.
m itence of these alphabets indicates the Creation and Existence of the

body trunk.

readers might have heard that the human body is a temple in
which the God Father Creator stays up to the death of the human body.
e Ciod Father stays at three parts of the human being at Laipak (Forehead),

Thamoi (Heart) and Khoidou (Naval).
The meaning of Imsakeisa (Wednesday) : The present word Yumsakeisa
Ih not anceint Kanglei word and concept. It was Imaskeisa, writen as
Iinsnkeisa in the scripture, meaning human House and Barn. Imsakeisa= Im
4 g tkeitsa = Im means house + sa means sagatpa further means building,
ullt + kei means Barn, store house. Therefore, the alphabets X, ¥, X,
Indligate the construction of the human body trunk which is a temple where

ihe Glod Father Creator stays.

~ The Sth day of the week, Sakonsen (Thursday) gives to the existence

ol M, (Ngou), T (Thou), R (Wai).

The alphabet 88 (Ngou) means the inside parts of the mouth like tongue,
lljh elc are meant. The alphabet &; means the human body Chest housing
Hﬁ important organs like Heart, Lungs, Liver etc. The 3rd alphabets R
(Whail) indicates the Heart of the human being where the God Father Creator
sluys. As the Temple of the Universal Father God is created, that is X, the

Clod Father stays there to care for the human beings.
The meaning of Sakonsen (Thursday) : Sakonsen = satkon+sen = sa
menuns body (Huksang, Hakchang) + kon means Konsinba further means
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einbracing, keeping embraced + sen means Sennaba further means keeping
under vigil with care and love.

Therefore, Sakonsen actually means the God Father Creator, after
taking His Seat in the & (Wai - Heart) keeps the human body (Human
being) under His vigil with Love and Care not to happen any harm to the
human bady (Human being).

The Sixth day of the week, Eelai (Friday) gives to the existence of the
three Kanglei writing alphabets R, &, &.

These three alphabets give the importance of the outward Form, shape
etc of the human body. The name of the first alphabet of the group % is
Yang (Yanglen). It gives the important part played by the spine and its
related parts in the human body mechanism. The second alphabet # is
named Huk and Huk is another form of Huksang. Huksang means the
human body is alive as long as the Universal God Father is inside the body
of the human beings. The 3rd alphabet 5 is named Un and Un is another
name of Unsa. The Ealik at the left of the alphabet is the Universal God
Fathier. The human body covered by the Un is the God Father’s Temple
where in the God Father resides till the death of the human being.

The name of the sixth day of the week which gives birth to %, 7.5 is
Ealai, and Eelai difintely means Eelai = Ee+Lai = Ee means blood + Lai
means God. The three alphabets R, 7, &, together show the human body
as the Temple or Abode of the God Father Creator which is another name
we Meetei Race Call Eelai. The God Father Creator came down on the Earth
as a drop of blood or Eelik to start creation, we, the ancient Meetei Race
called Ee (blood) as Lai meaning the God Father Creator. It may be the
reason why the three writing alphabets R, ®, % were given existence by
the sixth day of the week, Eelai.

The last day of the seven days week, Thangcha gives to the existence
of the last 3 writing alphabets %, E, @ giving the names of Ee, Fam and
Ating-aa.

The meaning of the first alphabet of the 6th writing alphabet group =
Ee=Eelai, the human blood, the God Creator as explained first above. In the
Huk (Huksang) covered by the Un (Unsa), all over, the blood now runs
freely. The God Creator Father has completely created the human body
now, a5 the blood has done its normal function as we find to day in our
body. The second alphabet of this last group E (Fam) simply means Fampi
indicating the place where semen is stored as a Semen - cup in the male
human beings and male animals. Now the liquid and spermatozoon are
created in the human male body to go immediately into action for
procreation. The 3rd and the last writing alphabet L is named Ating-aa,
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space, the ancient Meetei Race called Ating-aa Sitapa or Salailel
Sllipa, now we call Sorarel after the advent of Hinduism. Many times you
jeard the words ‘Ipa Sorarel’ meaning ‘Father Sorarel” = Father Salailel
Mmtm Society.
The Universal Lord Creator first came down as §; a Spcmatu:mn
Ik symbol (This is the actual hand written symbol found in the scripture,
Ui writer draws in the likeness of the symbol) with an Eelik (blood drop)
ﬁ:ﬂn&ﬁ'ﬂmﬂm Universal Creator WHOM the Meetei Race called
Loinapa Apakpa, on the Earth. ¢ is Kanglei numerical number
) also. This is the begging of Creation of Man. This day of
Ijggining Creation is Langmaiching (Sunday).
- On the last day of the 7 days week, Thangcha (Saturday), the Universal
the Father Creator has completely Created a Male Human Being to
further Creative Process (Procreation) to spread Man Kind to the
of the Earth.
- My readers! Please see the mezning of the last day of the Seven days
bk, called Thangcha by the ancient Meetei Race. Thangcha = Thang +
= Thang means Thangthapa fiirther means to drive down, to push
¥ for further Creation, etc + cha means Chata Naota further means
Meendants, Progenies. Thangcha, therefore, means to Proceed further
! through the God's Image Proto - type man (further Procreation),
pread human kind on the surface of the Earth.
Please see the Philosophy of the symbol ., Ating-aa, the last writing
bt of the ancient Meetei Race.
_- symbol o is drawn @ - g4 -y representing four parts. In the
ibol the short striaght line -, the upper most part of the symbol represents
W Ating-aa, Salailel Sitapa, Sorarel (Ipa Sorarel at Present in our language);

E‘um to 2 then tod then the complete S:,rml:r::r'[ m- comes. Itis a
eative Symbol in the Male human beings for further Procreation. At
Mige of Human Creation, the Universal God Father Creator is known
inamahi Lainingthou Santhong Apanpa.

Iy concept the traditional Meetei Imchao (Yumjao at Present),
pnal Meetei big house is a Male Human Being Created in the model
the Image of the Universal Creator Father. The Universal Father Creator

s lioused in the South Western Comner of the Meetei Imchao in the name

i Lainingthou. The South Western Corner of the Meetei Imchao
in known as Sanamahi Kachin and the outer, external part of the Sanamahi

i
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Kachin is known as Santhong. Santhong means Door of Procreation,

In this way the Universal God Father Creator has completely Created
a Male human being, starting from the first day of the week, Langmaiching
(Sunday) completing His Creation on the 7th day of the week, Tangcha
(Saturday).

My dear readers! Please know that the Puya, Scripture Wakoklon Heelel
Thilel Salai Ama-llon Pukok says: “Khunung Eeyekki Khonthok Asipusu
Khunthoklon Haikatane Lepna Khangpio™. A rough English transaltion of
the above puya statement : “Please know it for certain that the social

sound of the writing alphabets is also to be known as Procreation (of
mankind)”.

(g) King Kangbalon (Kings of B.C.)-

Sons of King Kangba-The Sons®

dispersion throughout the

Earth as different peoples.
“Laiyingthou Kangbagi Macha Mapal Poklamye/ Koikoi, Teima, Yangma,
Tesarot, Urenkhuba, Urenhanba, Irem, Khabi, Langba Asine/ Koikoina
Leibak Asida Leihouye/ Teimana Meitei oiye/ Yangmana Nongchup
Pangkhiduna Mayang Sandokkhiye/ Tesarotna Santhong Laichiram
Pangkhiduna Takhel oiye/ Urenkhubana Koubrulam Pangna chatkhiduna
Moirang Santhokkhiye/ Iremna Awanglam Pangkhiduna Pasa Oikhive/
Khabina Nongpoklam Pangkhiduna Khaki oikhiyve/ Langbana Kha
Panbalamda Chatkhiduna Irangka Santhokkhiye/™ - page 2.3 of the book,
Ningthou Kangbalon (christagi Mamangi Ningthousing) by Nongthonbam
Angou Luwang,

The above are the actual words and sentence in English alphabets as
found in the book mentioned above by Nongthonbam cha Angou Luwang,
Please see a rough English translation of the above quotation from the
book: “Laiyengthou Kangba gave birth to 9 sons. They are Koikoi, Teima,
Yangma, Tesarot, Urenkhuba, Urenhanba, Irem, Khabi and Langba, Koikoi
remained in this land. Teima became Meitei. Yangma going to westward
propagated the Mayang populations. Tesarot going Southwest became
Takhel. Urenkhuba going to Koubrulam (North west) propagated Moirang
. Irem going to the North became Pasa, Khabi going to the Eastward became
Khaki. Langba going to South west propagated Irangka ™

Mayang in the quotation means present Indian Hindu people. By
‘Pasa’ the ancient Kangleichas knew the-Muslim people, it is believed , we
do not know the word Irangka in the quotation. We do not find the 6the
son of King Kanghba in the propagation of population in the book.

The book, Ningthou Kangbalon (Kings of B.C.) is one of the books
written with large scale interpolations and fabrication during the Hindu times
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advent of Hindusim in Kangleipak since the 18th century AD. We

Wil not know out of the names of the nine sons, how many are fabricated and

I many are real. We have the fact that ancient Kangleichas used enly 18
gts upto 18th century AD. before the advent of Hindusim,

The writer of the book, Nongthonbamcha Angou Luwang has not

M any reference how he collected his materials of the book. The first

wurd of the quotation ‘Laiyingthou’ is not original Kanglei word, it is
Mbitleated from the original word ‘Lainingthou’. The names of the 9 sons
Al may be fabricated names imitating the names found in the Puyas
Iwfire the Puya Meithapa (Buming of Puyas). The writer has no means
Ifying the names and assertions in the quotation. This is one of the

uil.mfall outs of the Puya Meithaba (Burning of the scriptures and written
ulmants during the reign of the King Pamheiba Garivaniwaz in the 18th
Clntury A.D.)

~ But the present Hindu time books dearly support the writer in his
IMirpose of writing this book, Kangleipak: The cradle of Man. Any people
ﬁ[ﬂg the Hindu period cannot write a book on the subject of human
ﬁptrsion on the surface of the Earth unless they know from some written
dseuments or mythology, tradition prevalent in ancient Kangleipak before
Fiiya Meithaba.
Since the days of Independence of India in 1947, when the Hindu
g5 of Manipur became in diminutive forms because of the onslaught of
. , the revivalism of the ancient Kanglei culture and history became
y apparent. Many Kanglei Indigenous dedicated Souls came to the
for revival of the Kanglei Culture which was suppressed to the root
igiha Hindu Kings in the last about 250 years. Since then the indigenous
Kingleichas began to establish their relations with the Past of Kangleipak
and its Glory. Since then they began to see their relations with the vast
Aslatic peoples in a dim light. The indigenous Kangleichas began to feel
ﬂ{ﬁw peoples in the vast Asiatic countries are their nearest kins and the
Kangleichas did not come from them, but they went away from Kangleipak,
a4 the present revelations of the Kanglei Mythologies, Traditions and
selentific findings indicate.
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62 Man’s place of origin in south East of Asia

This Hindu time book, King Kanghalon (Kings of BC) wel] SUPports

the Kangleichas Hypothesis. The book at Page 3 says that the g, son of

King Kangba, a BC King “Khabi going to the Eastward became Khaki"
Khabi, the 8th son of King Kangba &oing the East ward became Khaki, it is
clearly written, In the ancient times of Kangleipak, the Kangleichas knew
the present Chinese people as Khaki,

(h) Hung Sidaba Leisemlon Ariba Puwari by Chongtham
Meramacha A:
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This book is about the Creation of the Earth ang dispersion of human
beings on the surface of the Earth. This book is one of the books of Hindy
times in which fabricated ideas and words are interpolated. But the fact

The words written in English alphabets in brackets, are the words

above them i Bengali alphabets i the Diagram. Thay are inserted by the
writer.

KANGLEIPAK: THE CRADLE OF MAN 63

Il peaple, 4, Tesarot became the Takhel (Tripura) peaple, 3.UrenKhuba
I8 the Pathan people, 6 Uren hanba became the Moirang peaple,
bame the Pasa people, 8.Khaba became the Khak; (the Chinese),
Wb became the Iranga people.
W underlined sentence in Bengali alphabets below the Diagram
1 L the names of the Countries (on the Earth) are from the names of
N5 of King Kangba.
unelear vague assertions withou any reference what ever, are
by the books of the Hindu times since King Pamheiba Garivanjwaz in

i Century, There might have been written documents or Scriptures

I elition to Kangleipak (Manipur) is the centre of origin of life and
Misperston of manking on the surface of the Earth,

() Fatherland Kangleipak

or. Traditions, Mythologies, Folklores etc, alsg say the same thing,
8 of the such traditions say that Koubru {(Koupalu in the Puya),
Hountain top in the North Western side of the ancient country is the
i, Kangla, the present Imphal Kangla is the Navel and the Loktak lake
8 *Sana Tengkot' (Semen Cup) of the God father Kangleipak,
Along this tradition, we have Traditions, Mythologies etc. like
figlei Sana Leimayol” “Awang Koubrou Asuppa’, etc. telling to Kanglei
tions that Kangleipak is the progenitor of living beings and human
We, the Kangleipak Meetej Race believed thar Kangleipak is the
ER LAND, the Fatherland of the Mankind on the surface of the
il from time immemorial,
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2] Min's place of orlgin in south East of Asia

Chapter: IV

How Prof. Jia Lanpo, a well known Paleoanth ropologist and
Archaeologist of China came to the conclusion “For reasons stated above
I am for the assertion that man’s place of origin is in the southern part of
East Asia.” -Xerox of the map facing page 2 of EARLY MAN IN CHINA
indicating the inclusion of KANGLEIPAK and KOUPALU {Koubru) in Prof,
Jia Lanpo’s most Probable location of the origin of man.

Prof. Jia Lanpo's book, EARLY MAN IN CHINA published in China in
1980 is a god send boon to the writer of this book enabling him to claim
KANGLEIPAK was the centre of dispersion of Human Beings on the surface
of the Earth, a fact which is not claimed any where on the surface of the
Earth, and a fact everybody want to know, a fact which is eagerly waited by
everybody in the civilised world.

The following is the map showing the most probable locations of
man's origin on the surface of the Earth in Prof. Jia Lanpo’s book, EARLY
MAN IN CHINA (Facing page 2). The whole page of the map, along with
Prof. Jia Lanpo’s description of the map below it, is xeroxed:

Xerox-4

Ancient Kangleipak

PRESUMED LOCATION OF MAN'S ORIGIN

ABC shows the blangular area in which Femapiecns  foasili - howe oocured. 1.7
indicales. the area where Amstralopithecus fossily or cultures of sl ity he
. The oval dotied orea is presumably man's ‘placa ;lm:-'};lr:nuqu# e
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examine the above map of Prof. Jia Lanpo showing vou the
bble locations of man's origin on the surface of the Earth. Please
vory carefully his descriptions of the map just below it also.

_ find the oval dotted area and the triangular area ABC in the

map. In the triangular area ABC, very near the point B of the triangle

10 the west of the point B, please find the dot with deep black ink.

A0 Wk dot is the ancient Kangleipak (Manipur) to the eastern border of

Aitlon, and to western border of Myanmar. The black dot with deep

Itk I8 inserted by the writer to show the location of the ancient
on the surface of the Earth.

e ancient country Kangleipak is in the most probable areas of man's
) both in the triangular area and the oval dotted area, Presumably
A place of origin of famous Palecanthropologist Prof. Jia Lanpo of
Chlin, Most Probably, Prof. Jia Lanpo before his death might not have
JI. name of Kangleipak, and might not have even dreamt of a Country,
Sl hilly country Kangleipak very near to his great Country. China in
H 1Ife time. But he gives an area of most probable origin of man on the
af the Earth and Kangleipak was included in his most probable area
wlfmin's origin as found in his selfless hard work of Paleoanthropology in

- The dot with black ink represents the ancient hilly country Kangleipak,
Jihie of the most ancient Monarchies on the Earth. The country Kangleipak
8 n Monarchy since before 2000 B.C. The Monarch of the country was
Nek-Salai Monarch upto the beginning of the 18th century AD, since

WAD (17147) , the Monarch of Kangleipak became a Gotra Monarch,
Mhheiba Garivaniwaz, the first Hindu King changed the name of Kangleipak
/ s but was not effective. But since the 2nd half of the 18th century
) dluring the time of King Bhagychandra Jai Singh, Manipur became the

. I_.J:? ]

BEtiye name of the country Kangleipak.

i this treatise, KANGLEIPAK: THE CRADLE OF MAN, the writer
iilly claims that the ancient country Kangleipak was the Cradle of man
# he writer is an MA. political science of the Gauhati University and

0 & Law Graduate of the same University. The writer in his Education
il Inhis life experience, he has no knowledge of Paleontology, Archaeology
logy. But the writer has vast knowledge of scriptures called
Miya by the indigenous people, Tradition and Mythology of the ancient
pountry Kangleipak. :
~ Acopy ofthe book, EARLY MAN IN CHINA by Prof. Jia Lanpo came
1 the hand of writer in March, 2009 as a Gift from a young friend of the
Writer. After reading this famous book by a Chinese Paleoanthropologist
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6 What the Guinness Book of World Records say

of fame, the writer's knowledge of the Kanglei Traditions, Mythologies
and scriptures was enkindled and began to write this treatise,
KANGLEIPAK: THE CRADLE OF MAN.

After a long and vast experience in the Chinese Cenozoic Research
Laboratory of Geological Survey, as an Assistant Engineer and Deputy
Chief Engineer since 1935, and after China was liberated in 1949, as a
Research Fellow at the Institute of Vertebrate Poleontology and
Paleoanthropology of the Chinese Academy of Sciences, Prof. Jia Lanpo
wrote this famous book, EARLY MAN IN CHINA and published in 1980,
In his book, without knowing any thing about the ancient country
Kangleipak, in the location as the most probable areas of man’s origin on
the surface of the Earth, ancient Kangleipak is included as one of the
locations of man's origin on the surface of the Earth. The writer with little
knowledge and experience in the field, gives his general opinions why
Frof. Jia Lanpo came to the conclusion that the South East Asia was the
most Probable locations of man’s origin on the surface of the Earth,

Science and Technology dawn first on the European Territory in the
vast surface of the Earth, campaign for scientific studies of man’s origin
on the surface of the earth started first in Europe. Right or wrong, the
European claimed that man's origin was in Europe.

After some times, the focus of origin of man on the surface of the
Earth was to African Continent after some Kenyapithecus fossils were
unearthed in Kenya in 1962 in the eastern Portion of the Continent.

But everything was changed after China was liberated in 1949, The direct
attention of the new Government under the leadership of comrade Mao was
the beginning of a dawn of Paleontology and Technology in China. After
several excavations and examinations of Several Simian fossils found in China,
Prof. Jia Lanpo found that the Southern Area of the East Asia was the most
probable locations of man's origin on the surface of the Earth,

Prof. Jia Lanpo writes: “But upto now, taking the world as a whole,
Europe has yielded much less human fossils and artifacts of great antiguity
than Asia and Africa.”

“Africa is the home of gorrilla and Chimpanzee which are close to
human species. Since 1920, more ant]m:-p-md ape and early man fossils
have been found on that continent, giving rise to high Popularity of the
thesis that man had first evolved in Africa. But Asia is the Place which has
yielded the greatest number of fossils of Simian species that had not know
tool making, but are most akin to man.”

- KANGLEIPAK: THE CRADLE OF MAMN 67

thesls that southern Asia is man's birthplace seems more tenable”.
If W serles of excavations and fossils examinations giving him wast
' In Palecanthropology, and making all these statements Prof, Jia
drow the map of which was shown in this chapter IV (Xerox-4), showing
Prabable locations of man's origin on the surface of the Earth.

Tl'll ancient Kangleipak, which is in the sub- -tropical temperate zone

I Biktslde the tropic of Cancer zone, which has sufficient and abundant
il uid vegetations; and abundantly oxygen-rich atmosphere because
iy viried flora and vegetations, which is an ideal location for nurturing
il (0 develope into Homo Sapiens, is included in the map of Prof Jia
o of the most probable laocations of man's origin on the surface of the

. lnﬂ!usm-n of the ancient Kangleipak in the most probable locations
.' {IrIgm on the surface of the Earth in Prof. Jia Lanpo’s map is not

Locently, Fossils of Ramapithecus have been discovered at sites in
tan and in Lufeng County (25.7 N, 102, 7 E) Yunan Province in China.”
Lufeng County (25.7 N, 102, 7 E) Yunan Province is very near
s ally to the north east of Kangleipak. In Lufeng county, fossils
apitheus which is closest known simian ape to man, have been
i, says Prof. Jia Lanpo.
Ramapethecus may be considered as man”s Simian ancestor who had
il qualities enabling him to evolve into man. He had crossed the
shiold into the stage of hominids, says Prof. Jia Lanpo. In north India
ullk Hills (31N 77 E), Ramapethecus fossils had been unearthed. This
4 Siwalik Hills also is not very far from the Norther Border of Kangleipak
aphi ||:|.-,
om these experiences in Paleontology and Paleoanthropology of
Lanpo, he knows that South China, North and North East India,
ancient Kangleipak (Mow Manipur) were the most Probable
s of man’s origin on the surface of the Earth.

HATE
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68 Kangleichas Claim their Fatherland Kangleipak as Heritage Site of Man's origin

Chapter V:

Possibility of Kangleipak as the Cradle of man as fou nd by Prof. Jia
Lanpo in his Archacological, Paleontological and Anthropological
investigations - Kangleipak is the location on the Earth, both Myths and
Traditions, and scientific findings jointly pointing as the cradle of man

Kangleipak is one of the locations on the Surface of the Earth where
the Universal Father Creator, Ipung Loinapa Apakpa as the indigenous
people of Kangleipak called Him since time immemorial, gifted His most
lovable and admirable natural gifts. Most beautiful flora and fauna,
incredibly rare orchids, endemic Siroi Lily, birds, endemic Shangai deer
(brow antlered deer), ete are found in Kangleipak. The hills sheltering
inenumerable primates, big and small animals, reptiles of different kinds,
inenumerable small lakes with the largest fresh water lake of Asia Loktak
sheltering hundred kinds of birds and water fowls are found in Kangleipak.

Since the take-over of Kanglei administration by the Hindu Kings in
the early part of the 18th century, Kangleipak was in the process of
destruction culturally, historically and geographically.

From time immemorial, the Kangleichas indigenous peoples had many
Traditional and Mythological hymns and Songs, cradle songs ete the meaning
and concepts of which are not known generally by the present generation
because of sudden change of religion imposing certain habits and norms
associated with the Hindu religion and imposing Gotra system to obliterate
the Salai system of origin of the Kangleichas, In the hymns and traditional
songs etc the importance of Koubru (Koupalu in the Puya) and the Kangla
(present Imphal Kangla) is very great. The Hindu people also say that the
Koubru mountain ranges are the original settlement areas of the Kanglei
peoples and Kangla was the Capital of an ancient country Kangleipak of the
Meetei Race, but the Hindu government never try to know Koubru and
Kangla by archaeological investigations etc. Instead of preserving Koubru
and Kangla, and investigations for knowledge of the Past of the ancient
country Kangleipak and the Meetei Race, the government is trying to destroy
past relics and reminiscences of the past of the most ancient country
Kangleipak by digging historical sites by bull-dozers etc for making moats

and cheap building etc in the name of beautificaton of Kangla. They

investigate ‘Mayang Khangabok’ a known historical area of settlement of
Mayang war captives in the history of Kangleipak.

Now the star of Kangleipak rises in the East and the Global masses
will see Kangleipak now.

KANGLEIPAK: THE CRADLE OF MAN 69

Mol Jin Lanpo, one of the famous Palecanthropologist of China and
World, after dedicated works and services in Paleo ntology,
pology and Archaeology for more than 40 years of his life, pointed
it ‘Southern part of East Asia’ is the most possible area of the *Cradle
', In this most possible area of the ‘Cradle of man’, the ancient
Wiy Kangleipak is included. You have seen this in the Chapter IV
WlON) above in the area of most probable origin of man. But for
glpak, from times immemorial many hymns and traditional stories,
Iythological songs are prevalent saying that Kangleipak is the first
llon on the Surface of the Earth where the Universal God Father Creator
Willed living beings and spread to other parts of the Earth, The Indigenous
Al community has the mythology of ‘Lagang Faiba’ and ‘Mahou
bol', and other Traditional and mythological hymns and songs, and
of the Meetei Race which the readers have seen in the Chapter I11,
traditions and Mythologies which the Indigenous peoples of
plpak thought and believed that Kangleipak was the centre of
lons and spread of mankind.
When Prof. Jia Lanpo wrote and published his famous book, EARLY
MAN IN CHINA in 1980, the Professor might not even heard of Manipur,
WV IF he heard of the name of Manipur, he might not even dreamt of
Kangleipak. The location included in the most probable areas of the cradle of
I the South East Asia, he mentioned in the EARLY MAN IN CHINA.
~ The Professor might not have heard of the several Mythologies and
' Prevailed in Kangleipak (Manipur) since times immemorial telling
' jresent gencration that Kangleipak was the centre of Creations and
of mankind on the Earth. But he included Kangleipak among the
Probable locations of the cradle of man.
Prof. Jia Lanpo knew the possible location of the cradle of man from
experiences of dedicated works and services in Paleontology,
eology and Anthropology in China, the great country of Asia, few
housand kms to the North of Kangleipak (Manipur). Upto now in the 215t
Ssntury AD., no people in Asia, Africa and Europe claim a particular location
Il their countries as the cradle of man on the surface of the Earth, ‘Kanglei
S Leimayol, Laina Thaba Lamdamni’, (Kangleipak is the centre of
JWwocreation of the Earth, it is a location ordained by the God).
Recent excavation at Imphal Kangla and findings and dating of the
10uks, potshard etc found from the excavations by optically stimulated
Luminescence (OSL) and Thermoluminescence (TL) dating method (2009)
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may enhance the possibility of Kangleipak as the Cradle of man. This will VI

be discussed in details in the coming up Part II of this book, KANGLEIPAK - il the GUINNESS BOOK OF WORLD RECORDS say.

THE CRADLE OF MAN. W following are the Xerox copies of pages 24 and 25 of GUINNESS

| The writer humbly reminds again to the esteemed readers of this treatise QI WORLD RECORDS:
ﬂiat_ll_'ianghipal-:, the ancient hilly country having many Mythological,
I traditional songs and hymns telling the people that Kangleipak was the

i centre of Creations of the Universal God Father, it was the location from ".:...‘“""‘ﬁ_, 3 i e Ty i e 11

i where dispersion of living beings and mankind on the surface of the Earth, :,W::H_ operviions ko raius e gl s £18 B

= Wl I it was an area where a group of peoples called Leima-lai people inhabited {ires iay 1, FSTe, vt o ol 3, T et

\ie || forthefirttimesonthe Earthinan immemorabl time. Along with ths,the e S e

Wilh 0 | Scientific findings of Prof. Jia Lanpo of China tells that Kangleipak is one ' 1 Aoy SO, Afod 38, 4 meight of 613 o St s oy o

wjisihi) It § | uflﬂ'te most probable locations on the surface of the Earth from where the g

Wil whi | original mankind of the Earth might have been originated. : & Ovighas 0

-l g 1 I We, the indigenous peoples of Kangleipak who are the descendents 3 ! m;lumw“m:mm“}wﬂ

Wi fha | of the Leima-lai people, mythologically originated from the Koubru mountain e %ME_M"

Iﬂlw _ t-:rps,_ originally ‘mhrablted the same mountain tops, show unreserved m . m:“__ Pﬂ”ﬁ

lil Gratitudes for His kindness and Love for KANGLEIPAK, the Almighty - Enm e 153 i:mm;,' ' :m:...aﬂm
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T2 Kangleichas Habitations in Myths, Traditions and Seriptures

The records of the GUINESS BOOK OF WORLD RECORDS in resped
of the origin and earliest man in the pages 24 and 25, are stories of il
subject in a nutshell.

Please see the second para under the heading 2. origin on page 24, |
is said in the para “ Evidence published in August, 1969, indicated tha
Ramapithecus, from the north eastern Indian sub-continent, was not ley
than 10,000,000 years old and Australopithecus from Eastern A frica,
5,500,000 vears old."

The point is that among all the known primates, Ramapithecus is the
closest to Homo Sapiens, the modern human beings, is found in the Nor)
east India, Kangleipak not excluded, as shown in xerox-4 under chapter I}
is 10,000,000 years old : and whereas one of the Focus areas as the Cradle
of man, Eastern Africa has Australopithecus, one of the known Primaiey
very close to present human bei ngs, in only 5,500,000 years old, The
reasoning of the record is that, Ramepithecus, the known Primate closes
to the present human beings, as found in the NorthEast India, is 10,000,000
years old, oldest everfound on the surface of the Earth, older than the
Australopithecus of the Eastern Africa by 4,500,000 years.

The statement of the GUINNESS BOOK OF WORLD RECORDS
further enhances the possibity of KANGLEIPAK to be the CRADLE OF
MAN as claimed by the Present writer of this treatise.

The location on the surface of the Earth as the most Probable location
of the Cradle of man is now closing to the real point (Location of the Cradle
of man). You have seen in the Chapter IV of this book the map of Prof, Jia
Lanpo in which the Professor pointed to a big area covering northeast
India, South China, areas covering Pakistan etc, and also areas of Myanmar
etc by an oval circular area. Now the areas as the location of Cradle of man
is becoming a small area covering only the ‘North eastern Indian sub-
continent” as reported by the GUINESS BOOK OF WORLD RECORDS,
You have seen all these things now.

Now, the writer of this book, KANGLEIPAK: THE CRADLE OF MAN,
who has some elementary knowledge of paleontology, Archaeology and
Anthropology, but having vast knowledge of scriptures called the Puya
by the indigenous peoples of Kangleipak, of Tradition and Mythology of
the ancient Kangleipak, and also of the ancient history of the ancient
country Kangleipak, is further closing to the final point where the cradle of
man on the surface of the Earth is Located, that is, KANGLEIPAK is the
location of the cradle of man. k

Mast probably, no body on the Earth has claimed one particular area or
location on this planet as the location of the cradle of man, and also may not
claim as such in future. But a humble man who is real indigenous blood of
the ancient forefathers of KANGLEIPAK is claiming: KANGLEIPAK: THE

- KANGLEIPAK: THE CRADLE OF MAN 73

BLE OF MAN on the surface of this planet the Earth.

Mapter VII:
k nilu:::us claim their beloved Fatherland Kangleipak as the
rninl Heritage Site of The Cradle of Man.
Proverbs, that the ancestors who laid buried in the graves help
i i Ing generations in times of needs, is particularly true for the
nous peoples of Kangleipak.
“Awang Koubru Asuppa,
Leima-Lai Khunda Ahanba,
Mongthrei Ma-u Lingliba,
Irik Mapan Thariba,
O, Lainingthou !”
migh English Translation:
~ “North Koubruall-inclusive,
Leima-Lai first habitation,
Heaven-flowers all-things-seen established,
Blood-drop (blood cell) Planted,
iy O, Lainingthou (King of gods) I”
wt : “Kanglei SanaLe:ima}rc_lI,
. LainaThabaLamdamni
S NBUG English Transiation:
b Myew E?‘%Eanglnipﬁisﬂwcenu'ﬂ of Procreation of the Earth,
It is & location ordained by the God, g

||||||||||||||||||||||||||||||

ichas that ‘Lagang Faiba® = God’s first foot-step on the Koubru
in for creation and ‘Mahou Taobei’ = The Kabui men and women
Wit from a cave after a Mithun (a God incamate) pushed up the big
overing of the Cave on the I{uuhmmnmtainammmufmel:agm?is.
Witlons and Mythologies of the indigenous Kangleichas of Yore in which
| [osent Living generation of Kangleichas are hearing the voices of the

it forfathers of Kangleipak. From the voices of the ancient forefathers
igleipak in tune of Invocational Hymns, Folk Music, Scmgs Folk
8, Legends etc, we, the living indigenous Peoples of Kangleipak are
lig the necessary mental strength and powers to go ahead in the
JNCOVERY OF KANGLEIPAK for the Coming generations of Kangleipak.
H‘mﬂwﬁuiphwudim“Tah:gFmpuPim E;nnnghW
(ikhiipa Malemna Laiyamsingna Halaole; Eepungloina Halaole; Yaiphapaki
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“The Divine Voice (for creation of all Things and Living beings), be
?iwn. the Earth (Malem), the Laivamsing (the Laipeoples) which came
into existence by the Providence of the Eepungloi (Eepungloinapa Apakpa-
the Universal Lord) are happy; Eepungloi s also happy; The Laiyamsing
(Lai peoples) are satisfied with the Glory of the Yaipahba (Eepungloi), In
this way, on the tops of the mountains looking for suitable places matching
as husbands and wives together lived (settled); happily.”

From this seriptural written evidence left by the Indigenous forefathers
of Kangleipak written several thousand years ago, the present living
indigenous Kangleichas can 20 step by step together with the Chinese
Professor Jia Lanpo who had much advance knowledge in
Faleoanthropology than the other peoples of the world. This is enabled by
the invaluable gifis of our ancient Kanglei ancestors who laid buried on
the soil of Kangleipak.

Now the Indigenous Kangleichas claim their Fatherland Kangleipak

asthe Universe Haritage Site of the Cradle Of Man on the strength and
wisdom of our Ancestors who laid buried in this Sacred Land Kangleipak.
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Hr KANGLEIPAK: THE CRADLE OF MAN
Part 11
troduction to the Part Il of the Kangleipak: The Cradle of Man
Ui hia part 11 of the ‘Kangleipak: The Cradle of Man’ the writer will try
i Bateemed readers the complete picture of settlement areas of the
0NN peoples of Kangleipak starting from the tops of the Koubru
In nges to the Present Imphal Kangla, and afterwards the whole
il valley, after the water of the Imphal valley had been drained
IRl Chingnunghut and dried up suitable for human habitations, It was
".r_'l'  nd now it is well known, that in the pre-historic days the first
| bigings, who settled on the Koubru mountain tops and on other
Al mountains surrounding the present Imphal valley when it was like
MM Inke, were the Lai peoples. This part of the pre-history of Kangleipak
08t certain now by logic, Tradition, Mythology, scriptures, and also
sinds and Folklores of the Several indigenous peoples of Kangleipak.
 lrther very certain now that the first human being who touched the
i 40l of present Kangla (Kangla Impham in the Puya) were the Lai
lok, coming down from the surrounding mountains and hills. The Lai
Iy, after some thousand years in the present Imphal valley, became

Jdr

| * | Meetei Race separating themselves from their forefathers, the

e humble writer of this book will try to show the esteemed readers
liplete picture of the Lai peoples, in their gradual changing of
nent areas throughout the country Kangleipak, in their pre-historic
8| il of the Meetei Race in their historic times in Kangleipak. The
II"',: 0 will try to show the Lai people were the first Homo Sapiens on
e of the Earth.
- Chipter: 1
~ Myths, Traditions, Legends and Falklores related to the indigenous
ehas and their habitation in Kangleipak as found in the scriptures
) - Actual Literary Evidences of the Scriptures (Puyas)
. “Awang Koubru Asuppa,
Leima-Lai Khunda Ahanba,
Mongthrei Ma-u Lingliba,
Irik Mapan Thariba, °
O Lainingthou.”
{The writer will not translate this Mythological hymns, as it was
ited many times before in this book in part I)
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This Invocation to the God, the Father of the Universe, for His Love
and Creations on the Earth, with a meaning of Creations and history of
habitations of a group of human beings of whom the indigenous
Kangleichas called ‘Leima-Lai’, Leima for women and Lai for men, is a
leading light to the indigenous Kangleichas, and more particularly to
intellectuals. The hymn has a deep meaning, and it may mean even the
meaning and idea of spreading mankind after creating them on the Koubru
mountain tops, and after caring and nurturing them in this ‘Location
ordained” by the Universal Father. In this Mythological hymn, *Awang
Koubru Asuppa means the All Powerful God, Lainingthou having endless
Love for Creations with Limitless kindness for the Creations. If you read
this hymn with the Kabui Legend and Mythology of ‘Lagang Faiba' and
‘Mahou Taobei', you are very near to the Idea of Creating men on the
Koubru mountain tops, and caring and nurturing them on the same
mountain tops, spréading them through out the surface of the Earth as
Homo Sapiens as the world know today.

The invocational hymn gives the meaning of Creation of the God
Father of a group of peoples “Leima-Lai’ by the two sentences “Nongthrei
Ma-u Lingliba, Irik Mapan Thariba,” with their first habitation area on the
Koubru Mountains ranges as a part of Kanglei Puwari (History of
Kangleipak) of the indigenous peoples of Kangleipak. The present
indigenous Kangleichas do not know when this *Leima-Lai Khunda Ahanba’
= ‘the first habitation of the Leima-Lai® on the top of the Koubru Mountain,
of the Legend, Mythology happened. It might happen several thousands
years, even lakhs of years, BP. This dating of the age of the Leima-Lai
habitation on the Koubru mountains ranges will be discussed in details
with reference to the findings of the Imphal Kangla Excavation by Nangjest
Thongbam and his friends scientists in 2009 later.

“Talang paopu Peenapa, Eepungloiki Yathangna Oikhipa Malemna
Laivamsingna Halaole; Eepungloina Halaole; Yaiphapaki Matikpu
Laivamsingna Penchale; Asum Touna Loipi Chingki Chingtonta Mapham
Mapham Yengiuna Tuka waka Patuna Nung-ngai Thoina Pankhale.” Please
see the underlined last sentence of the quotation from the Puya. The
meaning is “In this way, selecting proper area on the top of the mountain,
matching as husbands and wives, they lived happily,” by the Lai peoples.
You also please see the underlined 'Laivamsingna’ twice in the quotation.
These things categorically prove that the people who lived 'matching as
husbands wives® on the mountain top (Koubru Mountain top) are the Lai
peoples, Leima-Lai in the mythological hymn, i

This statement given in the Kanglei Scripture, WAKOKLON HEELEL
THILEL SALAI AMA-ILON PUKOK PUYA, is a corroborative written
evidence of the Legendary, Mythological hymn “Awang Koubru Asuppa,
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Leima-Lai Khunda Ahanba,........." specially the historical part of hymn “......,
Leima-Lai Khunda Ahanba,........." = The first habitation area of the Leima-
Lai (peoples). This is history of the Indigenous Kangleichas and their
genealogy in Kangleipak.

Further you please see another clear statement of the Scripture:

“Lainingthouti Pangkalpana Huttang-nga Saion Towtuna Chingpu
Huttoktuna Chingnunghut Haina Koukhipa Mapham Atwta Laicha
Isingpu Chingthok-khipana, Kangpa Halle Haituna Kangla Thenpung
Haina Koukhale; Kangla Thenpung Maphamta Laivamsingna Lepnapa
Maphamia Kayatlon yengtuna Im sale, Mapham Atupu Kangla Impham
Koukhale: Kangla Impham Maphamta Leilon Nonglon 14ki Laipham
sembkhale; Semkhalapa Maphamta Laivamsingna Panpa Maphamne
Haituna Laipham Haina Koukhale; Lai-pham kouba Maphamna Leipa
Leipakpu Kangleipak Haina Koukhale.”

This is a very clear statement of the scripture. The rough English
translation of the above quotation from the Puya:

“The God Pangkalpa incarnating as Hutang-nga made a hole at
Chingnunghut and drained the water, the place that dried up first has been
called Kangla Thenpung. As decided by the Laiyam (Laipeoples), at Kangla
Thenpung selecting proper places, dwelling houses have been constructed.
The place has been named Kangla Impham (Kangla residential complex).
Divine Temples examing 14 Leilon Nanglon (The Meetei knew that there
are seven layers of the Earth ‘Leilon’ and seven layers of the space
“‘Monglon’) have been constructed at Kangla Impham. The Places so made.
being the dwelling houses and temples of the Laiyam (Lai peoples), have
been called Laipham (Places of Laiyam) The Land (country) where Laipham
situates has been called Kangleipak.”

The Kanglei Puwari (the history of Kangleipak) is so clear and
unambiguous that even the simplest man on the street will understand
clearly the Kanglei Puwari without any doubt. There is the Kanglei
Mythology that a group of people called the Leima-Lai inhabited on the
Koubru mountain tops for the first time in Prehistoric days. Then, there is
the corroborative written evidence of the scripture that a group of people
called the Lai peoples inhabited on the tops of mountain as husbands and
wives and lived happily.

After all these, there is the strongest form of evidence, that is, the
written evidence of the scripture (Puya) that the Lai Peoples came down to
the Imphal valley from the mountain tops and settled permanently at Imphal
Kangla first. We know now very clearly that the name of this land Kangleipak
was given by the Lai Peoples when they came down from the mountain
tops. These are all invaluable evidence at present standard of the world.

Thank to Mr. Nanjest Thongbam and his group of Scientists, we have
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now the dating of this Kangla human settlement by Optically Stimulared
Luminescence (OSL) as well as by Thermoluminescence (TL) of Imphal
Kangla Potshards, rocks etc. The settlement of the Lai peoples at Kangla
{Imphal Kangla) for the first in Pre-historic times is dated now as 193+ 2.1
Thousands years BP. This dating will be discussed in details in chapter 11
{Post).

Mow we know scientifically when the Lai peoples came down from the
Koubru mountain tops at Present Imphal Kangla and settled permanently
at this Imphal Kangla, which was a seat of administration of the ancient
country Kangleipak, before they occupied the whole of Valley Kangleipak
later.

What we do not know is that when the ‘Leima-Lai Khunda Ahanba’=
“The first habitation of the Leima-Lai" people on the Koubru mountain tops
happened historically. To give a scientific dating of the Leima-Lai peoples
settlement on the Koubru mountain tops rests on the Representative
Government, every body will think in the same view. To examine some
fossils, potshards, rocks etc after some excavations on the tops of the
Koubru mountain ranges may prove everything. This may cosis some
lakhs of rupees to the exchequer of the Government, not more, PRIVATE
INDIVIDUALS AREINVITED TOGIVE THIER ATTENTIONS TOCLEAR
THE KANGLEI PUWARI (History of Kangleipak).

The ‘Lagang Faiba® and the “Mahou Taobei’ mythologies of the Kanglei
Kabui community:

The indigenous Kabui community of Kangleipak still believes that
they were created by the Lagang (The Universal Father Lord Creator) on
the Koubru mountain ranges, and the Lagang cared and nurtured them on
the Koubru mountain ranges and spread them on the surface of the Earth,

By the ‘Lagang Faiba’ mythology, the indigenous Kabui community
of Kangleipak believes that the Lagang (The Universal Father, Universal
Lord Creator) put His first foot-step (Faiba) on the top of the Koubru
mountain ranges, when He came down on the Earth for Creation,

This mythology of the indigenous Kabui community has got the same
underlying meaning with the Meetei mythological hymn *Awang Koubru
Asuppa’ Leima-Lai Khunda Ahanba, Nongthrei Ma-u Lingliba, Irik Mapan
Thariba, O Lainingthou !" This invocational hymn to the Lord Creator has
a clear meaning of Creation of human beings on the tops of the Koubru
mountain ranges, though the mythology implies the meaning of caring and
nunturing of human beings by the Universal Father God Creator, it did not
state clearly. '

The ‘Mahou Taobei” mythology of the indigenous Kabui community
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fills up the void part of the Meetei community’s invocational hymn “Awang
Koubru Asuppa,......... O Lainingthou:"

Sociologist Mr. Marulung Remmei says at pages 99 and 100 of his
book, Zelengrong-gi wari Singbul:

When the Universal God Father Created the human beings, as He
loved human beings more than other beings, He bestowed more powers
and qualities to human beings. Then God Creator, after giving powers of
judgement, qualities of God-fearing and love of others etc, as long as the
human beings were unable to use their powers of Judgement and other
qualities perfectly, kept them in a cave covered by a big flat stone. When
the human beings perfectly developed their powers and qualities, a big
Sandang (Mithun), a God incarnate pushed up the flat stone cover of the
cave and the human beings were allowed to come up in the open surface of
the Earth, The sociologist further says the group of men and women were
led by pokrei (Male) and Dichalu (famale)

Herox=7

This is the sum and substance of the Kabu Mythology, Mahou Tacbei.
The sociologist further says that the Taobei stone cover of the cave is still
there at Mahouching (Mahou hill) in Senapati District of present Manipur. But
according to another Kabui Sociologist, Poujairung Thaimei, the area of the
cave of Mahou Taobei is at Present Mao at the southern border of Nagaland.

The Mahou Taobei Mythology of the indigenous Kabui community
of Kangleipak has a very deep meaning with reference to the Cradle of man
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in Kangleipak.

The Universal God Father, after creating living beings on the Koubru
m:::untain ranges, after developing them to higher and higher form of living
being and lastly to Primates, in this ‘Location ordained by the God'
Kangleipak, might have nurtured and cared the Primates to become the
Homo Sapiens in the most amiable natural atmosphere and gifts of the
Universal Father God Creator in Kangleipak. In the Mahou Taobe
mythology, it is said the God creator kept the human beings He created
under a big stone cover in a Cave, until the human beings were developed
perfectly in their power and intellect, and when the human beings were
fully developed in all respects, a big Sandang (Mithun), a God incarnate
pushed up the stone cover of the Cave, and they were allowed to come up
in the open fields on the Surface of the Earth, The men and women of
Mahou Taobei of the indigenous Kabui community of Kangleipak, might
be the ‘Leima-Lai of the Meetei community’s mythology “Awang Koubru
Astippa, Leima-Lai Khunda Ahanba,......... 2

The “Leima-Lai’ peoples of the Meetei mythology and the men and
women of the Mahou Taobei Mythology of the Kabui Community might
be the same human beings in different mythology, of different communities

crft!u: same people of Kangleipak, and might be the first Homo sapiens
sapiens on the surface of the Earth.

- for suitable places ma T hands and wives
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ChapterII:

The Lai peoples, the first inhabitants of Kangleipak-The Lai peoples
first inhabited on the tops of the Koubru mountain ranges.

The Lai peoples are the first people who inhabited Kangleipak, is now
very certain. There is no otherway of the story (History of Kangleipak).
The facts of Creation, the facts of Puwari (History) of Kangleipak, are
there. There is no any other thing in this respect.

Please see the following xerox copy of the page 45 of the Wakoklon
Heelel Thilel Salai Ama-1lon Pukok, the Kanglei scripture which is infallible
in this respect:

Xerox-§

AR e 8 e T B %ﬂ Y : ey
FUe it ok ey Eﬁ;@—ﬁggﬁmi 2y
! g .-

it Urroe e nelenanes

SRR

<
.I
g
g B Ii:_;_.-.- v B e e >
g i :
b o
=i St ) a:_"::.-.- e -

(=]
o

=

The first five lines of the Puya page are written in English alphabets:
“Talang Paopu Peenaba, Eepungloiki Yathangna Oikhipa Malemna
Laiyamsingna Halaole; Eepungloina Halaole; Yaiphapaki Matikpu
Laiyamsingna Penchale; Asum Touna Loipi Chingki Chingtonta Mapham
Mapham Yengtuna Tuka Waka Patuna Nungai Thoina Pankhale, Wakon
Pungpu Sakhale;....”

The free English translation of the first five lines from the Puya (seripture)
is this: “The Divine voice (for the creation of all things and living beings) from
the indeterminate Primordial space given, the Laivam (Lai peoples) which came
into existence by the Providence of Eepungloi (The Universal Father Creator)
are happy; Eepungloi is happy; The Laivam (Lai peoples) are satisfied with the
Glory of Yaiphaba (Eepungloi); In this way, on the tops of mountains looking

h 4. 4 (AL LR RERL LIE] RIW,
Prepared centre for discussions and decisions.”

The underlined words “the Laivam (the Lai peoples), “matching as
husbands and wi i ther happily™ on the top of mountain, are
the key words and when the writer says that after the Creation of the Lai
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peoples (human beings), they lived very happily on the Koubru mountain
tops for several lakhs of years matching as husbands and wives, taking the
cue from the scripture quoted above, can there be any effective argument
of an antogonist in this respect 7

Along with this, the indigenous peoples of this land Kangleipak had
been singing the mythological invocational hymn /song from time im
memorial as under:

“Awang Koubru Asuppa,
Leima-Lai Khunda Ahanba,
Mongthrei Ma-u Lingliba,
Irik Mapan Thariba,

O Lainingthou.”

{For meanings and explanations, please see Chapter 111 (b) above in part I)

Taking together the infallible scriptural written evidence given above,
with this traditional and mythological hymn/song of the indegenous
Kangleichas from time immemorial, can any person entertained a doubt the
hypothesis that the Lai peoples settled on the Koubru mountain tops in
the Pre-history times of Kangleipak?

Mow the writer will show some living corroborative evidence to the
exteemed readers:

There are eighi Ikons (Lai Pukhris) of dilapidated appearances
seemingly unused for several thousands years. One is the Lai Pukhri
Achouba (big Lai Pond) and seven small Lai Pukhris. Pukhri is a word came
with Hinduism in the 18th Century. For Pukhri, the indigenous peoples
used the word. Ikon-or [kom. These Lai Ikons, once in the Kanglei Puwari,
from which water taken and used by the Lai peoples, the forefathers of the
present Indigenous Kangleichas to keep their bodies and souls together,
are standing upto these days on the plain areas of the Koubru mountain
tops to tell the coming Kanglei generations The Chequered history of the
Lai Peoples.

The Lai Pukhri Achouba (big Lai Pond) filled with dirts and grasses as
sign of unusing for very very long time:

Heron-9
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Oine of the seven Lai Pukhri macha (one small Lai Pond) filled with dirts
and grasses:

Kerox=10

Imoinu Pukhri (Imoinu Pond) on the Koubru mountain top wiu:L a
woman offering flowers, fruits, lighted candles etc. 1o Mother Imoinu
(Goddess of wealth):

Merox-11
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Imoinu is the goddess of wealth in the Kanglei society. A woman is
worshipping the Mother Imoinu at Imoinu Ikon in January on the top of the
Koubru mountain as seen in the above photograph.

Dmla of the scenic places on the top of Koubru mountain with flowering
grasses in January with Kangleicha pilgrims every where:

Xerox=12
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pen In January
Kaubru mountain: on the top of the
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. an arrowhead by the indigenous
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The ‘Lai Mora® on the top of the Koubru mountain plains areas are
said to be Features of the Alpine Meadows by Botanists and Geographers;
but the indigenous peoples of Kangleipak believed to be the seats of the
Lai peoples once inhabited there, as the two words, ‘Lai Mora" indicate.
‘Mora’ means a seat made of split-bamboo used by the indigenous peoples.
These ‘Lai Moras’ are seen at many
plain areas on the Koubru mountain
tops even to-day.

The ‘Ten wa’, a kind of very
hard, small not much bigger than the
middle finger, very straight, like a
bomboo plant, about 5/6 feet high
abundantly grown in the vicinity
plain area on the tops of the Koubru
mountains. The ‘Ten wa’ bamboo is
used upto this day as an arrow with |

peoples in the hill areas. “Ten’ means |
arrow and bow, and ‘wa’ means
bamboo. i

This indicates that when the Lai
peoples when they were on the tops
of the Koubru mountain ranges used l

bow and arrows as their weapons of
attack and defence.

The history of Kangleipak, the  The above is the photo of a

origin of the Lai Peoples, their ;Tcmn;']u_t':- I;ﬂﬂif“l ;E!ﬂ'rthh‘c

dual development on the tops of i ety PR ey
ﬁ Koubru mEIl::lEtaiﬂ ranges pan d is a medium Tenwa. This must have

s been much bigger in the Past.

then the coming down to the Imphal
valley occupying first the present
Imphal Kangla (Kangla Impham in the scripture) by 20,000 years BP. by a
group of the Lai peoples, and then the whole Imphal valley by the Lai
peoples who are certainly the forefathers of the present indigenous
Kangleichas, Hill and Plain peoples, the naming of this land Kangleipak by
the Lai peoples, and then establishing a monarchy for the whole of
Kangleipak; are too clear to be doubted by any historian in the true sense
of the term.

The Koubru mountain tops, according to the traditions, legends and
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mythologies, are the places ordained by the God to be the centres of Creation
of the Universal God Father on the surface of the Earth. The Koubru
mountain tops is the location where the human beings are created, cared
and nurtured by the God Father according to the Kabui traditions, Legends
and mythologies of ‘Lagang Faiba’ and ‘Mahou Taobei’ and according to
the Traditions, Legends and Mythologies, and unfailing scriptural writien
evidences of the Meetei Race, the Koubru mountain tops is the centre of
Creation, and the first habitation areas of the Lai peoples who are certainly
the forefathers of the Present indigenous peoples of Kangleipak including
the Meetei Race, are not dream and immagination of some men and women
of Kangleipak, but are facts and realities.

_ But according to some books tainted with Hindu concepts and
Philosophy say that the whole peoples of the Earth are descendants of
King Kangba a King who reigned in Kangleipak in deep B.C, Even though,
the books have some realities, we do not still believe them as they do not
produce written evidences or otherwise.

Please see the detailed stories in Chapter HI-(f).(g), above.

There are many living corroborative evidences proving that the Lai
peoples inhabited on the tops of the Koubru mountain ranges when the
Imphal valley was full of water before it was drained through Chingnunghut.

In the ext_rtme n-:-ﬂh of Kangleipak (Present Manipur) on the MNagaland
border, there is the Lai village once inhabited by the Lai peoples in times of

yore, and the peoples in the vicinity must be certainly the descendants of
the former Lai peoples. -

There is the Lairouching (Lai + Lou + Ching), to the west of N.H. 39
near the Maram, a Hill once cultivated by the Lai peoples.

These two living corraborative evidences proving that the Lai les
inhabited in the places near Koubru mountain m“;ﬁs where Tm%
Leg,ends'and Mythologies are telling that human beings are created by the
Universal Father Creator, and that where the Leima-Lai people first inhabited
on the surface of the Earth.

_ Notonly these, you will find some other living corraborative Evidences
in the Ukhrul District also proving that the Lai peoples inhabited in the hill
ranges also before the water of the Imphal valley was drained through
Chingnunghut, and made suitable for human habitations.

You go to Yairipok (Yailipok), then to Chandrakhong, then a road will
lead you to Lairam Khullel, the road will further lead you to Kasom Khullel,
Kasom Khunou, Phungyar, Kamjong, Kangapat etc in the Ukhrul District.
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The road is Lairam = Lai + Lam = Lai Lampi = Lai Lambi, a road once used by
the Lai Peoples in this area of Kangleipak in the Pre-historic days; and
Lairam Khullel means a big village on the Lairam (Lai Lambi) in the Ukhrul
District, probably inhabited by the Lai peoples.

There is another village in the Ukhrul District, Lairam Phunga Khul on
the road used by the Lai Peoples once in the Kanglei Puwari (history). These
two living evidences prove that once in the Pre-historic days, the Lai peoples
who were created by the Universal Father God on the tops of the Koubru
mountain and inhabited first on the Koubru mountain ranges, roamed and
settled in the eastem districts Ukhrul and Tengnoupal Districts and beyond
the boundaries of Kangleipak also in the Pre-historic days of Kangleipak.

These are strong living corraborative evidences to the evidences of the
traditions, Legends, Mythologies and scriptural written evidences of the Puya.

These are only some evidences in relation to the Lai Peoples who are
the forefathers of the Present indigenous Kangleichas, collected by the
humble writer upto this day of his life. The young generations of
Kangleichas, if research is continued with dedications to clear Kanglei
history and their identities they may find wonderful and admirable Evidences
connecting Kangleipak with the vast Asiatic brothers and sisters.

The readers of the book, KANGLEIPAK: THE CRADLE OF MAN will
see in the last Chapter VII that the Lai peoples vastly inhabited the Asiatic
continent in the Pre-historic times of the Continent.
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1

The coming down to the Kanglei Tampak now
a group of the Lai peoples. ik Ak il o
~ The Lai peoples were the first inhabitants of the Koubru mountains ranges,
in IIT? west and in the east of Kangleipak, with clinching evidences of the
traditions, Legends, Mythologies and written evidences of the scripture called
Puya by the Meetei Race, in support of the facts in the foregone pages of this
book, you have seen.The evidences given by the writer, in support of the
Far:ls that agroup of peoples called the Lai peoples in the scripture, and Leima-
Lai in the traditions, Legends and Mythologies, inhabited the tops of the
Kﬂthy mountains ranges, before the Imphal valley was suitable for human
habitations because of the water logging in the Imphal valley, may be received
by the esteemed readers as fabulous evidence in the matter, and are undeniable.

~ Now the writer will prove with undeniable evidences that a group of the

Lai pmplw, after several thousand years, may be lacs of years on the Koubru
mountain ranges of Kangleipak, came down to the Imphal valley of Kangleipak,
when the Imphal valley began to be dried up because of the draining of the
water through Chingnunghut.
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Please see the actual words of the Puya in English alphabats:
‘Lainingthouti Pangkalpana Huttang-nga Saion Toutuna Chingpu
Hu:rmktuna, Chingnunghut Haina Koukhipa Mapham Atuta Laicha Isingpu
Chithokkhipana Kangpa Halle Haituna Kangla Thenpung Haina Koukhale:
Kangla Thenpung Maphamta Laiyamsingna Lepnapa Maphanta Kayatlon
Yengtuna Imsale, Mapham Atupu Kangla Impham Koukhale; Kangla
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Impham Maphamita Leilon Nonglon Kayat Talamali ki Laipham Semkhale;
Semkhalapa Maphamta Laiyamsingna Panpa Maphamne Haituna Laipham
Haina Koukhale; Laipham Koupa Maphamna Leipa Leipakpu
KANGLEIPAK Haina Koukhale;

The transcription is from the 3rd line of the Xerox, the word *Koukhale®
the last word of the transcription is in page 54 (Mot in the xerox).

Free English translation of the above Puya Page, transcribed, is the

following: “Lainingthou Pangkalpa incamating as Huttang-nga made a hole
through the mountain, and drained the valley at Chingnunghut, the place
that dried up first has been called Kangla Thenpung. As decided by Laiyam,
at Kangla Thenpung, selecting proper situation, dwelling houses had been
constructed. The place had been named Kangla Impham {Kangla residential
area.) Divine places, examing 14 Leilon Nonglon, had been prepared at Kangla
Impham. The places so prepared, being the dwelling place of the Laiyam,
with their Divine places (Temples), had been called Laipham. The Land
(country) where Laipham situated had been called KANGLEIPAK.

From this very clear and unambiguous statement of the Puya, we may
straight infer that the first inhabitants of Kangla Thenpung, present Imphal
Kangla, are the Lai peoples coming down from the Koubru mountain ranges,
we cannot entertain any doubt in this matter. From this very clear statment
of the scripture, it is very clear that who gave the name KANGLEIPAK to
this land in the Pre-historic days of Kangleipak.

There is a very clear corraborative evidence in the present Kangla,
Imphal Kangla, in the fact that there is a big Lai Pukhri without any attention,
neglected for some hundred years from any quarters, from the peoples as
well as from the successive Hindu governments, most probably since the
18th century AD., telling the Indigenous peoples that the Lai peoples who
are the forefathers and foremothers of the Meetei Race, who inhabited the
present Imphal Kangla for the first time once in the Puwari (History) of the
Meetei Race, dug a big Pond at Kangla Thenpung, present Imphal Kangla
for the storage of water for thier use, like that they dug a big pond (Koubru
Lai Pukhri) on the top of the Koubru mountain for their water. Certainly this
Kangla Lai Pukhri (Lai ITkom or Ikon before 18&th century) is an unfailing
corraborative evidence that once the Lai peoples inhabited the present
Imphal Kangla. :

The following is the Photograph of the Imphal Kangla Lai Pukhri, near
the present Archaeology Office, in the western side of the government
office, photographed on 2.1.09:

e R ———_— ]
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T!!'IESE are unfailing evidences of the fact that once the Lai peoples
ﬂ!:cupm:l the present Imphal Kangla before they became the Meetei Race
since the time of the Monarch, Kouchin Tukthapa Ipu Athoupa Pakhangpa
in the subsequent historical times of Kangleipak.

Though the indigenous peoples knew that the Lai peoples came down
first to the present Imphal Kangla from the Koubru mountain ranges. one
question persisted very long amongst the indigenous intellectuals of
Kangleipak was that when the Lai peoples might have come down first to
the present Imphal Kangla in the Pre-historic days of Kangleipak. This is
very important question in the history of the Lai peoples in Pre-historic
days of Kangleipak.

ﬂuw the ha:unting of the minds of the indigenous intellectuals by this
persistent question turns into Our God Father beckoning us with a leading
light towards our Goal. - .

Please examine the following xerox, page 7 of the “Late Pleistoune-
?—lulmme: Equids of Kangla, Imphal; Palaeo (Climatic and Geomorphological)
interpretations from the associated Archaeo-Sediment with OSL/TL dates
& XRD analysis” by Nanjest Thongbam ', Basanta Th?, Nabadwip S.2,
Acharya B.S.", Gartia RK 2,4 (2009).
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In the xerox above, please find K11-15 under Col. Layer; 9.8-11 under
Col. Depth in (feet); Silty clay/sand under Col. Lithology; wood xylem,
Potshard under Col. Archaeo-Sediments; Pluvial with mass wasting under
Col. climatic inferences; 19.299 + 2.097 under Col. OSL/TL date ka BP. This
Table 1 of the report of the “Late Pleistoune- Holocene Equids of Kangla,
Imphal; Palaeo (Climatic and Geomorphological) interpretation from the
associated Archaeo-sidiment with OSL/TL dates & XRD analysis” (2009)
on the matter is a complete scientific data on Imphal Kangla with reference
to rocks, archaeo-Sediments of cultural significance, climatic inference from
the rocks etc found, and age of human habitation infered from the finds of
the Kangla excavation. The excavation site was near the Pakhangba Temple
now being built by the Government of Manipur.

When the digging reaches 11-15 layer at 9.8-11 feet, Potshard etc, that
is broken pieces of pottery used by human beings, bone tools used by
human beings were found. Above this layer, many things like bricks,
Potshards etc of human habitation significance were found, you have seen.
But below this layer, K11-15 at 9.8-11 feet, anything signifying human
habitaion, like Potshard etc were not found.
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Late Pleistocene-Holocene Equids of Kangla, Imphal; Palaeo (Climatic
and Geomorphological) interpretations from the associated Archaco-
Sediment with OSL/TL dates XRD analysis,” by Nanjest Thongbam etc
(2009) at page 2/3 says “The sediment layer (Table 1}, gives a
Thermoluminescence (TL) date of 19.299 + 2.097 k.a BP, Fig (2B) in K(11-15)
at a sub-surface depth of 11feet with associated finds of crude potshards
uncorded rectangular and rounded tripod legs and grooved bone (tool)
Fig (32 AB), signifying human habitation at Kangla"

The following xerox of Fig(32AB) above mentioned at Page 33 of the
report may please be seen:

Xerox-17

-
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From the finding shown above in the xeroxed page of the report Fig 32
(AB), it is known clearly that the human beings inhabited Imphal Kangla at
adate 19,299 years + 2,097 k.a. BP. knew tool making. It is very heartening
news for the indigenous Kangleichas.

There is one inference that may be very significant form this finding
from the Imphal Kangla Excavation.

We know very well that the first human beings inhabited Imphal Kangla
were the Lai peoples, the ancestors of the present indigenous hill and plain
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peoples. We know very well this also, that the La pEDplﬁ were the first
human beings inhabited the tops of the Koubru mountains ranges, and
when the Imphal valley began to dry up, the first human beings who touched
the virgin soil of the present Imphal Kangla were the Lai peoples, the
ancestors of the Meetei Race. :

When the first human habitation on the Imphal Kangla is proved
scientifically as 19, 299 + 2.097 k.a. BP. from the cu_lmra] finds dated by
OSL/TL dating method, one inference is that, the Lai pe.u?les came down
from the tops of the Koubru mountain ranges with certain high lcu::} of
human civilisation. The Lai peoples knew pottery making, tool making,
used fire for their domestic porposes before they came down from the
Koubru mountain ranges.

This meagre lone excavation on the Imphal Kangla proves all these. If
the government excavates to the other places of Imphal Kangla
systematically with well Plannings, many new wonders may come out 1o
light about the Chequered history of the Lai Peoples that may help in
declaring Kangleipak as the Universal Heritage Site of the Cradle of man.

Further, the Lai peaples who came down from the Koubru mountain
ranges to Imphal Kangla for the first time about 20,000 years IlEE l:ne?-'
weapon making for hunting, and for defences and atta::kf: against their
predators. Probably the Lai peoples knew weapon use since thousand

.~ years when they were on the tops of the Koubru mountains.

Xerox-18

ol
1 g

e

By Courtesy - Nanjest Thongbam

The above is the Flint Stone edged axe of Neolitic time (about 10,000
years BP) used by the Meetei Race as weapon of Attack and Defence, also
used as cutting tool, recovered from Litan, Ukhrul area.
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The following xerox may please be examined:
Xerox-19

* Oldest pottery' found in China

By Jason Palmes
Seheoce and bechnodogy reporter, HBL Mews

The

Framphes of pottery found in & cave at Yochanyan s Chisa's Hunsn previees may be the sldest known
L sehemte, i

B}hﬁﬂihﬂﬂmﬁmﬂumwiﬂmnrmim&munﬂm&mm
found to be 17,500 te 1R300 years old.

The authoes sy that the ages ane sone peocise than peevious efforts becase & series of more than 40
redipcarboa-tated samples sappoet dh estimaic.

The work # reported in the Procoedings of the National Academy of Sciences. 2

Source - Internet

In the above xerox, you have seen the Excavation Site Yuchanyan in
China’s Hunan Province. The oldest Pottery was found at Yuchanyan
Excavation, found the age of the oldest Pottery to be 17, 500 to 18,000 years.

The age of the Chinese oldest Pottery is 17,500 to 18,300 years where
as the age of the Kangla Pottery is 17,202 to 21,396 years BP.

Therefore, the Possibility of the Kangla Pottery to be older than the
oldest Chinese Pottery from Hunan Province of China is very high.

My indigenous brothers and sisters of Kangleipak! Flease try to
avoid to have a dictated Psychology in your thinking process. Do not say
“Meeteis are coming from the east to Kangleipak following the Irrawady
River course.” etc. Please don't believe in the fabricated account of the
fabricated book, Poireiton Khunthok ete.

Cutting Edge of the Flint Stone tool
Thumb-end scraper used by the Meetei Race some times 15,000 years B.P.
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Chapter: IV

Scriptural, Lagendary, Mythological and other Traditional evidences
prove the first inhabitants of Kangleipak, both in the hills and mountains
and Imphal valley were the Lai peoples. How and when the Lai peoples EI'HI’
the Meetei Race were separated in the history of Kangleipak

Thf} first indigenous inhabitants of Kangleipak, both in the hills and
mountains surrounding the Kanglei Tampak (Imphal valley), and in the
Imphal Valley, were the Lai peoples. The historical evidences of this fact
are too clear, beyond doubt, and unarguable from any quarter whatsoever,

Scriptural Evidences

In chapter I of this part I1, you have seen the Xerox copy of

the Wakkoklon Heelel Thilel Salai Ama-Ilon Pukok Puya (E}{;mxpg?l‘:stﬁg
fcmlm copy of the Puya (scripture), you have seen clearly the fact that the

Lm:.ran:s‘ (the Lai peoples) inhabited on the tops of mountains (Koubru
mounitains ranges) matching as husbands and wives, and prepared centres
for dtsclfssinns and decision making among themselves, This is a very
clear written evidence proving the Lai peoples inhabited once on the tops
of the Koubru mountain ranges. This is history, a very clear written histo
of the Kanglei indigenous peoples. i

Next in Chapter III of this part [1, you have seen xerox copy of
of the Wakoklon Heelel Thilel Salai Ama-Ilon Pukok Puya {xerﬁi—ldg.ﬂf:;i
XErox copy of the P:uya (scripture), you have seen very clearly the fact that
the Laiyam (The Lai peoples) constructed dwelling houses and worshipping
c:ntma (Temples) for their worshipping of their God Father Creator, the
Lainingthou at Present Imphal Kangla (Kangla Impham in the Scripture)
the place where the Lai peoples inhabited, was called Laipham by the Lai
]:H!t:‘rplﬁ. Mot only this, you have seen that the land (country) where the
Laipham silu:qlad was named KANGLEIPAK by the Lai Peoples.

T‘-tms.e things are too clean written evidences, the facts of which are
undeniable. These facts are written historical evidences of the indigenous
peoples of Kang_lcipak, the Lai peoples once inhabited on the tops of the
Koubru mountain ranges, when the valley of Kangleipak, present Imphal
‘h":fliey, was full of water, and when the Imphal valley began to be dried up
slulfﬂhle for human habitation, they came down to the Imphal valley touching
their feet on the virgin soil of the present Imphal Kangla. :

Thalzsr: are history, clear written history of the indigenous peoples of
Kangleipak, called the Lai peoples by the time, who are definitely the
ancestors of the present Meetei Race.
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Please see some more scriptural evidences that the Lai peoples inhabited
Kangleipak, both in the hills and Plains,

On page 54 of the Wakoklon Heelel Thilel Salai Ama-Ilon Pukok Puya,
the Puya scripture has said very clearly that the first Monarch of
Kangleipak, Kanchin Tukthapa Ipu Athoupa Pakhangpa married 7 Lai
women, now generally we call Lai Nura Taret (Seven Lai Ladies) commonly,
and gave birth to the 7 Salais, the first seven Patriarchs of the present
Meetei 7 Salai groups. This very Meetei home story is clearly found in the
Puya scripture.

The first Lai Lady, the monarch married was 1, Laikok Huimulei
Pukhsi Khumpi and gave birth to Mangang, the first Patriarch of the Present
Mangang Salai. The second Lai Lady, the monarch married was 2. Huimu
Leima, and gave birth to Luwang, the first Patriarch of the Present Luwang
Salai. The 3rd Lai woman the morarch married was 3. Loikhumpi Mawai
Thongailelpi, and gave birth Khuman, the first Patriarch of the present
K human Salai. The 4th Lai woman, the monarch married was Laiyek Peethet
Leima, and gave birth to Angom, the first Patriarch of the present Angom
Salai. The 5th Lai woman, the first monarch married was 5.Leima ulum
Khaochao Tonpi. and gave birth to Moilang, the first Patriarch of the present
Moirang Salai. The sixth Lai woman, the monarch married was 6.Leitham
Tali Leima, and gave birth to Kha-Nganpa (Khapa-Mganpa), the Patriarch
of the Present Khaba-Nganba Salai. The 7th Lai Lady, the first monarch

married was 7. Nonghainu Lily Leima, and gave birth to Salai Leishangthem,
the first Patriarch of the Present Salai Leishangthem (Sarang Leisangthem)
Salai.

Pakhangba married seven Lai Nuras (Seven Lai Ladies) is common
Meetei home History upto this day. We find in the 21st century AD. these
7 Lai Muras (Seven Lai Ladies). the first seven mothers of the present
Seven Salais of the Meetei Race, as given above in the Puya, the scripture.
They were actual human beings, actual women who gave birth to the first
seven ancestors of the seven salais of the Meetei Race, co-habiting with
Konchin Tukthapa, the first Monarch of Kangleipak.

These things are living evidences of the scripture, written evidences
of the highest credibility, and the living evidences of the common Meetei
home Traditions, Proving that once a group of people called the Lai Peoples
inhabited the whole of Kangleipak, in the undated times of ancient
Kangleipak. -

In the ancient times of Kangleipak, before it became a Monarchy
founded by the first monarch of Kangleipak, Konchin Tukthapa Ipu Athoupa
Pakhangpa, the Present yek salai restrictions of marriage between men and
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women of the same salai group was not in vogue, Men and women of the
same Salai married among themselves freely without any restrictions of
law of the state,

The Yek-Salai restrictions of marriage between and amongst the men
and women of the same Salai group was imposed by the State authority
since the days of the first monarch, Konchin Tukthapa Ipu Athoupa,
Pakhangpa. “Ichaki Chata Salailup SakhaiSingna Laiki Leechatpu Loutuna
Chatpa Yaloiye.”

“Ichaki Chata Naotana, Laiki Lupna Chatlampa phitam Loutuna
Chatlaklapati, Laika Meeka Yeknapa, Teinapa, Mounapa oisuno.”

The English translations of the two sentences are:

“The descendant groups of my son cannot follow the way of life of
the Lai peoples.”

“If the descendant and their generation of my son follow the way of
life and ideal of Lai group peoples, let there be enmity between the Lai
people and Mee group (Meetei group), let there be no unity, and let there
be poisonous relations between them™ . These two quotations are from
the Puya, Wakoklon Heelel Thilel Salai Amai-Tlon Pukok, the scripture of
the Meetei Race. These are advices of Salailel Sitapa the God Father of the
first monarch, Konchin Tukthapa Ipu Athoupa Pakhangba, to His son, the
first monarch. Amongst the advices of Salailel Sitapa to His son, Konchin
Tukthupa, Salailel Sitapa says that any man and woman who violate these
advices will end their descendants on the 7th generation.

From these written evidences of the Puya,the scripture we, in the 2 1st
century A.D., know that before and during the reign of the Kanglei first
monarch, Konchin Tukthapa Ipu Athoupa Pakhangpa, a group of peoples
called the Lai peoples inhabited Kangleipak, and also the Yek Salai restriction
of marriage amongst and between men and women of the same Salai group
people was only since the reign of the first monarch of Kangleipak, Konchin
Tukthapa Ipu Athoupa Pakhangpa. ]

These are living evidences of the seripture, written evidences of the
highest credibility, undeniable in any sense.

The Mythological Evidences:
“Awang Koubru Asuppa,
Leima-Lai Khunda Ahanba,
Nongthrei Ma-u Lingliba,
Irik Mapan Thariba,

O Lainingthou.”

This mythological song/hymn has been seen many times before in
this book. Not only in this book, in the book by the writer, A SHORT
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HISTORY OF KANGLEIPAK (Manipur) and also this mythological song/
hymn was written and explained in details in relation to the origin of the
Kanglei indigenous peoples.

Rough English translation:

*“North Koubru all-inclusive,
Leima-Lai first habitation,
Heaven flowers all-things seen established,
Elood-drop (blood cell) planter,
; O Lainingthou (King of gods)!"

The above is a rough English Translation of the mythological song/
humn, the indigenous Kangleichas had been hearing form time immemorial
through unenumerable generations.

The second line of the mythological song/hymn ‘Leima-Lai Khunda
Ahanba’, (Leima-Lai first habitation) is certainly history, beginning of the
history of the Kanglei peoples, including the present Meetei Race inhabiting
mainly in the valley area called Imphal valley now. From the finding of this
three-words-line in the mythological song/hymn, along with several written
evidences in the Puya, the scripture, it is now possible to assert that a group
of peoples inhabited the whole of Kangleipak, both in the hills and plain from
time immemorial. Any people cannot entertain any doubt in the matter in
view of these evidences available in the 21st century A.D.

Please see another traditional evidence.

Any traditional story teller of Kangleipak will start any mythological
traditional story telling with *Laigi Macha Masu Pumanamak, (You all sons
and grand sons of the Lai). Every Kangleicha have heard this some time or
some other time some where in his'her life without knowing the actual
implication of this.

At present in Kangleipak; there are two meanings of the word/concept
‘Lai’ in Kanglei society. By ‘Lai’ the people generally knew in the meaning
of god. This phenomenon is because of the Hindu Rule for some 250 years
in Kangleipak since 18th century AD. :

When Hindu descent Pamheiba Garivaniwaz became King of
Kangleipak in the first half of the 18th century, the indigenous name of the
ancient century Kangleipak had been changed to Manipur. The Hindu
immigrants with the Patronage of the Hindu Kings concocted the story
that the present Manipur was the Manipur of the Epic Mahabharata, which
is still in the Orissa state, in the eastern sea coast of India of the Bay of
Bengal. They concocted the story that the Meetei Race is the descendants
of the Mahabharata hero Arjuna, supported by fabricated books of origin
of the Meetei Race. Any dissenting person was thrashed, some times
executed as political or state opponent.



1) The name Kangleipak given by the Lai Peoples

In the state of Manipur during the Hindu Rules, any traditional,
mythological story tellers were banned, replace by story tellers of the
Hindu origin. So tosay everything possible was done to obliterate the
racial origin of the Meetei Race.

When this kind of Hindu Rules continued from the 15t half ofthe 18th
century AD. to 1949 AD., the indigenous Kangleichas forgot almost all
their Racial origin. They forgot that they are the descendants of a people
called the Lai peoples, even though occassionally they heard the story
tellers say “You all sons and grandsons of the Lai” Many old persons of
Kangleipak say that the Meetei peoples came down from the Koubru
mountain tops, their original homes were on the Koubru mountain tops,
but they cannot say all in reasonable ways, because of the obstruction
and destructions of the thinking process and knowledge, during the Hindu
Rules in Kangleipak.

All these Psychological Phenomena of the Present Meetei Race were
due to Hindu Rule of about 250 years upto 1949 A.D.,, because of the
burning of the Puyas, the scriptures and other written documents during
the reign of King Pamheiba Garivaniwaz leaving the Meetei Race without
any knowledge of the past, with constant Psychological tortures etc.

How and when the Lai peoples and the Meetei Race were separated in
the history of Kangleipak.

In the foregone chapters of this book, KANGLEIPAK: THE CRADLE OF
MAN, both in the Part I and Part I1, the esteemed readers have seen Evidences
abundantly that prove that the indigenous Peoples inhabited through out
Kangleipak, starting from the tops of the Koubru mountain ranges, are the Lai
peoples. The Lai peoples, most Probably Created and Cradled by the God
Father Creator of the Universe on the top of the Koubru mountain itself,
inhabited first on the top of the Koubru mountain, and later they inhabited on
the tops of the Koubru mountain ranges, surrounding the present Imphal
valley, when the valley was full of water. When the valley portion of Kangleipak
began to be dried up, these Lai peoples came down to the valley touching their
feet first on the Present Imphal Kangla which was dried first than other parts of
Imphal valley. When the water of the whole Imphal valley was drained through
Chingnunghut making the whole Imphal valley suitable for human habitation,
the Lai peoples spread their population throughout the whole Imphal valley.
Thus the whole of Kangleipak, both in the mountains and hills, and valley, was
occupied by the Lai peoples. There were only the Lai peoples in the whole of
Kangleipak by then,
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A man called Konchin Tukthapa was born among the Lai peoples by
Lai parents during unwritten part of history of Kangleipak. Up to this
part of Kanglei history, there was not any race called the Meetei Race in
Kangleipak.

When Konchin Tukthapa became adult stage of life, he became the
undisputed leader of the Lai peoples. He began to be known as ‘Ipu
Athoupa'(brave grandfather). He was a God-fearing leader of man. He was
a devotee of the God Father Creator. Because of this extreme form of religious
life, he was also known as Pakhangba (The man who knows the Universal
Father).

We may consider here when the tenets of the Sanamahi Religion were
born.

When Sanamahi Religion was born:

We may consider here when the tenets of Sanamahi Religion were
born in Kangleipak.

When Konchin Tukhapa Ipu Ahoupa Pakhangpa became adult stage
of life, he became the undisputed leader of the Lai peoples and established
the Kanglei monarchy, and he became the undisputed monarch of
Kangleipak. The reign of Konchin Tukthapa Ipu Athoupa Pakhangba was
a very bright period of Kanglei history.

During the reign of Konchin Tukthapa, Kanglei Eeyek (script of
Kangleipak) was invented, the restriction of marriage amongst the peoples
of the same Salai group was imposed by the state authority. The Kanglei
society was so much developed under the leadership of the Kanglei
monarch, Konchin Tukthupa Ipu Athoupa Pakhangpa that Kangleipak
became an unique centre of an early civilisation on the surface of the Earth.

The Kanglei indigenous Sanamahi Religion and its tenets were
developed fully from the crude principles of religion since the days of the
Lai people on the tops of the Koubru mountains ranges during the reign of
Konchin Tukthapa Ipu Athoupa Pakhangpa.

Please see what the scripture says:

“Pali Atonpa, Eesanou Konchin Tukthapa Haipa Mingthonpu
Phangcheiye, Thapung Tala Maopukhipana Mapapungki Phampan
Phangkhong Taletlakpu Koituna Phampan Men Tongpa Phangcheiye;
Mayampung Sanamahipu Masak Khangtuna, Ningthi Thoina Ningtuna
Taipangmiki Phampan Phangcheiye, Walam Asina Pukokne.” .

The following is the free English translation of the above passage
from the Puya, the scripture of the Meetei Race:

“He got the name of Konchin Tukthapa; Pali Atonpa, as he was 10
months in the womb of a woman (As he was woman-bom), going Seven
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times round the Throne of his God Father (Salailel Sitapa), he got the
Throne (Position of) of God Father (Salaile] Sitapa). Recognising his brother
Sanamahi well, devoting to Him wholly, he got the throne of mankind™

The above quotation from the scripture is related to a Mythology
called Nongkhong Koiba, meaning to go round the space at its end. Salailel
Sitapa (the Space personified as the Deathless Male) and Leimalel Sitapi
(The Earth personified as a Deathless woman mother) had two sons-the
elder Sanamahi Lainingthou and the younger Konchin Tukthapa. Sanamahi
Lainingthou is not woman born sent by the Universe God Creator and
adopted by the Salailel Sitapa and Leimalel Sitapi. When both of the sons
became adult stages of their lives, Salailel Sitapa in order to test the
knowledge about the Universal Father God Creator of the two sons, asked
His two sons to go round the Space seven times, the one who came first
will be given His throne. Sanamahi, the God Himself, began to go round the
Space. But the younger woman born Konchin Tukthapa did not even know
how to go round the Space.

He went directly to his mother Leimalel Sitapi and wept. Leimalel Sitapi,
the Earth personified as deathless woman-mother, told her younger son
that “to go round the throne of his God Father, Salailel Sitapa Seven times
and bow down before Him.” that amounts to go round the space seven
times. As advised by his mother Leimalel Sitapi, Konchin Tukthapa went
seven times round the throne of Salailel Sitapa, and bowed down before
Him. Salailel Sitapa was so satisfied and gave His throne to Konchin
Tukthapa. He was given the name of Pakhangpa also. Pakhangpa = Pa +
khang + pa = Pa means Father + Khang = Khangpa means to know + pa
means male person. Pa (Father) means here Universal Father God Creator.
Mot only Konchin Tukthapa got the throne of his Father Saleilel Sitapa, he
got the throne of mankind also.

From this dictate of the scripture, we know during the time of the
monarch, Konchin Tukthapa Ipu Athoupa Pakhangpa, Sanamahi religion
and its tenets were born, and we know from the dictate “Recognising his
brother Sanamahi, devating to Him wholly he got the throne of mankind.™

The Philosophical implication of the dictate of the scripture, and the
mythology related with it, are too great Philosophically and mentally, the
Meetei Race developed during the reign of king Konchin Tukthapa
Ipu Athoupa Pakhangpa.

Konchin Tukthapa [pu Athoupa was accepted as the undisputed leader
of the whole Lai peoples of Kangleipak, both hills and plain. He commanded
Loyality of all peoples of Kangleipak. Kangleipak became an unified state
territory under an able and undisputed soldier and leader of all
peoples,without any dissent.

Naturally Kangleipak became a monarchy, a political monarchy under
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the able political leardership of Konchin Tukthapa Ipu Athoupa Pakhangpa,
The political philosophy was Monarchism. Monarchism does not mean
absolute monarchism, but it was Democratic Monarchism.,

Konchin Tukthapa married 7 Lai Ladies (7 Lailups in the Puya) and
gave birth to 7 sons called Salais. The Seven sons of Konchin Tukthapa
are Mangang, Luwang, Khuman, Angom, Moilang, Khapa-Mganpa and
Salai Leisangthem. The Meetei Race is composed of 7 clans of 7 family
groups in the names of the seven sons of Konchin Tukthapa Ipu Athoupa
Pakhangpa, the first monarch of Kangleipak.

A group of peoples called the Meetei began to be delineated from the
whole Lai population of Kangleipak during the reigns of King Konchin
Tukthapa and his seven sons in Kangleipak.

The philosophy that “Ating-aa Sitapaki Mamit Manungta Leipa
Mitnaha Atupu Malle Haipakipu Mi Kouye; Mi Atupu Yengna Sakhiye
Haipakipu Mee Kouye; Mee Atupu Khangnapa Haituna Ating-aa Sitapaki
Mamit Manungta Leipa Mamipu Yengtuna Sakhipana Atei Amani
Khangnapa Haituna Mee-Atei Kouye; Mita Saion Toutuna Pokpa Sipa
Taipang Meena, Meetei Haina Koukhale.”

Free English Translation of the above quotation from the Puya, the
scripture may please be seen:

“As it resembles that in the Pupil of Ating-aa Sitapa (Literal meaning
immortal sky), it is called Mi (Image 7). As man was created looking atthe
Mi (Image), it has been called Mee (man). To know that Mee is Atei (other
than the God Himself), because of it being created looking at the Mi (Image
in the pupil of Ating-aa Sitapa (Immortal sky), it has been called Mee-Atei
man other than the God Himself. Man who is the incarnation of the Mi
(Image of God), born and dead on the Earth is called Meetei (The Racial
name).” is developed during the reign of king Konchin Tukthapa. Along
with this development, writing scripts had been developed during the
same time arround 2000 BC. in Kangleipak as calculated upto this day.

During the reigns of King Konchin Tukthapa and his seven sons (seven
Salais), the political grip of Konchin Tukthapa and seven salais peoples
aver the whole peoples of valley Kangleipak became consolidated, but the
political grip over the Lai peoples inhabiting in the vast areas of the hills and
mountains of Kangleipak, where communications were bad, was loose.

The development of the Philosophy that man was created looking at
the image of God (Man's Prototype was the God Himself), and, that the
development of writing scripts during the reigns of King Konchin Tukthapa
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and his seven sons (Seven Salais), made the descendents of Konchin
Tukthapa, the valley peoples very different from the Lai peoples of the
hills and mountains surrounding the valley of Kangleipak. From the
development of the philosophy that man’s Prototype in Creation of Man
was the God Himself, and as such, man is the end of creation, or to say in
another way, man is the end of evolutionary process making him nearest to
God, made the valley peoples vastly differentiated from the original
indigenous Lai peaples of other parts of Kangleipak.

Futher, when the Philosophy that man was created looking at the
Image of God (Man’s Prototype in Creation, was the God Himself) was
developed , and after the development of such philosophy, the valley
peoples and descendants of King Konchin Tukthapa began to be known
as Mee and Meetei, and after such differnt names of Mee and Meetej of
the valley peoples, made further widened the gap between the valley peoples
and other Lai peoples of other parts of Kangleipak without a chance of
further reconciliation.

The valley of Kangleipak, now Imphal valley, is a vast valley in the
hilly country Kangleipak, is a very furtile plain area with inenumarable flora
and fauna. This valley of Kangleipak gave the valley Kangleichas a very
Protein rich food; fish, meat etc are very easily available, whereas the Lai
peoples in the hills and mountains of Kangleipak did not get such facilities
easily. From his very fact of economic differences between the Mee, Meetei
peoples of the valley and the Lai peoples of the hills and mountains of
Kangleipak, made the valley peoples and hills and mountains Lai peoples
as very different peoples in the march of history of Kangleipak during the
reigns of King Konchin Tukthapa and his seven sons in Kangleipak, and
afterwards.

In this way in the long march of Kanglei History, a part of the Lai
peoples coming down from the Koubru mountain ranges of Kangleipak,
touching their feet first on the soil of present Imphal Kangla, some times
20,000 years BP., became the Mee and Meetei people (The Meetei Race) in
the Imphal Valley of Present time, becoming delineated from their parent
Lai peoples of Kangleipak. This delineation and separation of the Meetei
Race from the Lai peoples might have occured during the 3rd millenium or
4th millenium BC. and other Lai peoples remained in hills and mountains of
Kangleipak as different communities of present time.
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Chapter; V -
Boangledpmbe, the i of Cvs lnmnid Iﬂﬂ”

around 180 centuvien IO, - karos ol Piss

There aro sovoral Dibeioated nmmes of i Tanil ”H
since immemortal ties, obwigod to Maipar disriong e 1 i N
ancient country since the THth century A After the Fays Malilinba
(Burning of all written documents of Kanglelpak inoluding seripiures oallsd
Puya by the Metei Race), fabrication of Books, literatures, history, tradition
and mythologies etc were rampant in Kangleipak, tinging everything in
Hindu colours with Hindu concepts, traditions, mythologies etc, in order
to seal and obliterate ancient Kangleipak, to make it Manipur.

Some of the fabricated names for Kangleipak, the original name of the
land, are Tilli Koktom Ahanba, Mira Pongthoklam, Poirei, Tilli koktom
Leikoiren, Hanna Semba Konna Loiba, Muwapali, Chakpa langba, Mayai
Sumtongpan Sana Yaikonpung, Mongpiru, Thanghutwa, Lastly Manipur.

These are some of the funniest fabricated names for Kangleipak having
no cultural roots in ancient Kangleipak, and fabrications of the names are
apparent as no references are given as sources of these names, from the
Puyas or any other reliable references. These things were done during the
Hindu rules since the 18th century AD,

Time references of thefabricated names for Kangleipak in historical
times are Hayi Chak, Haya chak, Langba chak and Konna chak. The so
called chaks used by the Hindu times are further fabricated names mixing
Hindu concepts Jug and kanglei concept chak. There are four jugs in Hindu
tradition-Satya Jug, Treta Jug, Duwapur Jug and Kali Jug, and for the
Kangleicha Meetei Race, there are four chaks Hei chak, Ha chak, Konna
chak and Lang{or Langpa) chak. Jugs of the Hindu have linear time concepts,
go in straight lines not meeting the beginning and the end, whereas the
chaks of the Meetei Race have a Cyclic concept of time meeting the
beginning with the end like the Greek concept of OUROBOROS,

We, the Kangleicha Meetei Race have no Hayi chak and Havachak
concept. In Kangleipak before the advent of Hinduism, Hei means Father
(in meaning of God and human father) Ha means Mother. Heichak means
time of the Father, Hachak means time of the Mother, konna chak means the
time of the human child in the womb of the mother, and Langba chak means
the time of the human child as man or woman on the Earth. Langpa or lang
here means Lang-onba or Sai-onba. In the Meetei concept of chak, we
have the order - Hei chak, Ha chak, Konna chak and Lanpa chak, not in the
order - Hei chak, Ha chak, Langpa chak and kon chak.
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Hayi chak, Haya chak, Langba chak and Konna chak are fabricated words/
concepts 1o destroy the original concepts of the chaks of the Meetei Race
mixing two incompatible and uncompromisable concepts of Jug and chak.

Reference is from the Manipuri book, Yelhoungeida Manipur Adomgi
Kangleipak by Dr. N, Birachandra.

There are some other names also invented during the Hindu Period of
Kangleipak after Puya Meithaba. There are Meetei Leipak (Land of the
Meeteis), Meitrabak (Land of the Meities). Through these names are not
s0 much offensive and funny like the fabricated names of this land
Kangleipak, but.it is apparent that these names are invented by peoples
having no knowledge of ancient Kangleipak.

Kangleipak is the most ancient name of this land where the indigenous
hill and plain peoples settled since times immemorial before the birth of the
Meetei and the Meetei Race on the surface of the Earth. The name of this
land Kangleipak was given by the Lai peoples who were the ancestors of
the present indigenous hill and plain peoples.

Please see how the name of this land Kangleipak came into existence
on this Earth:

o

T ~_r,qr.t _“4,_

The above is the xerox of the page 53 of the Wakoklon Heelel Thilel
Salai Ima-Ilon Pukok Puya, the seripture. Now the words of the Puya page
have not been transcribed into English alphabets as the writer has done it
in some pages before in the Chapter 111 of this part 11.

The following is the free English translation of the Puya page:

“Lainingthou Pangkanpa (God) incamating as huttang-nga made a
hole through the mountain, and drained (the valley) at Chingnunghut, the
Place that dried up first has been called Kangla Thenpung. As decided by
the Laiyam (Lai Peoples), at Kangla Thenpung, selecting proper situation,
dwelling houses had been constructed. The place had been named Kangla
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Impham (Kangla residential area). Divine Places (Temples), examining 14
Leilon Monglon, had been made at Kangla Impham. The Places so made,
being the dwelling place of the Laiyam (Lai peoples) with their temples,
had been called Laipham. The Land (country) where I..alpham situated had
been named KANGLEIPAK.”

The Lai peoples, after several muusandyearsunme.mm of the Koubru
mountain ranges (You have seen the facts in Chapter Il of this part II) when
the Imphal Valley was full of water, came down to Imphal valley, when the:
Imphal valley began to be dried up, touching their feet first to the Present
Imphal Kangla. What the Puya page says is the scene when the Lai peoples
arrived at Present Imphal Kangla which was dreid up first when the Imphal
valley began to be dried up. ‘Laiyamsingna’ in the Puya page is the Lai
peoples, ‘Im Sale’ in the Puya means houses constructed. Though the
valley Meetei peoples call a house ‘yum®, the hill communities still call a
house ‘Im’ ‘Laipham Semkhale’ in the Puya page means Divines places
(most probably in the Present English Language ‘Temple® or Place of worship
prepared.) Here in the Puya page ‘Laiyamsingna panpa maphamne’ means
a place where the Lai peoples settled. Here, the dwelling houses of the Lai
peopies with thier place or places of worship also are known to us by the
word ‘Laipham’. The Puya page categorically says ‘Laipham Koupa
Mapham na Leipa Leipakpu KANGLEIPAK Haina Koukhale’ = “The land
(country) where Laipham situated (located) was named (by the Lai peoples)
KANGLEIPAK’. This is apparent and certain position of the scripture. The
first human beings settled at the present Impham Kangla were the Lai
peoples. No human beings inhabited the present Imphal Kangla before the
Lai peoples who came down from the Koubru mountain ranges.

The first habitation of the Present Imphal Kangla by the Lai peoples
(the first human beings on the Present Imphal Kangla Soil) was some
times 20,000 years B.P. or some times 180 centuries B.C. as found by Mr.
Nanjest Thongham and his friends scientist at their Kangla Excavation,
2009,

Seeing at the Problem of naming this land as Kangleipak in the Proto-
historical times, from the angles of the scripture and sciettific findings of
recent excavation at Present Imphal Kangla, it seems very certain that the
Lai peoples gave the name Kangleipak as soon as they began to settle first
at Present Imphal Kangla some times 20,000 years B.P., or 180 centuries
B.C. There is no otherway to think and to imagine.
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Mow we may see the meaning of Kangleipak in its Etimology:

What the scripture says is ‘Laipham Koupa Maphamna Leipa Leipakpu
Kangleipak Haina Koukhale™= “The land (country) where Laipham was
situated (Located) was named Kangleipak’. This is a clear statement of the
Puya, the scripture. As stated by the Puya, Laipham means a combined
concept of the residential area of the Lai Peoples along with their places of
worship.(Laipham = Lai Peaples’ residential area *+ Lai Peoples places of
worship). This was the Imphal Kangla for the Lai peoples who touched
their feet first on the Present Imphal Kangla some times 180 centuries B.C.,
Tmphal Kangla by then was Laipham. You might have seen ot read some
times in your life that some persons who know ancient Kangleipak very
well wrote ‘Kangla is Laiphamlel” = ‘Kangla is the best place for worship.'
The Present name of the land KANGLEIPAK = Kangla + Leipak. The
maturity of the Lai Peoples in naming this land Kangleipak, after their
residental area and Places of their waorship of the Father God Creator, had
hmpreparedmdnmmm&immﬁm 180 centuries B.C. is admirable
and fabulous even in the 21st century standard.

The extent of the Geopraphical areas of Kangleipak.

Because of the availability of Puyas — Wakoklon Heelel Thilel Salai
Ama-Ilon Pukok, Wakoklon Thilel Salai Amailon Pukok, Kham-oi yang-oi
Sekning, Wachetlon Pathup - to the Patriotic Kangleichas as Gifts from the
graves of the enlightened buried ancestors, we know now in the 21st
century well that there were seven (7) Kanglas spread over through out the
Jength and breadth of Kangleipak. We have the Mangang Kangla at Imphal
Kangla; Present Langkol Ningthou Laipham was the Luwang Kangla; the
Khuman Salai people inhabited Yailipok (Yaripok), then Umukhong, then
Leikoipung, and lastly and permanantly at present Pumlel area, Pumlel was
the Khuman Kangla; Angom Kangla was at the area of Kongba river;
Moirang Kangla is even now located at Moirang to the west of Loktak
Lake; Kha-Nganpa (Khapa-Nganpa) was al Takna Kha area; and Lastly the
Salai Leisangthem (Sarang Leisangthem) K.angla was in the Present Imphal
Kangla area, later in the Leisang Hiten area.

The uﬁsmvwadbyﬁﬁcmmgluwmmnﬂlyﬁmmhﬁl
m-mmdgcgraplﬁ:ﬁimﬂsmdmm of the ancient country Kangleipak.
Kangleipak = Kangla + Leipak, further =7 Kanglas + Leipak.

We have seven Laipungthous as physical parts of the Eepung Loinapa
Apakpa, the Ultimate Universal God Creator, and places of worship of
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these 7 uipm@huus-Weha\r: the place of worship of Mongpok Chingkhe

Apanpa at Langmaiching in the east of the imphal valley; we have the
Awangpa K,mpalumﬂ:empnfdm Koubru mnunminasmialm of
worship of Koupalu God; we have the place of worship of the Thangching
Koilel Lai Sitapa on the mpthnﬂwngchingmmmmin in the South west of
ﬂmgleipak;mhaw&m place of worship of the Wangpulel Khana Chaopa
Lai Sitapa (at present Wangbrel) in Chandel District in the Soth East
mourntain area of Kangleipak; we have the place of worship of the Eelai
Pulel Pnﬂinglaiﬁitnpammktakmmhawml,ainmgﬂmﬂ?angkmpm
the writer cannot pinpoint the place of worship (Probably in the Sugnu
area); we have the Salailel Sitapa (Space) covering these areas of the
Laipungthous. These are ceven Laipungthous and seven places of worship
o, these Laipungthous which are naturally and traditionally related to the
Meetei Race since times immemorial.

We, the Kangleicha Meetei Race worship Kangleipak as Eepung
Loinapa Apakpa, Universal God Father Creator composed of these 7
Laipungthous.

The names of the Laipungthous are pure and pure Kanglei Meetei
words/concepts. This means the Kanglei Meetei Race effectively

the hill and Plain areas of Kangleipak in the times of Yore. This is
geographical contents and extends of Kangleipak as known in the history

Let us see another historical record of Kangleipak embeded in an
agelong tradition in respect of the geographical extent of Kangleipak. “Then
the incoming chahitaba thus addresses the Raja; +(3 son of heaven, Rauler
of the Kings, great and anceint Lord, Incarnation of God, the great Lord
Pakhangba, master of the bright Sun, Lord of the Plain and Despot of the
Hills whose Kingdom is from the hills on the east to the mountains on the
west .o

The above quotation iz from page 105 of THE MEITHEIS by T
Hodson. Mr Hodson, not only shows the tradition of Cheithaba of the the
Meetei Race (The writer writes Chahitaba for Cheithaba) in which the Diving
origin of state of the Meetei Race 15 clearly implied, shows the geographical
extent of the hilly country Kangleipak embeded in the traditional annual
ceremony Cheithaba performed in the Royal Place since times immemorial.
The traditional hymn of Cheithaba ceremony included the geographical
extent of the country because all men and woren in the whole country had
unconditional loyalty to the Country and to the King in the times of Yore of

A
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Kangleipak. Please see the underlined sentence “Lord of the Plain and
Despot of the hills whose King is from the hills on the east to the mountains
on the west”, as part of the ceremonial tradition Cheithaba of the Meetei
Race. :

All these things shown above, from the statement of the Puya page 53
xeroxed above, xerox-14 and 20, regarding the contents of the traditional
hymn of the Roval Annual Cheithaba ceremony of the Meetei Race, tell
very loudly and unambiguously to all men and women concerned the
contents and extents of the geographical areas of the ancient country
Kangleipak since times immemorial. No body can entertain a doubt in this
matter.

There is another point to be remembered very well and to be counted
without any dissent.

When the Lai peoples came down first to the Imphal valley from the
Koubru mountain ranges, touching first the present Imphal Kangla some
times 20,000 years B.P., the whole lands of the hills and plain of Kangleipak
were inhabited by the Lai peoples. The indigenous peoples of the whole
Kanglei Lands from the hills on the east to the mountains of the west were
homogenous peoples, only the Lai peoples. When a man like Konchin
Tukthapa Ipu Athoupa Pakhangpa became Monarch of Kangleipak,
acceptedly a brave soldier and an undisputed leader of the People, and
also by disposition a God-fearing leader, there is no point to argue disloyalty
to him among the homogenous countrymen of Kangleipak.
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Chapter: V1

The genealogy of the Meetei Race started from the first Monarch,
Konchin Tukthapa Ipu Athoupa Pakhangpa - Sketch showing how a part
of the Lai peoples coming down from the Koubru ;‘rmlntn.'m ranges became
the Meetei Race.

Though the present indigenous Kangleicha peoples know almost
exactly the time of the Lai peoples coming down from the tops of the
Koubru mountain ranges and inhabiting at the Present Imphal Kangla
(Kangla Thenpung in the scripture), the exact time of [{.ﬂm:h:m Tukthokpa
Ipu Athoupa Pakhangpa becoming the monarch of Kangleipak, and the
time of birth of the Meetei Race seperating from the parent Lai pa-c_n-ples
inhabited through out the length and breadth, hills and plain, of Kangleipak,
will be illusive for some time. :

We know almost exactly the time of first settlement of the Lai peoples
at Present Imphal Kangla from the Kangla excavation in 2009 .M] as 20,000
years B.P. or 180 centuries B.C., we have to excavate and investigate several
places at the Imphal Kangla area scientifically to know the facts of the first
monarchy in Kangleipak, as we have already known that the seaf. of the
Kanglei administration for several thousand years upto King Charairongba
was Present Imphal Kangla. If we know the time of the first monarchy, we
have known the time of birth of the Meetei Race, as we have already known
the fact that the first monarch was Konchin Tukthapa Ipu Athoupa
Pakhangpa, and the head of the genealogy of the Meetei Race was the first
monarch, Konchin Tukthapa Ipu Athoupa Pakhangpa himself. :

The sequence of events of the Kanglei History, beginning from the Lai
peoples settlement on the tops of the Koubru mountain ranges, am.i later
their arrival at the present Imphal Kangla (Kangla Thenpung in the
scriptures) may be seen now.

Please see the Kanglei History in the following Sketch:

Lai peoples on the tops of the Koubru mountain ranges -
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The arrival of the Lai peoples at present Imphal Kangla around 180
century B.C.

This is the arrival of the Lai peoples at present Imphal Kangla around
180 centuries B.C. to become Present Meetei Race,

The esteemed readers have seen abundant evidences in the forms of
Traditions and Mythologies, and as well as written scriptures evidences,
when you read this book, KANGLEIPAK: THE CRADLE OF MAN, in both
parts of this book.

If we take the volumes of the traditions and mythologies, and written

L
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scriptures evidences that we have In hand now 1 (e 210 Hmﬁ‘m
the history of Kangleipak is clear and is better formmed b the bistig sl ol
the Kanglei history, than the history of any other country i rioe
surrounding us at present. This is because of the language of the Meele
Race became a written Language earlier than other Languages of the othes
races around us at Present,

There are very clear and undoubtful traditions and mythologies telling
us who are living in the 2 st century A.D. in Kangleipak that living beings
were created and primates were nurtured and developed by the Universal
Giod Father Creator on the tops of the Koubru mountain ranges. The
traditions and mythologies of different indigenous communities of
Kangleipak tell us these things very clearly in different dialects and in
different tones. You have seen all these things very clearly in the foregone
pages of this book in part I and I1.

Thanks to our enlightened Kanglei Ancestors who were gone long
ago, who are laid buried in this Fatherland Kangleipak, we have sufficient
written evidences called Puyas which give us informations in clear terms in
respect of our Kanglei history. These things, you have seen in the foregone
pages of this book in part [ and 11,

From these traditions and mythologies, and written evidences of the
seriptures confirming these traditions and mythologies, we now in the 215t
century A.D. firmly established the fact that a group of men and women
called Leima-Lai inhabited on the tops of the Koubru mountain ranges. We
do not know how many thousands/lakhs of years B.F. they were on the
tops of the Koubru mountain. These things should be proved by scientific
excavations, archaeological investigations etc. Some thousands of rupees
for excavations etc on the relevant areas mentioned in the scriptures and
traditions and mythologies regarding the habitations of the Leima-Lai
people may prove Miracles for the history of Kangleipak.

A clear history of Kangleipak begins in the year 2009 A.D.
geographically starting from Present Imphal Kangla (Kangla Thenpung in
the scripture) by scientifically dating the habitation of the Lai peoples at
present Imphal Kangla.

We have the words Leima-Lai in the traditions and Mythologies, and
in the traditions, hymns/Songs. But in the Puyas, the scriptures, we find
only the mention of the Lai (Lai peoples).

In the Kanglei vocabulary, Leima is used to denote a woman, specially
a married woman, and Lai is known for manfolk, not commonly used the
word Lai is written in several pages in the Puya, scripture to denote a
group of peoples, both male and female. The word *Leima® is a part of the
names of the five married queens of the monarch, Konchin Tukthapa Ipu
Athoupa Pakhangba,
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After several thousands/Lakhs of years on the tops of the Koubru
mountain ranges, a group of the Lai peoples (Leima-Lai Peoples) came
down from the Koubru mountain ranges to the Imphal valley, when the

Imphal valley began to be dried up, touching their feet first on the soil of

the Present Imphal Kangla first before any human beings what soever
touched the virgin soil of the Present Imphal Kangla. This was some times
20,000 years B.P. or 180 centuries B.C. For the scriptural foundation of the
coming down of the Lai peoples to the Present Imphal Kangla, and dating
of their coming down, please see Chapter 3 of this book in this part II. The
Scriptural foundation in this matter, and dating of the first coming of the Lai
people to the present Imphal Kangla by scientific dating by means of OSL/
TL method is so clear that no body can entertain any doubt on this matter.
The %hmglei History from this stage is so clear.

e naming of this hilly country as ei the Lai |
when they. came down from the Knuhmmmr:km?gcs to de:ﬂrgscﬂl;l
Imphal Kangla is so clear that no body can entertain any doubt on this
matter too.

Along with this, the scriptural statement to the fact that Konchin
Tukthapa l!:u Athoupa Pakhangba married 7 Lai nuras (Seven Lai ladies),
and gave birth to the 7 Salais, Seven paternal heads of the Present Seven
Salais of the Meetei Race, on page 54 of the Puya, Wakoklon Heelel Thilel
Salai Ama-Ilon Pukok is also so clear that no body can entertain any doubt
on this matter too.

Please see the Xerox copy of the 54 of the Puya for your own
satisfaction: :

Herox-21
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In the above xerox copy of the page 54 of the Pu;.-ra, the reader will see
upto the birth of the 3rd son, Khuman and in the Subsequent page 55 of the
Puya, upto the birth of the Tth son, Salai Leisangthem is clearly written.
The Puya, Wakoklon Heelel Thilel Salai Ama-Ilon Pukok gives the account
of occupation of the whole Kangleipak by the seven sons of the Monarch,
Konchin Tukthapa Ipu Athoupa Pakhangpa and his descendants.
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At this stage of the Kanglei Puwari (history), we, the indigenous people
of Kangleipak have a bounden duty to ascertain the date of establishment
of Kanglei monarchy by Konchin Tukthapa Ipu Athoupa Pakhangpa. Sofar
we have caleulated that the establishment of Kanglei monarchy by Konchin
Tukthapa Ipu Athoupa Pukhangpa was around 2000 years B.C. from the
sketchy information available by the time. This dating taken from the puya
seems to be too late in the light of the sceintific findings of human habitation
at Present Imphal Kangla is in 180 centuries B.C. in 2009 by an excavation

at present Imphal Kangla.

In the introductory portion of the copy of the Puya, Wakoklon Heelel
Thilel Salai Ama-Ilon Pukok, the court dignitory Angom Chaopa who copied
the Puya just brfore the Puya Meithaba during the days of King Pamheiba
Garivaniwaz wrote the Puya is “3107 years old” at the time of King Pamheiba.
in the very Puya we got the information that King Maliyapham Palcha
invented the Maliya kum (Maliya Era) some time in 1500 B.C. Maliyapham
Falcha is the 4th generation King of Kangleipak since the King, Konchin
Tukthapa. From these very sketch information, we calculate the first Kanglm
Monarch, Konchin Tukthapa reigned some times in 2000 years B.C. This
dating of the first monarchy is too late in the light of the scientific finding
of Kangla human habitation around 180 centuries B.C. in 2009 A.D.

In the Poto-history period of Kangleipak, it is on record that “masi
ihan hanna koubru chingi chingthakta lai haraoba houkhi; mathangda
nongmaichingda anirak suba oina haraokhi™ ="For the first time Lai haraoba
(Lai haraoba dance and worship) was performed on the top of Koubru
mountain; for the second time, it was performed on the Nongmaiching
hill.” This was written by Shri R.K. Achouba Singh on page of the Silver
Jubilee Sovenior. J.N. Dance Academy.1999. This was about the Manipur
Lai Haraoba Dance which is famous through out the World in the 20th
Century A.D.

If we take this standard of human civilization in Kangleipak on the
tops of the Koubru mountain ranges, and seeing the standard of the Lai
peoples when they came down from the Koubru mountain ranges to Imphal
Kangla in 180 Centuries B.C. it is very reasonable to think that the
establishment of the first monarchy by Konchin Tukthapa in Kangleipak
might have been before 2000 years B.C. or 20 centuries B.C.

The writer calls upon the young generation of present time and coming
generations of Kangleipak to ascertain this date of the establishment of
the first monarchy in Kangleipak by Konchin Tukthapa Ipu Athoupa
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Pakhangpa to discover the buried history of Kangleipak and to show your
real Identity to the community of nations of the Earth.

It is more than clear that the first human beings, on the soil of
Kangleipak, called Leima-Lai by traditions and Mythologies and called
only by the name Lai peoples by the scripture, are the ancestors of the
Present Meetei Race.

It is also more than clear that the seven Salai system of the Present
Meetei Race began since the days of King Konchin Tukthapa, the seven
sons of the first monarch being the seven heads of the seven Salai groups
of the Meetei Race.

By the days of King Konchin Tukthapa Ipu Athoupa Pakhangpa, the
whole lands of Kangleipak, hills and plain, became a consolidated Kingdom
of Kangleipak having complete allegience to the King. By this time the
whole valley of Kangleipak was occupied by the descendents of the
seven sons of King Konchin Tukthapa and those Lai peoples who joined
them in the valley of Kangleipak.

A separate Entity of the Meetei Race began evolved in the plain of
Kangleipak. One of the biggest causes of this separation of the valley
people, the Meetei Race from the Present Lai peoples inhabiting the tops
of the mountain ranges of Kangleipak was the sharp differences of human
qualities between the hill peoples and the plain people, the Meetei Race.
Since the days of King Konchin Tukthapa Ipu Athoupa Pakhangba, science
and technology, art and cultures were developed among plain peoples of
Kangleipak Writing scripts were invented in the valley of Kangleipak.
Kangleipak became one of the Centres of ancient human civilization on
the Earth. The vast Lai peoples on the wildness of the tops of the mountain
ranges of Kangleipak remained as it was, undeveloped, uneducated. This
sharp differences between the human values and qualities of the plain
peoples and hill peoples, has created uncompromisable positions between
the plain people and hill Lai peoples in the subsequent history of
Kangleipak after King Konchin Tukthapa Ipu Athoupa Fakhangpa. The
vast Lai peoples on the tops of the mountains and hills of Kangleipak are
the present hill peoples of Kangleipak, unorganised, undeveloped, and
uneducated in separate small villages, scatttred on the vast hill areas as
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easy victims of raids and tortures, more so during the Hindu period of
Kangleipak, upto the advent of Christianity in Kangleipak.
Chapter: VIl

Whether the Lai peoples on the tops of the Koubru mountain ranges
are the first Homo Sapiens on the Earth. (?)

Amongst the Primates, Ramapithecus is the closest to man, having
almost all qualities that can be developed into full human qualities. This is
the Present prevailing opinion all over the World by all Paleontologist as
expressed by GUINNESS BOOK OF WORLD RECORDS.

Ramapithecus was about 1.1 to 1.2 metres high, with shortface, vaulted
palate bone, and teeth, and upper and lower jawbones similar to that of
Australopithecus. Abundant number of Ramapithecus fossils have been
discovered at Sites in Pakistan, Siwalik Hills (31 N71E) in north India, in
Lufeng county (25.7 N to 2.7 E) in South east China. Ramapithecus remains
are discovered at Xiaolongtan, Kaiyuan county, Yunan Province of China
also. These geographical areas where Ramapithecus lived in times of yore
are very near to Koubru (Koupalu in the scriptures) mountains ranges of
which the traditions, mythologies ete of the almost all indigenous
communities of Kangleipak claim to be the areas where the God Father
Creator created living beings first on the surface of the Earth, the primates
are nurtured and developed into full human beings on the Earth. The Siwalik
Hills (31N 71E) in north India, Lufeng county (25.7 N 102.7 E) in South
China are very near to Kangleipak (23.5-25 N 93-94 E). These places are all
on the slopes of the Himalayan mountains ranges.

From all these geographic and scientific facts about the Primates
Ramapithecus which are closest to man, it seems very clearly to indicate
that

Awang Koubru Asuppa,
Leima-Lai Khunda Ahanba,
Mongthrei Ma-u Lingliba,
Irik Mapan Thariba,
O Lainingthou.!
is correct and vindicated by the subsequent events and findings of the
Paleontology, Archaeology and Anthropology of the Present time.

What the Hymn/Tradition/Mythology says is that life is created on
the top of the Koubru mountain, and Koubru mountain top is the first
habitation area of a group of human beings called Leima-Lai as a part of
human history on the Earth. These are simple and simple meanings of the
Hymn/Tradition/Mythology of the Pre-historic times of Kangleipak. But
these simple meanings of the Hymn/Tradition/Mythology have far reaching

e
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meanings and implications. First simple life forms, invertebrates might have
b@mﬂmmcmafm Koubru mountain. Then life forms, ;mmglzﬂm
m!ght have been developed. Then fishes, snakes........mammals, by and by,
might have been developed out of the invertebrates and vertebrates of ﬂu;
Koubru mountain top.

; F'T'J‘Lm things in the Process of life-evolution might have taken several
Tmllmﬁymrs. Then Primates like Ramapithecus might have been developed
in the evolutionary process of life. At this stage of life-evolution, Primates
_Emm TJ_':E tops of the Koubru mountain ranges might have been dispersed
in all directions mostly to the Asiatic continent, northward and eastward of
the Continent.

In the meantime, Primates Ramapithecus (or Primates like
F.m_‘mpitha:us] in the Koubru mountain ranges might have been developed
into full Homeo Sapiens (human beings) because of the most amiable human
life conditons- temiperate climate just outside of the tropic of cancer
abundant water because of the regular rainfall, oxygen-rich atmmphar;
because’ of the regular sunshine, and abundant flora and rich vegetations

‘on the tops of the Koubru mountain ranges.

In 1rh:5 stage “f. the human evolution on the tops of the Koubru
mountain ranges and in deem memory of the fact of habitation of the human
beings what they called Leima-Lai on the top of the Koubru mountain, the
Hymn/Tradition/Mythology of the .

Awang Koubru Asuppa,
Leima-Lai Khunda Ahanba,
MNongthrei Ma-u Lingliba,
Eelik Mapan Thariba,
, O Lainingthou.
IIJ.I_E"JII have been sung by the Indigenous Kangleichas in the Pre-history
period, and the scripture written record ‘Loipi Chingki Chingtonta, mapham
mapham yengtuna, tuka waka patuna, Nung-ngai Thoina Pankhale
Wakonpung pu Sakhale,’ might have been written in the early period of the
hjstn_:nyluf Ith: Kanglei people on the long march of the Kanglei history
beginning in the deep B.C. Christian Era. In the above hymn Eelik = Irik.
At ﬂus stage of the development of human beings in Kangleipak the
human beings, Leima-Lai peoples might have been dispersed mainly to the
north and east and south east Asia, even imaginably to the African continent
too. One Lady of fame in the'U. K., of African origin, is named Naomi Cambell
(Source T.V.), ‘Maomi’ is her real name. The word ‘Naomi® is a complete and
f:l}mplﬁﬁ Kanglei indigenous word. Naomi = Nao + mi = Nao means a child
in the womb, and also a young lovely child (specially a female child) (For
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example, the people of Kangleipak call, pregnancy, a ‘Naopuba’. Maopula
= Nag + Puba = Nao means Child + Puba means carrying. Therefore Naopulb
means carrying a child in the womb, means Pregnancy) + Mi means Mee,
common gender word for human being. We in Kangleipak call a monkey In
general is called *Yong’, in many hill areas of Kangleipak a monkey is called
‘Jong', some times they spell as “‘Jaung’.

In Africa also a monkey is called “Jong' (source: T. V.). The writer has
an opinion that Primates, fully developed as Homo Sapiens, were dispersed
from Asia to African Continent, not Vice-versa.

We know now the scientific fact that Remapithecus “from the north
eastern Indian sub-continent, was not less than 10,000,000 years old and
Australopithecus, from eastern Africa, 5,500,000 years old"” page 24 of the
GUINNESS BOOK OF WORLD RECORDS.

Fossils of modern human beings.

« About 100,000 years ago, Homo Sapiens made his appearence and
the age of Homo Sapiens began. The age is divided into an early and late
period. Homo Sapiens of the first period is named Neanderthal man.
or Neanderthal Sapiential man, and that of the later period Homo Saplens
Sapiens, or advanced Sapientialman” page 35 of EARLY MAN IN CHINA
by Jia Lanpo.

In this context of the writer Jia Lanpo, one of the most reputed
Palecanthropologist of the World, the Present writer of this book will
comment on the emergence of the Homo Sapiens Sapiens on the scene of
the Earth vis-a-vis Kangleipak (Present Manipur).

The human fossils in the Liujiang cave site (24.17 N 109.13 E)

At the Liujiang (Liukiang) cave site (24.17.N 109.13 E) in Liujiang
county, Guangxi Zhuang Automous Region, geographically not much for
away from Kangleipak (24-25 N 93-94 E) globally, human fossils were found
in the south east China by the Chinese Paleoanthropologist in 1958 A.D,

Jia Lanpo in his book, EARLY MAN IN CHINA on page 46 he writes
“The human skull found there was in excellent condition, only its mandible
was missing and the cheeck bone arches cracked. There were also four
thoracic vertebrate, five ribs, a complete lumbar vertebra and secrum, A
right Pelvic bone and a fragmentary right thigh bone.”

The writer further writes “The Liukiang man fossils belong to a middie-
age male, and from his morphological characters, he is Mongolian in carly

formation period, and is the earliest modern man discovered in China and,
for that matter, the whole of Asia. The dating should be in the beginning ol
leolithi 0 -ago.” at page 47 of the book.

Here the findings of the Chinese Paleoanthropologists is that the human
fossils at Liujiang (Liukiang) cave site is a mongolian male morphologically
in early formation period, he is the earliest modern man discovered in the
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whole of East Asia_he lived some times 40,000 years ago. This is a scientific

finding. This is a scientific findings dating the time of modern human in the
Asia continent.

Liechma man of Shanxi Province.

A late Paleolithic site at Zhiyu village (39.25N 112.17 E) was discovered
in 1963 by the Chinese Instj tute of Vertebrate Pal eontology and
Paleoenthropology. The main discovery from the Zhiyu village site was a
human occipital bone along with many stone implements, mammalian teeth
etc,

Jia Lanpo writes in his book “The human occipital bone definitely
belongs to a modern man, though there are some differences in features
with the present day man in general. These are: Liehma man’s external
occipatal Protuberance is higher than his internal occipital Protuberance:
his cerebellar fossa much shorter and narrower than the cerebral fossg-
both are marks ufPﬁmi!jvenﬁs."alpagﬁ 47 of the book, EARLY MAN IN
CHINA. According to radio-carbone (Carbon 14) test, finds are dated about
28,000 years B.P

. The findings says that the human occipital bone belongs to a modern
man, is dated about 28,000 Years B.P. by radio-carbon test.

The Zhiyu village cave site (39.25 N 112.17E) where these fossils are
discovered is not very far from Kangleipak (24-25N 93-94E) in global
geographical difference.

Human fossils at upper cave man site near Peking man cave.

At this upper cave man site near Peking man cave, human fossils of
eight individuals were discovered. Oyt of these cight individuals remains,
three of them have been identified by western paleoanthropologist.

Prof. Jia Lanpo writes “The skulls belong to one man and two WOoImen.
The anthropologist F. Weidenreich of the United States told that the skul|

of one family.” at page 51 ofhis book.

The same human fossils from the upper cave Man Site had been
examined by the Chinese Paleoanthropologist and say as under: “upper
cave man represent the Primitive Mangoloid type, and is closely related to
the ancestors of modemn Chinese, Eskimo and American Indians though
there are still some typical mongolian character not yet well developed at
the time."” at page 51

The time of the Upper Cave Man is dated by Radio-Carbon test as
18,000 years BP.

Tingtsun man at Dingeun village at 35,50 N 11130 E.

Prof. Jia Lanpo writes “Human remains recovered at locality 54:100
consisted of three teeth, all of the rj ght side: one upper medial incisor, one
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incisor and one lower second molar.” hY &
'-‘PF"E*':II[;':;;::E from the likeness in size, shape, state of fossilization and the
closeness of the spots in which the three teeth were found, we can assumﬁ
that they belong to the same individual, estimated to be 12to 13 years old.
page 43 of the EARLY MAN IN CHINA.

have lived much earlier than ﬁﬂ,ﬂ}ﬂmﬂ.F.”arPagﬂﬁa_fﬂiﬂ?mk. i

These were the status of modern Human Habitations in China in the
st, for that matter, in the whole of Asian continent. _ 9 ik
5 We have seen from these findings of Prof. Jia Lanpo in hfs
Palecanthropology investigations mostly in the south eastern China in
i i itati der:

respect of the Homo Sapiens Sapiens habitations as un

1. ; In Livjiang (Liukiang) cave site at 24. 17 North Latitude and 109.13 East

Lengitude modern human inhabited some 40,000 years ago. _

2. gﬁ.t late Paleotithic site at Zhivu village at 39.25 North Latm:d-e and

112.17 East Longitude, modern human habitation was dated by radio-carbon

test as 28.000

3. Upper Cave Man near Peking Man Cave in the area at 27°-41° N 106°

‘ radio-carbon test as 18,000 years BP.

f# "Ei::t;ud:l:‘:la:yat Dincun village at 35.50 N 111.30 E was dated pot
garlier than 60,000 years B.P, S b

Thﬂ;sﬂ places where modern human habrr.atmr!shaw been scientifically
dated are not very far away from Ancient Kangleipak globally. s

From these scientific findings in respect of muln:lem huma_m ha‘t:.-ﬁatu:ms;
of Prof. Jio Lanpo in the south China, can we Kangleichas Vindicate “Kanglei
Sana Leimayol, Laina Thaba Lamdamni” and “Awang I{uul?m ﬁsuppa;
Leima-Lai Khunda Ahanba,.....” Mythologies of the Kanglei ancestors

iter, it is definitely Possible.
i u‘fi::‘:tr:: :nod:m Humi Sapiens Sapiens habitation at present Imphal
Kangla is scientifically dated as I'Q.E‘ilfg}: 2.097 thousands years BP. by
i lease refer to xerox -

GSL';'E'L[-; dﬁ;?%gplex who first inhabited Present Imphal Kangla are
advanced Homo Sapiens. As soon as they rea;hﬁld Fresent Impl_nai Kangla
coming down from the surrounding mountain of Kangl¢1pyk, tlfe:,-
consctructed their living homes, worshipping centres for their spiritual life.
They used fire. They used simple Bone tm:rlls. (Please see to
xerox-17) as found from the single and small excavation. We _dn not know
still very well what kind of weapons for attack and defence against Wnuglurs
were used by the ancient Kangleichas at this stage of Kanglei cmljfatmr}.

A comment on the activities of the Government of Manipur in this
respect.:

Songhu Cave, Chandel District exploration.
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Songbu cave, Chandel district was discovered in 19
b;f the Government of Manipur. The “Exploration along ﬁ;;.-i:ﬁﬁ
disturbed floor yielded numbers of stone artifacts consisting of scrapers
flakes, I:fladui-ﬂakm retouched flakes, split pebbles and core tools. and i;
large thin ma:tguiar flake with coarsely faceted butt of SEI.]‘I.dSIﬂII:lE. On
t}'pn-tﬂ:.‘.lilm.olngma] basis the artifacts appear to be of an advanced middle
palaeo lithic culture * page 2-3 of the “ARCHAEOLOGY OF MANIPUR”
by the Archacology Department, Government of Manipur. This is a blinding
report of the Government to the people of Kangleipak (Manipur)

The artifacts found in the exploration are of “an adumrced middie
palaeolithic culture” of Kangleipak why not the artifacts are dated well?
If .dﬂmi’ by what test-carbon-dating, Radfo-metric dating, npn'r:aﬂ:}v
stimulated .’m?mnmnce (OSL) or Thermoluminescence (TL) duting?
Why not published well? Why not the finds are not shown in the report?

_ .'F.angkhm‘ cave, Ukhrul District and Tharon cave, ?hmeng.’m;;
. District also were arp.faradand excavated by the Government of Manipur.
A great number of important artifacts like “hand axe ,cleaver and
ﬂhﬂppers" in the Khangkhui cave, and in Thoron cave agr;ar mumber of
artifacis like “protohand axe, handadze, cleaver, scrapper” etc are
:fﬁvard and recovered. Why they are not dated well? Why they are not
o {: r';hﬂz::;m\:::}gmphj to people? If the people demand to date the finds
FWPE;H? e Government hand over the finds to the people for this

By now every Kangleicha is very clear that the hist ]
began ﬁ'ﬂm the tops of the Koubru mountain ranges, If?ﬂ :::gpiiﬁi
to examine the finds of Songbu, Khanghkhui and Tharon caves very well
and to b:n:rw' their dates. It seems to the mind of the people that the

j(:};zemmem- of Manipur is Irying to conseal very important historical

In such states of the archaeological finds and i
government of Manipur in the exmvaﬁuns and mplnmgﬂzisszigs
cave (Chandel), Khangkhui cave (Ukhrul) and Tharon cave (Tamenglong)
where the Lai peoples settled for several thousands/possibly lakhs of
we certainly believe that at the time of the Lai peoples coming dnwm
Present Imphal Kangla around 180 centuries B.C, the Lai peoples might
hawTkj?mvltdge of using advanced weapons.

ose Lai peoples who came down first to the Present Im
were a part of the Lai peoples who inhabited several ﬂmus:alz'nrfmﬁ:sl}s:;
;ﬁgtﬁﬁlﬁ on mclttnps of the Koubru mountain ranges. They came
e Imphal valley on i
suitable for hug{:tlhahit:;innl.y s e

These Lai peoples (Leima-Lai) who inhabited on the tops of the Koubru
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mountain ranges, and later inhabited through out the tops of the mountains
and hill ranges of Kangleipak, are very advanced Homo Sapiens, though
they were primitive people in comparison with the present status of mankind.
They knew dance (Lai haraoba dance), they used fire, they knew potiery
making ete in the tops of the mountain ranges of Kangleipak.

The Lai peoples originated from the tops of the Koubru maountain
ranges in the Morth west of Kangleipak. But later they inhabited all hills
and mountains tops of Kangleipak before the Imphal valley became dry
suitable for human habitations, Lairam Khullen, Lairam Phunga Khun etc
in the Ukhrul District are in point. The Lai peoples from the tops of the
mountains and hills of Kangleipak might have gone and dispersed at least
through out the vast lands of Asia, before, even after the Lai peoples came

down to the present Imphal valley. It was a guess before some times, but

now the writer feels it is a reality.
The vast Lai peoples settlement on the vast Asiatic continent.

An introduction to the fact.

in the book, THE TAI AND THE TAI KINGDOMS by Padmeswar
Gogoi, the writer writes in the beginning of the book “THE “Tai’ is a generic
name denoting a great branch of the Mongoloid population of Asia. The
“Tai are now mainly concentrated in the Indo-Chinese Peninsula. The Present
habitat of the Tai people extends from Assam in the west o Kwangsi and
Hainan in the East and from the interior of Yun-nan in the North to the
Southernmost extremity of Thailand (Siam) in the South.”

“Wherever they have spread the Tai have aceuired local appellations.
In the four major areas of East Asia, namely, Burma, Thailand (Siam), French
Indo-Chinese and Yun-nan, they are known respectively as the Shan,
Siamese, Lao and Pai. The Tai groups and sub-groups in this vast region
are known by innumerable other local names which, at times, tent to obscure
their racial identity”

The writer, Padmeswar Gogoi actually expresses the problem and the
Reality of the situation of the Asian populations. These four Tai groups of
peoples, the writer: mentions, in Assam, Burma, Thailand, French Indo-
China and Yun-nan, as Ahom, Shan, Siames¢ (Thai), Lao and Pai, are known
somewhere or somewhere ini Asia as Dai, Doi, Li, Chai, Mao, Mons, Khimers,
Poi, Pang, Baum, Lai-mi, Lai, Loi, Lu, Lao, Lei-Lao etc.

These peoples themselves have forgotten their Place of Origin and thier
first and Original Ancestors. They are all Lai peaples that are mentioned in
the Kanglei scriptures which the Kangleicha Meetei Race called Puya since
times immemorial. They spread for the first time from the Koubru (Koupal in
the scripture) mountains ranges of Kangleipak in the deep Pre-history period
of Kangleipak many many thousands years ago.

Though the present writer of this book has no written documentary
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evidences in the history or otherwise of Kangleipak, that Padmeswar Gogoi's
innumerable local appellations of the Tai peoples in Asia are all Lai Peoples,
the Present writer of this book who has vast knowledges of legends
mythologies, traditions etc of the Ancient Kangleipak and his claim, the
esteem readers of this book, KANGLEIPAK: THE CRADLE OF MAN will
definitely feel that the ASSERTION has definite elements of TRUTH.
The writer will try to show the esteemed readers the fact of carly
:&nrem!ie ﬂum&nﬂ hﬁing: from the tops of the Koubru mountains ranges of
g to the vast Asiatic continent in the comin i
VII of this book. o oA

1. The Lai peoples in the Present Mizoram State.

. There are 8 districts in the Present Mizoram State. The Southermost
district is the ‘Lawngtlai’ district and just to the north of this district is the
:Lungll::i’ district of the Mizoram state. The most thickly populated district
in Mizoram is the Capital district of the Mizoram State, Aizawl, and the next
most thickly populated district is the Lunglei district,

The present writer feels sincerely, most probably correctly, the last
syllable of the district name ‘Lawngtlai’, the ‘Lai’ is the word signifying the
“Lai’ peaples in the Kanglei scripture, the Puya of Kangleipak. In the same
way and in the same sense, ‘Lei’ in the district name ‘Lunglei’ is also a
different local appellation of the Lai peoples who spread from the tops of
the Koubru mountain ranges of Kangleipak ori ginally.

_ ‘Lei-Lao’, ‘Lu-Lei’ are names of several peoples and groups of peoples
in l-.he eastern parts of Asia. ‘Lai’ is a different appellation of the Tai peoples
“Tai’ is Lai people. So *Lei-Lao’ is a different appellation of the Tai peoples.

"....:,..ihe Lu-lei Pigmies (AD-107) and the Tan once more (AD-121)
sen‘t their ambassies, who passed through this Ngai-Lao country to the
Chinese court” page 49 of the book of Padmeswar Gogoi.

Here ‘Lu-Lei pigmies............. the Tan’ are groups of peoples, who have
taken local appellations even after forgetting their original name ‘Lai’ people.
The word “Lei” is a different word for ‘Lai’ in their local appeliation.

There are so many “Lai’ peoples in Mizoram state today though they
do not know that they are the descendents of the Lai peoples of the Kanglei
scripture, the Puya and descendants of the ‘Leima-Laj’ peoples of the
Mythology *Awang Koubru Asuppa, Leima-Lai Khunda Ahanba,......... "

The name of the present state Mizoram, Mizoram = Mi+zo+ram = Mi
means man, human (a Kanglei original word) + zo (Pronounced as zou by
the I':-E:zn peoples) means highland, mountain ete in the dialects of the
Kuki-chin groups of peoples + ram means Lam (a Kanglei word for land).
Therefore, the state name Mizoram means “the land of the highlanders or
land of the mountain peoples’. The word and concept of Mizo is a different
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form of Zomi which word, many peoples of present Myanmar (Burma) say
ar¢ ‘Lai-mi’ or ‘Mountain people’. you will see, who say they are Zomi or
Lai-mi in the next few lines under the heading® 2. The Lai people in Myanmar
(Burma)'. There are two Lai autonomous councils in the Mizoram State
under the sixth schedule of the Indian constitution, viz, Lai Autonomous
council and Mara (Lakher) autonomous council. Mara (Lakher) is a local
appellation of the Lai peoples in Mizoram state.

There are so many Lai peoples at present in the Mizoram state in their
local appellations; Pawi (Poi), Pang, Bawn (Bom), Miria, lakher Zahou,
Fanai, Zathang etc. They are all Lai peoples in their local appellatlans who
originated from the Koubru mountain Ranges of Kangleipak. Other peoples
groups also are the originally Lai peoples originated from the Koubru
mountain ranges of Kangleipak. The State name Mizoram itself means ‘Lai-
mi’ Land in different form.

2. The Lai Peoplesin Myanmar (Burma)

“The best known groups, named according to the areas where they
live, are the Tidam Chins, the Falam Chins and Hakha Chins, Some Chin
peoples call themselves Zomi, ¢ Lai-mi. Both terms mean ‘mountain
people’.” page 45, Let's visit BURMA by BURKE PUBLISHING COMPANY
Ltd, England.

Just above the quoted sentence above, the same book at page 45 says
“The Seven peoples, apart from the Burmese, who are numerous enough to
have separate administrative states marked out for them in the country are
the Chins, Kachins, Karens, Kayahs, Mons, Arakanese (Rakhines) and
Shans.™

The Seven peoples groups mentioned above, the Chins, Kachins,

Rerox-22
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Karens, Kayahs, Mons and Shans except the Arakanese are the descendants
of the Lai peoples of Kangleipak in their remotest past. You please see
these things in this Chapter latter. -

These women in Myanmar are the descendants of the Laj peoples of
Kangleipak, the past women of the Present Meetei Race.

The major races groups of Present Myanmar country are the Mon-
Khmers, Tibeto-Burmans and Tai-shans.

Among these three groups of population, the Thai-shan group of the
populations are purely Tai peoples. In Myanmar (Burma), these peoples
are known as Shan peoples. They are Lai peoples from the Koubru mountain
ranges of Kangleipak.

“In the four major areas of East Asia, namely, Burma, Thailand (Siam)
French Indo-China, and Yun-nan, they are known respectively as shan,
Siamese, Lao and Pai” Page 1, The Tai and The Tai Kingdoms by Padmeswar
Crogoi.

In these Eastern Asiatic vast Areas, Shan or Thai-shan, Siamese
(Thailanders), Lao and Pai are all local appellation of the Tai Group of
populations. Before these local names of the peoples of these areas, they
were called Tai.

“According to Professor Coedes “Tai’ or *Thai’ is synonymous with
the name *Dai’.” page 6 of The book of Padmeswar Gogoi.

Further, “It is remarkable that the Indonesians of Hai-nan call
themselves Hiao in the centre, and Dai in the southern part and Li and Lai
in the south western part and these groups are said to speak different
dialects which may have sprung originally from the same Language” page
7 of the above mentioned Book.

In the vast East Asiatic land areas, Dai, Hiaoa, Li and Lai are the same
peoples. Before taking these local appellations, they were all called Tai.
They are all originally Lai peoples of Kangleipak, originated from the Koubru
mountain ranges. These things will be clearer and clearer after further
reading of this Chapter.

The mon-khmer groups of peoples, one of the three major groups of
population of Myanmar (Burma) are all Lai peoples originated from the
tops of Koubru mountain ranges of Kangleipak. They took the names Tai
before this local appellation, Mon-Klimer people.

“The Miao, so called by the shans, are really Meng or Hmeng. They
are called Miaotzu by the Chinese. They are supposed to be of the Mon
. Race” page 37 of the book of Padmeswar Gogoi. ’

“ltis stated in Chinese records that in A.D. 649 Chang-le-chin, king of
Nagi-Lao, abdicated the throne in favour of a Tai prince named Meng-Hsi-
nu-lo, a member of the Meng family Ngai-Lao (Tai) race. Hsi-nu-lo’s kingdom
was south of the other five kingdom and extended from Yung-ch’ang-fus to
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Yao-chew” page 49 of the above mentioned book by Padmeswar Gogoi.

From these above two quotations from the book, THE TAI AND THE
TAI KINGDOMS of P. Gogoi, it is very clear that Miao, Meng, Hmeng,
Miaotzu, Ngai-Lao are all Tai peoples in their local names of the great Tai
peoples of Asia. Ahom-Tai peaples are all Lai peoples originated from the
tops of the Koubru mountain ranges. The matter will be clearer and clearer
after further reading of this Chapter VIL

The Khmer community of Myanmar is cognate community of the Mon
peoples of Asia and these two communities are known as combinely Mon-
khmer community in the Mynmar country. They are too Lai peoples from
the Koubru mountain ranges of Kangleipak.

The main group of peoples called Tibeto-Burman group, as mentioned
on page 45 of the ‘Let’s visit Burma’ by Burke Publishing company Ltd :_:uf
England, is not an Ethnic concept. Ethnically, this one of the three main
ethnical groups of peoples, the socalled Tibeto-Burman group, is a
combined group of peoples like shan, Mon-Khmer, Thais, Karen, chins etc
inhabiting in Myanmar at Present.

The Tibeto-Burman is not an Ethnic Concept, but is a cultural concep,
Prabably, it is a Pro-Hindu name or Concept

A fiew lines of sentences above, some of the Myanmar peoples call
themselves as ‘Lai-mi” under the 2. The Lai peoples in Myanmar (Burma) in
the beginning of the sub-head, show that the Myanmar peoples are saying,
consciously or unconsciously that they are descendants of the Leima-Lai
peoples of the Kanglei Mythology, or simply Lai peoples nrigh}:umd from
the tops of the mountain ranges of Kangleipak. Can any people ignore ﬂ'u:
fact that the peoples of Myanmar call themselves ‘Lai-mi’ directly connecting
their Blood-Line with the present Meetei Race of Kangleipak?

Let the divisionist peoples call the Myanmar peoples are Tih&_tﬂlr
Burman group of peoples or any group of peoples, but in fact and in reality,
the Myanmar peoples are the Kanglei Meeties nearest kins and once we
lived together on the Koubru mountain ranges or somewhere in Kangleipak.
How can the Meetei Race of Kangleipak and the Myanmar peoples be
divided? :

“It is brought, probably about A.D. 300, from the South India to the
Pyus first of all, as part of the Hindu Expansion overseas; the earlifasl Pyus
inscription contains letters of the Kadamba Alphabets which was in use at
that date near Goa on Bombay coast.” page 2 OUT LINE OF BURMESE
HISTORY by G.E. Harvey. -

“The Burmese are Mongolian Race, yet none of their traditions, hark
back to China or to Mongolian things; all hark back to India. The early paris
of their chronicles read as if they were descended from Budha's Clans men
and lived in upper India.” page 4 the same history book of Mr. Harvey.
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English translation of the above i
o _ : quoted sentence in the Bengali scri
1fm!;1 :IIJ_'ua Brahmi allphal:l-ets. different Alphabets in India, Hagfﬁﬁﬁr
m?:'.:';melegl.:, ‘Féa_nla.nd,{iu jarati, Malayali, Oriva, Gurumukhi SEI-!'E[:I;, l'ii.:i.ﬁn‘n'riL
e outside India, Ti i r
e ia, Tibetans, Burmese and Shri Lankan A lphabets are
From this findings of the well investi i
i _ _ gated works in the bo
ii.:::nmdm. read with the historical records of Mr. Harvey qunlﬂedj LE:.:E: :l:ﬁg
it |:5 more I!I'Iﬂl‘] clear that the Tibetan and Burmese became cultural slaves of
E:;: Indian HL'"fi“ Expansionists about 2000 (two thousand) years toda
recunnem Tlubf_eto-Bunnan‘ 15 not only a cultural concept, the full wnrdiny-
of the pr!rase .ijet{:—Hurman’ is ‘Indo-Tibeto-Burman’. There is :
concept like ‘Tibeto-Burman® Ethnically. ; Bes

o i:rmi:lflganmar [Bur_ma}, the Peoples of Myanmar are all Lai peoples
r%:; from H.arl.gli_;-.lpak, from the tops of the Koubru mountain ranges
of Kangleipak. The Tibetans are never other peoples other than the Lai

peoples of Kangleipak or cognate peo ] : N .
peoples ethnically. gnate peoples of Ancient Kangleipak’s Lai

3. The Lai Peoples in Assam.

The present habitats of the Tai i i
. ! peoples in Asia extend from i
:;hmes::. Kwa_ngsl and Hainan in the East, from Yun-nan in the I~11:-rl|:ill-:5s ﬂ ':g
.Eltlﬂ.ﬂd, in the extreme South, In these vast areas of Asia, the Tai peoples
lE;Leklm.l‘aEppellatmns like Ahom, Shan, Lao, Pai, Chai, Hkamti, Hpake
phakeal, Turang (Tai-rung), Sham, Iton (Imni’a} Iikn : ; '
% ; ; . Hkamyan
only l;lﬁssﬂm and western areas of Tai Habitats. <o
“5ir George Scot, a well known authorit
r Ges ot, v on the Shans, gi
;ﬂaus_twc list of Tai community.” Htai, Pai-i, Moi, Muung,,"lgl'::l%:;
am_l,:. I..E!.-D. Laj.v. HEun, Lu, Tailong, Tai-noi, Puju, Puchei, Pu-en, Puyioi
Pu-sui etc in their local appellations, are Tai Peoples. ; i

“The Tai are a very anci :
- : ncient race and like other such {Bncs
is shrouded in obscurity." races their origin

'Please see page 2 of the THE TAI
e B AND THE TAI KINGDOMS by

Lai Peoples in Japan 129

«t is remarkable that the Indonesians of Hai-nan call themselves Hinu
in the Centre, and Dai in the Southen part, and Li and Lai in the South
western part.” *

*please sec page 7 of the book mentioned above by Padmeswar Gogol
Many Europeans feel that Thai, Kadai, Indonesians, Dioi, Dai, Lai, Loi or Li
are different appellations of the Tai peoples in Asia.

It was Shih-wang-Ti (249-210 B.C.), the Napoleon of China and
founder of Chinese Empire” * issued a royal order in 214 BC to destroy all
classical books by burning, except books on « #ericulture, Medicine and
the divining arts” * The emperor buried alive 460 men of letters for showing
remonstrance of his actions.

The most effected peoples were Tai peoples. After few decades, they
became poor and illiterate peoples “In a few decades following this tragic
event these descendants of the once highest clan of nobility degenerated
into being Hill Tribes” * of inacessible mountain regions as fugitive 1o
escape the punishment of the emperor Shih-Wang-Ti. Out of the 12 such
tribes seriously effected, nine were Lai peoples and 3 were Miaos peoples.
These Miaos peoples themselves are Mgai-Lao peoples, are themselves
Tai peoples.”

'Please see page 33, 37,49 of the book mentioned above by Padmeswa
Gogoi.

From the story of the Shih-Wang-Ti Empire of the destruction of the
Tai peoples status, burying alive of Tai Intellectuals, it is presumed that Tai
peoples were/still are one of the main population groups of the Chinese
empire and present Chinese great country and the Chinese themselves
may be Tai peoples or cognate tribe of the Tai peoples.

“The appellation Ahom is applied to the Pre-British Tai rulers of Assam.™

The Ahom of Assam call themselves Tai *

iplease see page 16,17, of THE TAI AND TAI KINGDOMS by
Padmeswar Gogol.

In the vast landmass of Asia, except the land areas of the west and
south west of Asia, the greatest race, in terms of population, inhabiting the
areas is the Tai peoples. The Tai peoples take local appellations like Chai,
Yai, Htai, Mon-khmers, Shang, Dai, Mung, Ai-lac, Pa, Lung, Pa-i, Lub-
Tachao, Keng Tung, Man-chao, Thos, Muongs, Pang and in other many
many local appeliations in different areas of Asia and south Eastern Asi,

This greatest race in Asia in the ancient history of mankind is shrouded
in abscurity in their origin, as stated above, as many European writers and
Asian writers feel. Some of the most important nobility group of population
in The Chinese Empire of the Emperor Shih-Wang-Ti were Tai group ol
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population. These Tair groups of population of nobility class became
Fugitives in the inaccessible mountains with the original mountain tribes
to escape punishment from Emperor Shih-Wang-Ti. Majority of the Fugitive
Tai Peoples were called Lai peoples in their local appellations.

From this we know that a great number of Community groups of the
Tai peoples themselves called Lai peoples, in the very names of the Lai
peoples who originated from the tops of the Koubru mountains of
Kangleipak.

Readers have already seen that a sizable population of Myanmar call
themselves *Lai-mi" = ‘Lai-man’ = Lai people in the very name and concept
of the Kanglei Puya (scripture), and in the dialect of Kangleipak.

The Indonesians call themselves in the South westemn part Lai (Lai
people) in the very name of the human beings originated from the tops of
the Koubru mountains of Kangleipak. Those Indonesians are Real Tai
peoples.

“The historic march of the Tai towards Burma in the middle of the sixth
cintury AD. was undoubtedly headed by two Tai brothers Hkun- Long and
Hkun-Lai and while Hkun-Lai remained behind as the ruler of the countries
called Mong-Ri Mong-Ram and Lai-doi, the elder Prince Hkun-Long aftera
short reign at Mong-Ri Mong-Ram, left that country.” *

*Please see page 113 of THE TAl AND THE TAl KINGDOMS by
Padmeswar Gogoi.

In the above quotation, the name of the country of the Tai king, Mong-
Ri Mong-Ram, the last syllable *Ram’ is the Kanglei dialect *Lam’ meaning
Land changing the first letter ‘L' to ‘R’, making The country’s name ‘Land

of the Mong-Ri and Mong’ Using of such Kanglei dialects nearest and
within Kangleipak (Manipur) is *Mizoram (Land of the Mizo) and *Nagaram'
{Land of Naga).

The Tai peoples used Kanglei dialects and sometimes they are called

themselves “Lai’ (Lai people). They have got Lai traditions naming their -

Prince as Hkun-Lai as seen above,

god of Kangleipak that is found in the Kanglei hymn.
“Kings flight and Garhgaon occupied by Mir Jumla (17th march, 1662).
“He was anxious to save from the Enemy’s raids the sacred articles of
the two Royal Temples (Deo-shals) of God Kham-Lai and God Tai-Kaw-
Phi. Having taken into his custody all the articles in them, he first proceeded
to Raishat™

*Please see page 408, 409, 410, of THE TATAND THE TAI KINGDOMS
by Padmeswar Gogoi,
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; i kchine (first month ofthe Kanglel peoples),
mmfi;:::?ﬁm&ﬂry;: :T:mm' %r:: the English mlqndur months, lllm
nak worshipped three Gods-Hanuba Kokchaa, I-Ilul ik
ﬁﬁﬁ;ﬂ P%Ihet:ﬁl; Hanba. The concept of Hanuba Kokchao is that
n, nobody is older than him, and kuk::hlnnl medans
Eﬁlfé:.aﬂ::ﬂ t:c:r?:n r:i':maﬂﬂﬂd I{H:Imm head), ;:; i:kLngi,] urgr::; ::![%.I :.;::;:[:::
concepts + Chao means great. Thelra_i'ﬂm‘, Hanuba koke mnnm o e
man having the greatest He;d mgmatmglml and e.w:ngr_cnhﬂmpﬂ .“mmm
“'Imﬂ : Illﬁ;ﬁiﬁaﬁﬂ:au Eﬁ:ﬂﬁtﬁ; 'nmanHa“s“{h]?::dL:alth:m e anl 5 F‘.mli tunnl'
: i : e
everything. Therefore Hanuba-Laikham means the oldest n;un W l-:.? :;“mr
. is, the Ultimate God Father '. the Z‘-rd_ God is “Khunda
Elﬁtfiﬂd !{;I:Jar':da means ‘Habitation by the human beings on thi] lﬁl::‘]:m
‘Hanba® means prior to’ the human habition on meEaﬂh,lma_ans the Ul i
Giod Father Creator whose presence is Prior to warylh*:ng‘m 'h.“ LIFIII‘;'tI.I 8 ui
The God ‘Kham-Lai’ worshipped by the Ahonr-Tai Kings int 1:..r }Ei::
Temple, ‘Deo-shals’ is 2 rraditional God ins::a.l!ed during the rsug,;: :m m:;
Hso-Ka-Hpa, the founder of the ﬁhﬁm;'gi:l‘ Eﬂtisty ,.!:“ I::h-e: r p
‘-'ﬂuﬁ_}i"]?: g:;ﬁmuﬁ?{gﬁr A%!:J:hnfﬁi Kings nnwd peoples inthe hhqm-l
Tai kingdoms in the Brahmaputra 1:ra.ﬂ.na:,.r_ in Assam is _thla Isnnu.;j;.sl:ﬂ:”
worshipped by the peoples of Kangleipak since immermoria !um::f.l b
Mew Years Day. It is the God ‘Lai-Kham’ of the Kang,l:m peoples, enﬁin
the positions of words of ‘Lai-Kham’ mI‘I{hmn-Lal in the same m 'l
= Wﬂ‘:ﬂpthﬁf.;h E'Kﬂngtliegia?:::rmfeﬁ L:E:ﬂ Iilz:nady.s, Traditions,
INves
Mytﬁilz;?es,%uiia‘: structures etc of the Ahnm-Tai: peoples Ei‘ ﬁlu.ssun :::;1
compare with those of the Kanglei peoples (Pre-Hindu) ﬁ:-r oth pm:gr“m.
neness of the Present two peoples may be found, t%'-e writer has no il :
i From findings of the writer from the investigations ::-f!lhe two peoples
Ahom-Tai peoples of Assam and the Peoples of Kaqglmpak, a; j:t:;]w":}
above, it is very reasonably Presumed ﬂmn_he. Ahom-Tai Pwples 0 .m ui'
for that matter, all the Tai peoples of Asia, are ane with ma F{EW?“ 8
Kangleipak, the Present Meetei Ra_a.ca being a part _::I;}:Im i peoples,
originated from the Koubru mountain tops of Kangleipak.

. The Lai peoples in Philippines
g "Azmni:ling to Northern Luzon legend, the sky used to be I»::n.:.rl:;rml:';;|||l Ir:
maiden pounded her rice s0 vigorously that her wooden ]:r['l::.; pu;a“u“ P
the sky. Her jewellery which she hung on the clouds, now twinkle as U
Please see page 71 of the cultures -:-f_ﬂ:u: !hfnrldth1l1pp||;r:fﬁ- N
This is a legend, mythology of the Philippines peoples, A Lg,;nw ri..u.,- ;
unwritten history of a race, for that matter, of the human race.
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history sometimes, many times is tinged in colours of the writer yvou have
seen. But this unwritten history of the human race will stay/alive as long as
the human race is not extinet, without tempering.

A paralle] legend, mythology of Ancient Kangleipak will be brought to
the notice of the readers.

In the times of yore of human unwritten history of Kangleipak, a legend
called locally *Fungawari® (Fireside story) says that the sky was very low in
the old days of Kangleipak. That time there were one very old man and one
very old woman, husband and wife; they jointly pounded rice everyday.
Their poles, which locally called suk, with which they pounded rice
vigorously every day, pushed up the sky day by day, to become the present
high sky as we see to day.

From this parallel legend of the Philippines People, with the legend,
mythology of the peoples of Kangleipak, the writer presumes that the
Philippines peoples are no other peoples than the Lai peoples’ descendants
who dispersed from the tops of the Koubru mountain ranges of Kangleipak.

5. The Lai Peoples in Hong Kong.

Xerox=23 : Glamorous Hong Kong Model Miss Gaile Lai:
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Xerox-24 : Glamorous Hong Kong Actress Miss Gigi Lai:
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Werox- 23 is the Photo of Glamorous Hong Kong Model Miss Gaile Lai
(29) who has admitted that she was secretly married to Hong Kong star Mr.
Leon Lai at Las Vegas in March. 2009,

and Xerox-24 is the Photo of Hong Kong Actress Miss. Gigi Lai.

The beauty pair, Star Mr. Leon Lai and Glamorous maodel Gaile Lai, and
the actress Miss. Gigi Lai, of Hong Kong amongst higher strata of Hong
K.ong Society, prove the Lai Tradition amongst the Peoples of Hmjg Kong.
This unwritten history of the Hong Kong peoples is the cl:arteqﬁlfmnn}r of
Hong Kong peoples’ origin from the tops of the Koubru mountain ranges
of Kangleipak in the immemorial times of Pre-history days of mankind.
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34 How the Lai Peoples spread to the whole Asia

& Th i Peaples in China

It is said that more than 90% of the Chinese population is the Hun
Chinese Amongst the Chinese population, we see clear tradition of Lai
peoples though the great Chinese people forget, do not know, do not
remember the Lai peoples of the Koubru mountain ranges of Kangleipak,
who might be their ancestors.

The following are the photographs of the Chinese Actress Miss. Gong
Li and Chinese actress Miss Vikki Jhao Luwang:
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In the mainland of vast Asiatic land mass, any penp!: w!ilm:ul::-.l::t
i i, Li i Doi, Day, Le, Loi, Lin, Law, 7ai, Fal €t
Chao, Hiao, Dai, Li(Lee), Lai, Dol, : . kg
: i sreat Tai peoples of Asia, and simply ey ¢
Il local appellations of the great _ ply Loy &8
?[‘ai pEﬂpl:.SP{Fl-EﬂﬁE see pages 7,8 etc of the book, THE TAIAND T ETA
DOMS by Padmeswar Gogoi). . g
Hmﬂﬂnﬁ sumtrr:':lst finding of the writer is that one Glamorous ( h]]]ll.lht
Actress is named Miss Vikki Jhao Luwang, Please note the last word of the
m?fh uwm&ﬂn.t Meetel Race is composed of 7 clans-Mangang, I.u:-fuug.
Khumaf‘: E’ﬁ.r::ﬁgnm Moilang, Khapa-Nganpa and Salai Leishmg;l;mu. 'le -,:;
; : ' of the First Monarci
f the clans are the names of the sons ; e .
11}:1‘"“35 ? k. Konchin Tukthapa Ipu Athoupa F'al:h_aangrm. I.uw..um.,. |-11l_l1|.
ilﬂ?ﬂit::_i{t& monarch. The Mestei race names their clans names according
to the names of the Seven sons of Konchin Tukthapa. So, the 2nd clan

pame is ' Luwang’. This actress Miss Yikki Jhab Luwang might have a “Lawing

e ——
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tradition of the Meetei Race, Meetei Race being the nearest Lai branch of
peoples originated from the tops of Koubru mountains range. '

The Glamorous Chinese Star Miss. Gong Li is a Tai woman and finally
finding her origin from the tops of the Koubru mountains ranges of
Kangleipak, the Lai peoples being her ancestors. All Tai peoples are Lai
peoples from the mountain of Kangleipak as we find to day.

The Chinese Peoples is the greatest Race in Asia and the greatest
political power too in Asia. The writer earnestly believe that the great
Chinese peoples are the Lai peoples originated from the tops of the Koubru
mountain ranges of Kangleipak. Though we do not know much about the
origin of the Chinese Peaples of Asia, because of scanty literatures available
in Imphal (Manipur) about the Chinese Peoples. There are many compelling
reasans to believe that the Chinese peoples must have a common origin, a
common ancestor with the Meetei Race of Kangleipak. It is also well known
that in anceint China almost all the high positions of the government of
China were associated with the words and concept of ‘Tai’, and it i5 now
well known with almost certainly that the Tai peoples of Asia were originally
the Lai peoples of Kangleipak originated from the tops of Koubru mountains
ranges of Kangleipak.

The Chinese peoples start their new year in January in the English
calendar month. China started their new year on 26th Jan. 2009. The
Kangleicha Meetei Race along with all the indigenous hill communities of
Kangleipak starts their new year in January in the English Calendar month.
For the Meetei Race, Wakching of the Kanglei Calendar month, which falls
in December or January is the first month of the Year of the Meetei Race
since times immemorial.

The Lai Peoples in Yunnan

The present Yunnan Province of China is in the South Eastern
part of the Chinese country. The capital city of the Yunnan Prov-
ince is Kunming, The Yunnan part of the great country, China and
its great people, Chinese are very important to the peoples of the
Morth East of India, geographically, historically and ethnically.
MNobody can deny it

The reading the books, EARLY MAN IN CHIMNA, by Prof. Jia
Lanpo, and THE TAT AND THE TAI KINGDOMS by Dr, P. Gogoi
are very important books in respect of seography, history, ethnicity
and ethnology of the Chinese country and Chinese peoples to the
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peoples of the ME of India. The books aive the c{ms:erned_ peoples
a great inside knowledge of the past history connected with geog-

raphy {Gm-Pﬂlitins} and their origin etc.

An added inside knowledge of the peoples of Asia is also given

by the -booklet, o5} £5 S YA by Hareswar Goswamy pub-

lished very recently in 2010 CE. The contribution of the :wrilur will
d if the book was written in English. As the

ch enhance
o pt, readers of the

book was written in Meeteilon in Bengali seri  pep ;
book will be limited to only Meeteilon and Bengali script knowing
peoples in the valley of Kangleipak only. The knowledge n.i the;
merits and demerits of the book will not be :::-:pusc:} to outsi ¢0
Kangleipak (Manipur) valley as it was written only in Manipuri in
Bengali script.

The geographical position of Yunnan vis-a-vis Kangleipak may
please be seen from the following sketch-map:

From the sketch-map of Yunnan (above) whose capital city i :;
i i iti is-a-vis Kangleipa
the geographical position of Yunnan vis-a-vis ha
Y o in the east of Kangleipak few
hundred kms through the Northern part of Myanmar, which is gen-
erally plain. We also know very well that Kangleipak and Myanmar
are well connected through the history of mankind, from the cast-
ern border of Kangleipak to the western border of Myanmar. We

is clearly seen. Yunnan is exactly
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also know very well that from Arunachal Pradesh to the MNorth, to
Mizoram to the south, the borders between present NE India and
Myanmar is almost free to and fro for the peoples upto récent time.
In the Ukhrul area of Kangleipak (Manipur), we have upto this day,
Lairam Funga Khul (Lairoad/Lai peoples road Funga Khul), Lairam
Khul testifying the Lai peoples from the Koubru mountain ranges
of Kangleipak went freely to the Asiatic vast landmass through
Myanmar, specially through the Northern portion of Myanmar, in

the pre-historic and historic days of mankind. This is logic and
history (facts).

Demographie -[gcts in Yunnan at present :

From the past relations and facts between Yunnan, which is a
province of China in the South East of the Country, and Kangleipak,
now let us come to present demographic facts of Yunnan. The
knowledges of this present short treatise are collecied mainly from

the book ¥1-8Tt ¢5a1% ATH by Hareswar Goswamy.

At page 4 of the book at about 300 years BC in Yunnan
"IET WAHI (SIETA (S181AAT Tred FwHe wEEA A
AT AT (FE | WHY AT OB sreqimar S1sEA
AGT AACRIFGAT TF SIF AL | qrarafig =gfe s, foa,

T =312 €A1 1" Transiation in English : At page 4 of the book at
about 300 years BC in Yunnan "At that time, there were not less
than 60 groups of peoples in that land. But (the peoples) were

identified as only four human groups. They were Lai, Tin, Mee and
Pong." :

The above statement in the book, after examining the ground
realities of Yunnan by Id. Hareswar Goswami, is a perfect and
uncontradictable statement that Yunnan was an area ( a country)
fully inhabited by the Lai peoples originated from the tops of the
Koubru mountain ranges of Kangleipak.

Til {(Tin), Mee and Pong are merely local appellations of the Lai
peoples who originated from the tops of the Koubru mountain

ranges of Kangleipak, which are found in the Puya, scripture of the
Meetei Race.
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The follewing picture which is shown at page 36 of the book,

41-5 7#41% FAF by Hareswar Goswamy may please be seen

and critically examined:

The above fact of using a Yotsubi by the "r'u_nnan people is a
peculiar and a particular to the peoples of Kanglmpaluk and ‘n’:{nn:n.r
Funga is a fireplace in ancient Kangleipak whe_re i.mmlnu. the h_m :d
Goddess of wealth of the Kangleicha Meeteis, 13 St_ﬂ.l Wors lphp“
in Wakching Month (December) every year asa tradition. The t fr t
legs of the Yotsubi are Mangang, Luwang :fnd Khuman, the f‘l::e
three legendary patriarchs of the seven salais (seven nlans:;u e
Meetei Race guarding the Mother goddess of Wealth, Ima Imoin

icha Meetei race. ;
g th;ﬁ‘:*::j:: :: IE‘ Yunnan part of great country Ch'ma.ial still u::n.g_
Yotsubi though they may not remember the exact tradition of their
u“g]:; page 38 of the book, wr-#1 zwars g the writer of the book

writes: "zATA @%AT BB wwwAa B 3Afed =T HaT 4
sarell 18 @ ASMRRAT SreAFT PHA WA 57 5

Al WAIBR! JATAA AN S1E-FAIRAAT ATH-51S AT

AT #Arar 1" -

Translation : From the central China, the Tai or Lai PmELEE
changed their habitation because of the hard pressure of the Chi'lns
and established the Tai-Lai Nan-Chao country at Yunnan at about

200-300 BC.
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Please see in th i
bt ,c ahcr-ﬁ'e quotation " 1% AT TB" and
indicating Tai and Lai peoples are the same peoples

in thei i
eir local appellations at Yunnan in the present ground realities

in the 2 G
e lsl.: ct:cntl_Jr_',-:'. Mot only this indication, from the dhblation
¢ book, it is further known that the central China, in the

relevant ti
time, was also an area where the Lai peoples from the

Koubru mountain tops inhabited i
ps inhabited : T
of the country China, in the early period of historic times

Cm:nn I'ihc present a_mif:ie writer's book, KANGLEIPAK : THE
a.t 5 Er :F:Mhllm the sub-chapter-3. The Lai peoples in :ﬂussam
= .fpﬁ; i i n;{ writer wrote that the Ahom-Tai peoples are Laj
rom Kangleipak. They worshi i
. p Kanglei Meetei
Khamlai ete. The esteemed readers might have rtEm ember:de;t o

{ Further, the writer of the book, 41-% {#a1% ATH writes
;?m“;:;::; g:g;:a of the book that the peoples of Yunnan have many
et hn mythology, customs, traditions, law of inheritance

- etc. with the people of Kangleipak. At -the concluding para of

the book, the writer writes " *[FT%T A S T11=1- G ar=ar cazafa
TMLE AS1, CATH 2[R WAl GeA-CABLTT FrefRa T T
wi% TS W eFaacar "

English transiation : How the similarities of god-invoking

words and concepts, social | i
: aws etc. int £
Yunnan people) were brought? he puya (with those of the

e ﬂf'!;:a;;::t u:rrnter says in the above quotation is that in the
s ei race, t!mre are too many similarities of con-
b . words used in worship of God, social laws ete with

of the present Yunnan people as found by the writer of the

book today. In his statement in the quotation from the book. %=

tAars i
HAT, the writer, Hareswar Goswami is very clear that there

-:;:nmiﬁ may similsls,rities between the present Yunnan Fecolet
is mifa'bﬂpt:: ’;n:]ii]: ?tlfmwfn EjthwzIa o0y, har e ays

R rities of anthropological data, there are simi
larities in the Phll&sﬂphiﬁﬂ] -Drigin P thE fwo p,mpjﬁ are simi-
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What the writer, Hareswar Goswami may not be clear is
that of the concept and meaning of a Puya. The Puya of the Meetei
Race is a scripture, in the present context hand written document
written in 18 alphabets written before Puya Burning by Pamheiba
Garivaniwagz etc., is a world class seripture. It contains no Hindu
words, concepts, ete. What the writer encounters today in Yunnan
are only similarities derived from the words, concepls of the an-
cient Kanglei Puyas. It is almost impossible to borrow words,
concepts ctc from a people who has no scriptures, by a people who

had ancient scriptures.

At page 50 of the book, o=} PAEFIE YA the writer

Hareswar Goswami's report from the ground of the Yunnan Prov-
. e of China that "X AGAT AR AT S Az,
1 @31 (FgY (F-TA-L2, qrefRg AF-(AA-B1, TREITY
a1-g-3 o1, ARy TAE-Fle-2-F 7 I rFIAE =i w4
stz 4@ 13 aafri il = et

Translation : Not only this, the border direction guarding gods
of Manipur, more importantly, the naming of Koubru as Kou-reng-
ngei, Thangjing as Khak-len-chi, Wangbren as Wang-hu-kup,
Marjing as Maram-ching-hu-Kup, some intellectuals opine that {their
names of) the gods are Tai-Lai names.

Definitely, the border-direction guarding gods, Koubru
(Koupalu in the scripture) in Kangleipak and the corresponding
name Kou-reng-ngei (in Yunnan) ..... are all Tai-Lai names, but
Koubru (Koupalu) etc. precede the Yyunnan names. Because the
Kangleipak (Manipur) names are in the Puya (scripture).... of the
Meetei race written in several thousand years B.P. The Yunnan
names are derivatives of the Kangleipak names. The part of the
word ‘Koubru’ (Koupalu), that is , "Kou’ in both Koubru and Kou-
reng-ngei has very definite meaning in the seripture; Koupalu
(present koubru) is related to creation of Man on the Earth.

The investigation of the writer, Hareswar Goswami in the
ground demographic and historical facts of Yunnan are valuable. If
the writer investigates in the light of Etymology etc, for example, if
the writer shows the origin of the 'Kou' in the

— ul--_-._“
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‘Kou-reng-ngei’, which is common in both 'Koubru' and "Kou-ren -

ngei', the ethnic relation between the peoples of Kangleipak and
Yunnan will be ascertained.

Further, the Koubru mountain is very important in the mythol-
ogy, tradition etc. in the human creation on the Earth. Further in
the Puya, Kanglei scripture, Koupalu (present word Koubru) is
prominently found as the first place of Human habitation, that is,
the Lai peoples on the Earth. 'Lai’, 'Laiyam' meaning many Lai
peoples are prominently written in the Puya, the scripture of
Kangleipak. In the Yunnan word, Kou-reng-ngei, the first part of
the werd, 'Kou', the first part of the Kanglei original word "Koupalu'
précedes the latter parts ‘reng-ngei'. This indicates "Kou' is origi-
nal-in the naming-process, that is, the thinking process of the
Yunnan peoples. This further indicates the Yunnan peoples are
originally from the Koubru mountain ranges of Kangleipak. In the
Yunnan word, Wang-hu-kup, the syllables of the word is preceded
by 'Wang' of the Kanglei scriptural word 'Wangpulel’ indicating
the Yunnan word '"Wang-hu-kup' is original from Kangleipak.

The present writer has said already many times, in several oc-
casions that from Arunachal Pradesh, from Nagaland, from
Kangleipak, from Mizoram etc to go to China, to South East Asia
etc. is 50 easy even today. So, in the pre-history, proto-history and
early parts of the historic times of mankind, probably before the
continental drift when the India sub-continent conjoined Eurasia,
the Asian continent which was a vast land mass to which the Lai
peoples from the Koubru mountain tops went freely for seeking
foods, amiable climates etc. More specially, the upper North Bor-
ders of Myanmar, Yunnan etc are plains and most amiable corridor

for to and fro between Kangleipak and vast asiatic land mass,

So, in the vast Asiatic continent, everywhere in China,
Myanmar, Vietnam, Indonesia, Laos, Thailand, Philippines, Japan
etc. etc. we see only Lai peoples in their local appellations. We see

everywhere in Asia only Lai peoples and Lai peoples
originated from Kangleipak, from Koupalu (Koubru),

1. The Lai peoples in Japan
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“The Manipuris themselves are a fine stalword Race desncnd::d ?ﬂm
i i ri
an Indo-Chinese stock, wi mi : 4 = n bl B
' invaders a :
:E'! P 5E"I.;:imgw gaﬁﬂ, It may be this, or from an admixture offl'_hlnesﬂ_hlﬂud,
but r:;rta.inly the Manipuris have stable industrious qualities wlucll;l::tl:e
. ince than the Race has been constantly
¢ and Shans do not possess. Smct? .
?&l;n:}rﬁaddilinns from the various hill tribes surm@:img the valley. ::E
result is a fairly homogenous people of great activity and energy, With

' iri ” Please see page 97
h of the e aptitude for acquirin a1
UfﬂE"MﬁHIFURmDTHEHAGHH]LLSE}’MEJW*GMEIRJﬁHES
JOHMSTONE.

The British Colonialists knew the -:.apal:r_ilil:.r of the Mﬁﬂﬁ:
they thought, their capability is due to Chmese-'t?lmﬂ r i i
}rknewﬂ'r;natural acumen of the Meetei Race with the Ja!:anm Pmpma
ﬂle:grlﬂdﬂ- as they have met both peoples practically. Euuhelrlcﬂmm!ﬂ m,:
?‘P“ ‘Quccessive waves of Aryan invaders I......,,....r......-:...Tﬂz:ﬂéstfgm
LI;“.:'. is a misconeeption of the situations in Manipur in s
-n:i:mie: AD. which was over burdened with Fabrications of LEBEHER,
itions and history etc. -
md1$Mim himself, the real Lai peoples blood nngmated_ ﬁ-mnf tl';e :upcs
of K-oubru mountain tops in the pre-historic days of Kangleipak, feels uﬂt}f“
sincerely that the Chinese people and ;lhe J;p-aness people have comm
from the Lai peoplés of Kan‘ eipak. ] :
Mﬁ% early Japanese, a Mongoloid Race, were migrants ﬁ'nmt mﬁ&fﬁ;
Korea and Manchuria who came across the Tsushima Mt'sh 0 i
Honshu” says the Cultures of the world-Japan at page 15 by Times
TERMATIONAL, Singapore, Kuala Lumpur.
= w&t':len th-::.r-a];*ived at the Japanese Island, they fnu:ti Iau?u;;:;
uncivilised people, they (Japanese people) 'C-?".-Ed the people $¢ ke
‘ Ainu’ is a Japanese compound word Al +nou’, mmtpmhnh:: as .
was given to the aboriginal people by the Japanese when eyfound
iginal le. | ]
qme}‘.:???fl:awﬁm concept meaning senior oF elderly pe.uple,”
 Ai-Hkun-Long means Hkun-Long, Ai as he is the eldest son uf; ﬂtm-%
The word *Ai’ 2 mainland Asia concept, mainly ms Tai dla_l:n_ct 1{1“':1
Asian Tai Kingdoms. That *Ai’ can mean *Former, ﬂngu:ml, abnngi::. e
- if the maning of the ‘Ai’ found in the above two quotations :mr{ns3 ;:-:J B :
(Please see page 21, 132 of THE TAL AND THE TAI KIN y
merﬁﬁfnﬁu;n of the word * Ainu’ = Ai + nu, ‘nu’ is purely a concept,

i
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dialect of the Indigenous Meetei Race of Kangleipak, in its common gender
signifying ‘man’ whether ‘Male’ or ‘Female’. It is found in the traditional
ritual song sung as a last rite to a dying man. We call male-human being as
‘Mupa’, a female human being as ‘MNupi’, Pa and Pi are added to “Nu’
indicating pa for male, pi for female.

As the Japanese peoples are main Asian peoples from the main land of
Asia, they brought the main Asian ancient Tai peoples Concept ‘Ai” to the
Japanese Island when they came there.

New vear Festival

“New year Day, January 1 is celebrated by the family, the Public and
businesses.”

“The festival ends on January 7"

(Please see page 101 of “The cultures of the world - Japan by TIMES
BOOKS INTERNATIONAL, Singapore, Kuala Lumpur, )

The Japanese people celebrates the new year in the first week of January
of the English calendar, and continues for 7 days (From date 1 to 7) of
January. The Kangleicha Meetei Race celebrates the new year in the Last
Week of December or in the first week of January (Pre-hindu).

The Japanese peoples celebration of New Year for 7 days might mean
7 is the best number of the Japanese people. 7 is the best number for the
Meetei Race of Kangleipak also.

The Japanese write their names placing the surname first and the real
name next. Takahashi Kintaro is a Japanese name with the Surname.
Takahashi is Surname, and Kintaro is the real name.

We write in Kangleipak as Angom Chaopa, Angom is the Sumame and
Chaopa is the real name.

The Original home of tea (Cha) is the ancient Kangleipak. Tea plants
are growing abundantly wild in Kangleipak (Present Manipur) in
Tamenglong district and other places.

We have the geographical name of a place in Imphal East district, that
is ‘Chanung’ that means ‘in the middle of tea plants.' From the time
immemorial, the Kangleichas are drinking ‘Cha’, that is, the Present English
waord ‘Tea’.

The Present Japanese call Tea as Cha, some times with a respect
showing symbol ‘0" as ‘O cha’. They call their tea room as ‘Cha-no-ma.’

From there similarities of cultures and traditions etc above the physical

and anatomical similarities between the Japanese peoples and the Meetei
peoples of Kangleipak, the writer feels that the Japanese peoples must
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the Meetei Race of Kangleipak originating

cestor with I
popt- 0 is. from the tops of the Koubru mountain

from the same location, that

ranges of Kangleipak.
8 The Laipeoples in Singapore.

Kerox-27

Photo source: Huiyen Lanpao

All chin peoples in Asia

ntain ranges of Kangleip :
Eﬁi&e 5¢e ‘a'?li Lai peoples in Myanmar (Burma)’ above.

are Lai peoples who originated Emm‘ Equb;:n::
ak. They themselves say they are Lai-mi’.

— T
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9. The Lai peoples in the Indonesian Island

* Lt is remarkable thalt the Indonesian of Hai-nan call themselves
Hiao in the Centre , and Dai in the Southern part and, Li and Lai in the
South Western Part, and these groups are said to speak different dialects
which may have sprung originally from the same language.”

*The words *Tai’ and *Doi’ mean also companions or comrades in the
Ahom Language. Erick Seidenfaden is inclined to believe that *Li’ ‘Lai’
and “Loi’ are but the other forms of *Day” or *Daj’."

Both quotations are from page 7 of the ‘THE TAI AND THE TAI
KINGDOMS® by Padmeswar Gogoi.

Please note the words underlined in the above two quotations. ‘Loi’
are our present neighbours in Kangleipak, in the westernside of the Imphal
and in the Eastern and Southern sides of Imphal also. They are original
peoples of Kangleipak who were not converted to the Hinduism in the 18%

Century C.E. They became unclean group of Kangleipak when the Hindus
came to Kangleipak in the 18* Century.

From these assertions of even some European writers, we don’t have
any doubt, at present, that everywhere in the Asiatic Countries
surrounding the ancient country Kangleipak, and elsewhere, there are

only the Lai Peoples and the Lai Peoples, originated from the tops of the
Koubru Mountain Ranges of Kangleipak.

Further, the Indonesians have many commaon Traditions with present
Meetei Race of Kangleipak. The writer will show one ;

The Meetei Race of Kangleipak has the tradition that on the day of
Marriage, when the groom and bride take meal for the first time in their
lives together, they will start taking meals by giving three morsels of the
meal (curry and rice) to the mouth of the groom by the very hand of the

Bride. This tradition is followed still by some groups of the Indonesian
peoples.

- =l i ‘|r
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Indonesia (An Indonesian couple

Photo source : Culture of the world-
an the day of marriage)

Please see also “The Lai Peoples in Assam’ ante.

10. The Lai Peopl in the Melangsian Micronesian and Polyn gian

h.
Islands of the Pacific Ocean and other parts of the Eart

Generally the peoples in the above menﬁm:e:d lsIaT_u:l g,::l:ufss :::I I'I:i
Pacific Ocean have the ‘Mangolian spot’ or the Mango |a.1|1 tl.;" ml:ghwt
Birth, the Birthmarks of the Mongoloid groups Sft_lm T;Pe;i s

Earth. Mot only in the Asiatic Countries, Native : . .
ieuples. East Africans have the Birthmark ‘Mangolian Spot” at the time o

Birth.

These peoples having the ‘Mangolian S?ut‘ at Birth, are of II:EES?:;:
Ancestry. They have one special common Biological Condition a

called * Congenital Dermal Melanocytosis’ or Simply ‘Dermal

Melanocytosis’ having a ‘gpecialized cell containing Melanin® called

Melanocyte at all Births.

The ‘Mangolian Spot’ is a particular Rirthmark, parh:ula;l:.«h?r ;:rﬁ'e
2o called Mongoloid Peoples all over the su;:fau. e:':ainl - haw:
differentiating from other non-mongoloid !:Iﬂﬂples- nwf é o _l:“ et
the Evidence that a very little number uﬁ:halldrcn born 0 b
have this Birth mark. This may be due to interbreeding :
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What the writer is claiming in this book, is that all Mongoloid Peoples
of the Earth are the peoples Descended from the Lai Peoples,, originally

created and nurtured on the tops of the Koubru Mountain Ranges of
Kangleipak.

In other words, the *Mongolian Spot’ or the ‘Mongalian blue spot” is
the original Birth mark of the Lai Peoples who seitled on the tops of the
Koubru Mountain Ranges of Kangleipak for the first time in the history of
Mankind and spread therefrom throughout the whole surface of the Earth,
the humble writer of this book, KANGLEIPAK : THE CRADLE OF MAN

claims here to day in the 21* Century CE.

So far, the writer has given the legends, Traditions etc and facts of
Asian populations groups connecting with the Lai peoples of Kangleipak
who are incumbated and inhabited on the tops of the Koubru mountain
ranges of Kangleipak, claiming all Asian peoples have the same ancestors
originating from the tops of Koubru mountain ranges of Kangleipak.

Now the writer will show the esteemed readers a fact which seems to
be very puzzling and unlikely to happen generally:
We have the great Himalayan mountain ranges to the North of the

Indian sub-continental Plain lands. We have the great River Brahmaputra
in Assam, and mountain ranges to the North and East of Assam, and
Mountain ranges of Nagaland, Manipur, Mizoram etc. we have the great
Asian land mass to the Morth and East of these Physical Features of Nature.
To the Land mass of the whole great Asian continent including the hilly
and mountains regions of the great Himalayas, Assam mountains, Nagaland,
Manipur, Mizoram mountain ranges etc. we have the peoples called by the
west Mongoloid peoples having similar physical features, traditions,
legends, language affinities etc etc. To the south and west of these great
Asiatic vast land mass, the Indian sub-continent landmass lies. No
Mongoloid peoples are found in the Indian sub-continent. If vou draw a
line from the Southern slope of the great Himalaya ranges upto the North
Eastern Indian mountain ranges upto Mizoram and beyond, the line will be a
demarcating line between two different peoples to the south and west of the
demarcating line, in the Indian sub-continent, the peoples are generally the
Hindu- Indo-European peoples who arrived in the sub-continent in 1500 BC.
or later; and in the East and North of this demarcating line are the so called
mongoloid peoples whose antiquity of their presence in the vast Asiatic
mainland is unknown upto this day, probably their presence and habitation
there might be since millions and millions years BP.
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From the Koubru muunmint{sps:_. ﬂ;:w Pi:::fdmd ﬁmkm'Mm::; ﬁmplezﬁ-::su
iginated in the history of mankind is fe d ki ;
E?::::;i but no Lai people is found in the Indian sub-continent, bl:l to
vast ﬁl.ﬂlﬂl-b: mainland innumerable Lai peoples are Pm“mymm‘ i “:fé
Asia is the home of Mongoloid ]J-'::IE:!?. :;mbahmgmlzrdﬂﬁ ;zwc r;d pﬂﬂ-pfm =
2 This is a hard fact to be In
gmyr;ﬂb::ih::up}us of the great Asiatic continent, for that matter, for the

wnrldpﬂ;!:f- in f iepak are not a part of the ed

Him n

The Koubru Moutain Ranges of Kangleipak are not a part :_:fthn Hc:
folded Himalayan Mountain Ranges, is evidenced by many living facts
present. The living facts cannot be ignored. Sk

My learned readers have read above the iﬂplﬂ ﬂ?n a:t:r:; ﬂfslh :

western boundary of Kangleipak, to | sou

;fs.:‘:t?-: mainland and the peoples of the Asiatic mainland are ;:_.nfnpﬁi‘;ig
different in this origin and mﬂu?pﬂ!ugmal dataTh:{s: THL:EE

that cannot be ignored by your wish, by your political des ; ;

There is not any conceivable idea that if Knuhru mountain l‘ﬂmﬂﬁ 0
Kangleipak are parts of the Hi:r!alayas, t:'n: ];p:pulancls? &Tﬁ;ﬁm ! mﬁ
dian side and Asia side shou there. ;

trg:ga:sufﬁl:nned after the cantinental drift, the peaples on both sides should
be equal, near to equal.
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The population data showin ian si
. g today on Indian side and Asia side
::ichmble facts against the pratogonists of the idea Koubru Muunt:::u
ges of Kangleipak and the Himalya Ranges are of the same origin

To say the Koubru Mountain Ranges of Kanglei i
Mﬁunta'!n Ranges are of the same nrigiﬁfswe Ehuulﬁlﬁaﬂﬁisiﬁ:ﬁ{m
Mountain Ranges and rocks of the Himalaya are scientifically dated bmy
separate excavations etc. by present available scientific methods, for
example, by Thermoluminescence (TL) dating etc. 1

It seems very tq:- writer mahﬁm;
and nurt_v.lre-d on the tops of the present Koubru (Koupala in the scripture)
Euuma[m ranges to the North west of Present Manipur which was
: r;n;glF|pak only about 250 years ago, from the knowledges of the legends

itions, l‘ﬁ':}'thtﬂﬂﬁlﬂﬂ ete. of the different indigenous peoples of
Kanglmpa!c aided by the scientific findings of "EARLY MAN IN CHINA’
by Prof. Jia Lanpo of China, publication of the GUINNESS BOOK OF
WORLD RECORDS ete. and studies of the population groups of Asia
3 F;ﬁm_‘uihﬁl-muwtque of History of India, from writers like VD. Mahajan,
C. ajumdar, Sunity kumar Chatterjee, the present writer seems
certain that the Indian Hindus arrived on the Indian sub-continent m];rm-_-,r
1500 years BC., not earlier but later nearer to 1000 years B.C. f
But for the Lai peoples, from the Koubru mountain tui:s to the present
Imphal K?.ngla, their arrival was in about 20,000 years B.P.,, seems to be
very certain also (Please see Xerox-14, Xerox-16, Kerun-i'?m:tﬂmd i
comments below the documents). g
s Keeping in the ba;::kgmund of the facts of Indian Hindus® arrival to the
ian sub-continent in very late BC. and very early arrival of the Lai
pﬂup'l:es from the Koubru mountain tops to the present Imphal Kangla lr.ll
g?r. mind of the writer, the writer will explain the puzzling facts of complete
ﬂ:ﬂﬁbmnm, of population facts between those of Indian mainland and of
v;::,r vast ::IEIHIE mainland. :
any mi ions years ago, the present Indian i
part of Asia. Due to continental Drift, the Indian ﬁ-ﬁﬁﬁﬁ
plfm: sepﬂm_l.tﬁ!i from Madagascar etc, moved towards the North, collided
w:m‘th: Asiatic continent and subducted under the Asiatic landmass. Due
to this convergence, the presént Indian sub-continent became a part of the
ﬂmﬁsmuc continent. Probably, the Indian plate, the Indian sub-continent
_mm:alufuladpnnandla;ldmassnfthcgrmmiaﬁccmtinmt ,
time 10 millions years ago. £5
The Indian peoples, whatever be their colours and origi
young immigrants vis-a-vis the Asiatic mongoloid mlﬁl:lhff‘ sﬁeﬁ
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the vast Asiatic landmass, probably many marny millions years before the
convergence of the Indian plate to the great Asiatic plate.

This theory of continental Drift driving Indian plate north ward to
conjoin together with the great Asiatic landmass subducting a part of it,
under the Asiatic plate, explian the complete differences of population
groups, Human races dividing by the dividing line drawn by the present
writer as shown above. The writer has written above that populations 1o
the south of the great Himalayas and to the west of Assam mountains etc
are of numplgu:_diﬁerent colours and origins, from the populations to the
Morth and East of these natural features who are mongoloid peoples having
similar natural physical anatomies, language affinities, having cultural
legendary affinities elc of the great Asiatic continent.

As the writer has laimed that all Asiatic peoples, including the Ahom-

Tai peoples of Assam to the extreme west of the Tai habitations, are all Lai
peoples, created and incumbated, and nurtured as human beings on the
Koubru mountain tops, spread to the whole of Asia; and are all peoples
having comImon ancestars with the present Meetei Race of Kangleipak, a
small portion of the Lai peoples becoming the Meetei Race during the last
20,000 years B.P., it is very appmpﬁmemexpiain how the Lai peoples from
the tops of the Koubru mountain ranges of Kangleipak spread to the whole
of Asiatic continent in the times of yore.

My esteemed readers have seen above that.the Lai peaples from the
tops of the Koubru mountain ranges arrived to the present Imphal Kangla
for the first time to the present Imphal valley around 20,000 years B.P.
(Please see Xerox-14, ¥erox-16 ante) as very civilised peoples having
knowledge of construction of Temples etc for their spiritual advancement
above knowledge of using weapons etc (Please see xeron-14, xerox-18 etc).
It is also known now that the ancient Kangleipak is a part of the greal
Asiatic vast landmass easily accessible from Kangleipak to the greal
landmass because of the geographical features.

vou have seen now that there are many Lai rams’ = Lai peoples roads,
villages called Lairam Khullen, Lairam Fungakhul etc in the Ukhurl district.

These are the indicators that, the Lai Peoples from the Koubru
mountains ranges of Kangleipak went freely to the great Asiatic landmass,
as the Ukhrul District of Kangleipak is adjacent to China, Myanmar ¢ of
the Asiatic continent.

Upto only some thousands years ago, the Present Imphal valley was
a big pond. ;
Shangai-thel, a hilly plain area to the brow of the western mountains,

several hundred metres above the Imphal valley areas, Was a*‘Home Town'
of the Sangai Deer, a brow antlered deer, cervus eldi eldi, a semi-water arch

dweller. The legends of the peoples now inhabiting Shangai-thel also tell
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very clearly the fact. To the South west of Shangai- i

“Ngaprum Chingjel’, a hill-cut lead ing to Cachar, nﬁhﬂe ]:il.fx:: égzﬁl:g:x
Ngaprum means a fish like the eel which is available very abundantly in the
Imphal valley at shallow water areas. The name of the hill-cut as ‘Ngaprum
Chingjel” indicates that the water-level of Imphal valley was upto that area
of the hill. The legend of the Indigenous Kabui community, ‘Khatepteng®

meaning that fish was remained caught on the trees near ‘N P
rum Ch
also tells the fact of water level upto that area. gap ingjel

All these facts of the geographical history of Kanglei

how ﬂ:lﬁ Shangai deer lived at Shan gai-ﬂlte:;rhe Ir.:gcngds I::rﬂlﬂ{‘:ﬂw;a}[;f:ri
Chingjel’, :Khatepteng’ of the Kabui community, tell very loudly the fact
that the Lai peoples before coming to the present Imphal Kangla in about
20,000 years B.P., when the present Imphal valley began to be suitable for
human hahptaﬂm, had spread through out the vast Asiatic landmass. There
are upto this day several Lai Roads, Lai Lambi’s (Lairams) used by the Lai
peoples to go the south and west of the vast Asiatic landmass occupied by
the so called Mongoloid peoples of Asia.

THE MONGOLIAN SPOT

The Mongolian Spot also known as Mongolian Blue Spot is a

‘congenitaldermal melanocytosis® a birth mark discovered and
found on and named after the so called Mongolians/Mongolian
Peoples, more particularly, the Asiatic Peoples, prominently found
to the Kangleichas (Peoples of Kangleipak) also as a Birthmark
upto this day. The Mongolian blue spot disappear from 3-5 years
after birth generally, to some special case appear upto puberty.
The colour of the spot is generally Blue, some times they can be
blue-grey, blue-black or even deep brown.

Prevalence

The Mongolian Spot or mongolian Blue Spot is most prevalent
among the infants of East Asian groups of Peoples. The spots
oceur 90-95% in East African, 80-85% in Native American, about
90% in polynesian and Micronesian, about 46% in Latin American

infants. :l"he Mongolian Spot occur only 1-10% in Caucasian
descent infants.

The Japanese call the Mongolian Blue Spot*Blue butt’,
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Prevalence amongst the Kangleicha Infants.

The present writer of this book, Kangleipak : The Crrad]c: of
Man who is now more than 75 years old, had hee_n seeing, has
seen, is seeing upto this day his nearest and relatives, brothers
and sisters, sons and daughters, grand sons anq grand
daughters born with these Mongolian spots u:aillmut knowing w!1nt
were the significances. The document relating to the Mongolian
Spot, sent by a young friend who is a computer expert, was re-
ceived by the writer in January, 2011. The compuler expert sent the
document after reading the writers’ book; Kangleipak :The Cradle

of Man to help the writer.

After getting this document, the writer has certain conclu-
sions regarding human migration on the surface of the Earth, more

specially in Asia and its neighbours.

After getting this document, the writer, with er}cuuraga_:-
ment and thrilling emotion began to examine new h::_rrn infants in
the radius about two hundred feet around his home in Sagolband

Thangjam Leirak, Imphal-795001.

|. Baby Sanjenbam Tanya(baby girl)
Parents
Father - S. Sanjoy (Khuman)
Mother - Ingudam Wangleima (Kha-nganba)
Date of birth of the baby - 8/8/2010
Date of examination and photograph - 26/1/11

2. Baby boy, Wilson Soibam
Parents:
Father - 5. Piko (Moirang)
Mohter - Laishram Purnabala (Khuman)
Date of birth of the baby - 19/5/2010

Date of examin.& photograph - 27/1/11

3. Baby girl, Thangjam Heelel
Parents:
Father - Th. Lamching (Biju} (Moirang) :
Mother - Chingngangbam Kaboklei (Somala) (Angom)
Date of birth of the baby - 17/12/2010
Date of examination and photograph - 27/1/11
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4. Baby girl, Thangjam Ngangkhalembi . Photograph of baby’s Mongolian sle,g‘]. - [
Parents : mame of the Eﬂb}"- Bah:l' Bﬂ? {mna'I“E il il
Father - Th. Maba (Moirang) T - 1 w 0 aluibd iy
Mohter - Laikhuram Bidya (Khuman) ¢ FEEHT | il ¢
Date of birth of the baby -18/11/2010 ' i o I
Date of examin.& photograph - 27/1/11 b
RIL
5. Baby girl, Heikrujam Fajathoi Ml
Parents : * _ wniiy
Father - H. Kishworchand (Khuman) ; i i, 1
Mother - Sagolsem Sarmila (Mangang) Date of birth of the baby - 10/8/2010 ame;of Pareaist., HIH
Date of birth of the baby - 21/9/2007 Date of photograph : 27/1/2011 Father: Heigrujam Kishworchand 1::;.;
Date of examination and photograph - 27/1/11 _ (Khuman) -
Mother : Sagolsem Sarmila g 1
6. Baby boy, Wangkhém Roman’ (Mangang) J this
Parents: _ Date of pliotograph; 27/1/2011 ';:Jl'j
m H:I Amujao {Khag?;:ﬂsanb:i : Both the infants in their arl:: 8,
[ Y EASCHIL AN Khum : hed.
Date of birth of the baby -29/10/2008 examined and pHOLOBES -
' Date of examin.& photograph - 28/1/11 ! s
; The writer examined the following infants of the Kabui cormmu- Wi
7. Baby boy, not named of parents as in 51. (3) above. : o an les along with their parents : Wy
Date of birth of the baby - 10/8/2010 oity, pure indigeuaus BE°P
f inati hot =27/111 i
Date of examination and photograph - 27/1 1. oir, st J::
The writer has critically examined with a photographer above AYRINE - i In
mentioned seven infants with particulars of their parentage etc. as shown Father - Sajit Korangl mel_m -
above. The writer has found the Mongolian Blue Spot in all the infants Mnﬂmr-]:..uncham Go 113;9:2:![:9 .
examined, the colour of the Mongolian spots found in every infant exam- Date of birth of the hﬂh};l“ e 87211
ined is Blue, not in any colour Date of examination and photogrs
All seven infants examined recorded above are of Kangleicha Hiob . ':
Meeteis of pure indigenous parents, the writer has shown below one 2. Baby boy, Golmei Gaichungam )
infant pliotograph of the Mongolian Spots amongst the infants examined Parents: e '
alongwith their parents photograph: Father - Golmei Ahanpu :

‘ Mohter - Golmei Lukin
Date of birth of the baby -17/9/2008
i i Dﬂtenfsxanﬁn.&.plmmg‘aphwﬂmu
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3. Baby girl, Lungai Shilu Golmei
Parents:

Father - Subhas Golmei

Mwother - Hema Golmei

Date of birth of the baby - 2/5/2010

Date of examination and photograph - 8/2/11

Amongst the three infants of the Kabui community examined and
p:::rtu:rgl:plhed of the Mongolian Blue Spots mentioned above, the writer
shows below the photo 1
o p graph of the spot of the one baby mentioned

Kahul:il;ﬂ mung-;:‘]iinn blue spnf of .Ih_e baby girl, Lungai Shilu Golmei of the
i mmunity, a purely indiginous people in the area of waist of the
Photograph of baby giri,

Parent’s Photogra
Lungai Shilu Golmei ik

E::: niginh Elr l:i:ue Baby girl : 2/5/2010 Name of Parent:s:
of Examination & photograph ; /272011 Father: Subhas Golmei

: Maother : Hema Golmei
i :.r::ll;le rrl;tﬁnt.ﬂ. numbering 10, 7 from the meetei indigeneous commu-
b £l 2 mn:K]{?hm community, a purely indigineous community of
b pak from Keishamthong, had been found having the Mongolian
mend;.‘::s, ﬂI'Il}’ blue colours, not in any colour by the writer and his
R z}mnu:qg u'uam,. of course the colour spots of the individual in-
: various size, shapes, locations. The spots are scattered i
various locations in some individual also. ine
Mot only the examination of some particular infants among the

indigeneous communities of Kanglei many
; ngleipak, the writer has talked
men and women in some localities of Kangleicha, every man at::d wnm';:?

the writer met, told the writer that they know the presence of the Mongolian

Blue Spot in the infants of their localities si
t ocalities since their
though they did not know the significance of the Blue ;ﬂswuﬂg i
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From this experience of the wriler among his indigenous peoples in
respect of the Mongolian Blue Spot, only blue colours amang the
indigeneous peoples of Kangleipak, which is 2 dominant colour amongst
the Asian Peoples, South and North American indigeneous peoples and
some other peoples in other parts of the earth, the writer formally concludes
that the indigeneous Kangleichas, is a part of the Great Mongolian Group
of peoples of the Earth, are born with these Mongolian Blue Spots, a
congenital Birthmark.

From this experience, the writer further concludes that the Mongolian
Blue Spot happens 1o all Mongolian infants at the time of their birth as a
result of the presence of a common biological conditions amongst the
Mongolian peoples of the Earth.

And further the writer asserts that the Mongolian peoples of the
Earth are of the same origin and of the same Ancestry having certain
Biological conditions. -

This scientific finding of the Mongolian Blue Spot further proves the
writer’s claim that Kangleipak : The Cradle of Man.

This Scientific finding of the Mongolian Blue Spots as a common
biological condition amongst the Mongolian groups of peoples of the
Earth further negates one human origin or human migration theory floated

by a group of peoples from Africa.

One of the reputed archacologists and Paleontologies Prof. Jia Lanpo
says “man’s place of origin iz in southern part of East Asia™.

The present writer, though he is not Archaeologist and Paleontologist,
who has vast knowledge of Mythelogy, Traditions, Folklore etc of
Kangleipak, asserts that Kangleipak, the present Manipur since 2nd part
of 18ih Century C.E. is the place of origin of Man on the Earth, supported
by Anthropological, Archaeological and Paleontological Findings of
today.

As place of origin of man was in ihe Asiatic Continent, the whole of
Asia is inhabited by the same peoples, mongoloid peoples having common
Riological condition, that is, the Mongelian Blue Spot. The Mongolian
Blue Spot peoples spread throughout the Pacific Islands, to Eastern Africa,
to South and Morth America Continents etc. as we find to day.

Supposing that Man's place of origin was in Africa, the man originated
from Africa, the man and his descendants should have inhabited first the
African continent and spread to other parts of the Earth. This is logic and
fact too0. 3

The Kenyapithecus and Australopithecus from the East Africa may
be a part of the Mongoloid peoples originated from the South East Asli,

From this scientific finding of the Mongolian Blue Spot, it may bo
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taken as certain that the Eastern African peoples having this Mongolian
Blue Spots are part of the Great Asian Mongoloid peoples spread from the
South East Asia where there was the Man's Place of Origin.

Please see the photograph of the present days Amazon Native Tribes
of Brazil wl'.u:r has almost no contact with the civilized world upto this day :

The men and women are almost half-naked. In the photograph, a group
of the Amazon Matives are looking at a flying Aeroplane with amazement.
These peoples are from the Asiatic continent that is the Mongoloid
peoples and the scientists of present time opine that they might have
reached there through Siberia land Bridge or from Pacific Ocean Islands.
From all these facts and circumtances, past and present, as we know to

day, after studies of legends, traditions, mythologies of the Indigenous
peoples of Kangleipak; after studies of the scientific findings like that of
the Mational Conference on Lumineseence and its applications (NCLA-
2009) on present Imphal Kangla etc, we may very safely conclude that
several thousands years before the Lai peoples coming to the present
Imphal Kangla at about 20,000 years BP., they have spread through out the
vast Asiatic Landmass and beyond.

In order to explain the complete differences of the peoples Races of the
Indian sub-continent, from those of the vast landmass of the Asiatic
continent, the writer thinks that the spread of the Lai peoples from the tops
of the Koubru mountain ranges of Kangleipak, or simply to say, the spread
of th¢ Lai peoples from Kangleipak, the God creator ordained Land for
Creation and Nurture of the mankind, happened before the lately converged
and conjoined Indian Plate to the great Eurasian continent, became a part

c:f the Asiatic continent, because of the continental drift, what ever be the
time of ¥V nce joinin

MNow nclude this ANGLEIPAK: THEC OF M
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In the part I of this book, KANGLEIPAK: THE CRADLE OF MAN, the
humble writer has shown the esteemed readers, the excellent Bio-diversity,
excellent temperate climate conditions, excellent availabity of water and
sunshine, and other environmedFeVERY suitable for LIFE CREATIONS
and NURTURE of the mankind after Creation of Man; several Legends,
Traditions, Mythologies etc of the Indigenous Communities of Ancient
Kangleipak, indicating the first uman beings were created on the tops of
the Koubru mountain ranges of Kangleipak, and Nurtured there to become
full human beings; and THE EARLY MAN IN CHINA by Prof. Jia Lanpo, a
very well known Palecanthropologist of Peking POINTING The ANCIENT
KANGLEIPAK as one of the most probably locations of the Origin of the
man on the surface of the Earth, and the GUINNESS BOOK OF WORLD
RECORDS pointing exactly to the present Morth East India, in their own
language “Evidence published in August, 1969, indicated that
Ramapithecus, from the North eastern Indian sub-continent was not less
that 10,000,000 years old and Australopithecus from eastern Africa 5,500,000
years old”; making acceptable of the present writer's DISSERTATION and
HYPOTHESIS, KANGLEIPAK: THE CRADLE OF MAN, showing the
ancient Kangleipak was the most Probable SPOT on the surface of the
Earth, from which the human beings spread throughout the surface of the
Earth; and

In the Part 11 of this book, KANGLEIPAK: THE CRADLE OF MAN,
the humble writer has shown to the world communities, the history of the
| Al PEOPLES, Created, Nurtured and inhabited on the tops of the Koubru
mountain ranges of Kangleipak, as indicated by the legends, traditions,
mythologies of the indigenous communities of the Ancient Kangleipak,
with Tiving evidences of the Puya (scripture) page (with xerox); living

evidences on the tops of the Koubru mountain ranges indicating the Lai
peoples once lived there, the history of spread and dispersion of the LAl
PEOPLES throuigh out the vast Asiatic landmass, living evidences of
legends, traditions, mythologies etc of the peoples of Asia similar to Kanglel
legends, tradition, mythologies etc, for example, the Philippines even 1o
day, have the same legend of ‘Kanglei Funga wari’ (Fireside story of
Kangleipak) of ‘Hanuba and Hanubi’ pushing up the sky by their rice
Ponding Pole; the Ahom -Tai peoples of Assam worshipping Kham-Lal
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{Lai-kham of the Kanglei hymn) in the Royal temples. The Kham-Lai God
worshipped by the Kings of Assam is the Hanuba Lai-Kham, the God
creator of the Kanglel Indigenous peoples: just before about 250 years,
before the advent of Hinduism in the 1 8th century AD,

The marches of the LAl PEOPLES, and their dispersion and spread
through out the vast Asiatic Land mass, with living examples of all
communities of the Asian continent at present, are shown in this part 11 of
the KANGLEIPAK: THE CRADLE OF MAN by the writer systematically.

There are some books systematically compaigning for some
unscientific and illogical propositions, not proved scientifically or
otherwise. The writer is compelled to show a particular one:

Under “Chapter-3: The Meitei National Character” at page 188,190 of the
book “THE ORIGIN OF THE MEITEIS OF MANIPUR & MEITEILON ISNOT
A TIBETO-BURMAN LANGUAGE" by Dr 1. Mohendro Singh Bsc, MBBS,
MD etc, the writer of the book shows the following two maps of MIGRATION
ROUTES of Early human beings as under: ;

inguistic Man-of N .
- MIGRATION ROUTES .
of Earlv Humans throusgl th
Language: Arunachol, Naj

Hlm%:ﬁ%{i ibeto-Burman

a”ﬁﬁin“'l?gljﬁ ghalay
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Xerox-29

Map of Eurasia showing the rowte of migration of Barly
Humars from Mortheast Afres to Indis & thro Northeast
o East Agia, (W 60 WE G0 E N 40 M 5 05

Eurasks

Lty

The maps show that the Early Human Beings migrated thrnug:h India
further through present Northeast of India, including present Manipur etc
to the vast Asiatic Landmass, It is absolutely not, not scientifically proved
or otherwise. This Hypothesis of Early Human Beings Migration cannot
explain the complete difference of Human Race/Types on the sides of an
imaginary line drawn from the Himalayas to the westem Myanmarese Border
mountains ranges. This theory of migration seems to lack the knowledge
of scientifically proved facts -The continental drift and recent advancement
of the Palecanthropology. W]

On page 26 of the book, the writer says “The Meiteis like every !mman
being on this Earth came from Africa, the northeast Africa to be precise. _All
modern humans and archaic humans came from the northeast of Africa.
The Meiteis came in one of the waves of these pre-historic migmtin_:ms."_

The writer further says on page 27 “From among those who arrived in
India, a group came to Manipur, 200,000 years ago™ : :

On page 43, the writer further says “In any case, Mm]npur has nothing
fascinating to offer. Historically, the valley was filled with water and the
hills were unproductive. Even the World famous Manipuri dance, Thanks
to Hinduism, was of mid 18th century CE only.”

In this way, the writer of the book shows himself, to be out of the
present trend of thinking in this particular scientific branch of studies, that

is, paleoanthropology and to be out of knowledges of t'i'-&‘ legends,
traditions and mythologies of ancient Kangleipak, which is his Bu‘til place.
Though the writer by now cannot prove Early Human Beings Migration
through out the Earth, the writer of this book humbly feels that he has
proved all Asians are Lai peoples spread and dispersed from the tops of
the Koubru mountain ranges of Kangleipak at least in nutshel, having the
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same ancestry with the Indigenous peoples of Kangleipak (now Manipur).
This fact of Asian migrations from Kangleipak may be proved by
Paleoanthropological data collected from the tops of the Koubru Mountain

Ranges of Kangleipak in future. This lies in the hands of Future Generation
of Kangleipak.

Mow the humble writer,

having considerable vast knowledge of Legends, Traditions and
Mythologies of the Ancient KANGLEIPAK, and also of the SCRIPTURES
called Puya by the indigenous peoples of this ancient land, aided by the
knowledge of the present trend of thinking in Paleoanthropology; and
with the knowledges of the studies of the Population groups of the vast
Landmass of the Asiatic Continent Vis-a-vis the population groups of the
Indian sub-continent, honestly and hopefully

ASSERTS

The Ancient Independent Country, KANGLEIPAK, now a constituent
part of the Indian Union state Manipur, a tiny hilly state to the western
border of the Myanmar Country, as the HERITAGE SITE of the ORIGIN OF
MANDEKIND on the earth in this humble book

KANGLEIPAK: THE CRADLE OF MAN
Let the Universal FATHER bless all Human beings on the Earth.

28.
29.
0.
1
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In & canorele realily, th

bogan bo know the Manipur of Ioday wag
Kanglaipak upto 200 pant of the 100
confury CE, Tha Hisdu Monarchy impanag
he idom that the Mongoloid peopias o
anclent Kangleipak were progenies of
Mahatiharat Horo Arjun, and the Land wi
llmMnnumrulrlmquluEmHnImIﬂuuul.
which is siil in the Bhodrak Distict of
Crissa in tho sastem Sen Coasl of India,
with [abricated legancs, history books ol

One concrate reality, the youngman
came across, was the Buming of all writlon
Documents of the anciant counlry
Kangleipak along with all Puyas i 181h
cenlury CE by the Hindu kings. High
Bengali inteflectual, Dr. Sunilj Kumar
Chaterji writes at page 160 of his hook
KIRATA-JANA-KRTI as “The clder literary
lraditiuns:ﬂ”fmdfrmasﬂl-bm.mmgm
iU—mwehmﬂmﬂiEn‘mmmactimnflha
Ramandi missionary Santa Das Babaji,
whose vandalism in Qetting logerther and
burmning a number of old Manipuri M58,
appears o have received the support of
Gharib-nawaz himseft this continued
during the 18th century.” The Santa das
Bﬁﬁﬂunlﬁﬂmrt}lﬂm&s knawn
asﬁaﬂidasﬁmailnuumm“mslmy.

With these, concrete Ideas In ihvia
mind, the Present writer began to writs, iy
1980, He published his first book {1980} In
Bengali Script and afler this publication
haswhﬁmadﬁlmbmtsmmhﬁmmll
scripd. There are still two books of the writes
in Bengali script not yet published,

The writer began o wrile books in
English only since 1999: The wriler
published his first English book, From (he
Pages of History: THE MEETEI AND THE
BISNUPRIYA (1999). The 2nd edifion of
the book was printed in 2008 and the 2y
edition has been reprinted 3 timas upli
2009. The second English book of the
wriler, A HISTORICAL EVIDENCE (hal
Proves the FALSEHOOD of the pronani
HISTORY, LITERATURE ale of Mitigmir
(2000) was published in 2000 Thrma parls
of his history book, A SHORT OF
KANGLEIPAK. (Manipur) wien il byl
sucessively in 2005, 2007 wwl In 2008
The first part and third part have Piseiiy
reprinted in 2000,



Lovely Scenery of the Present Imphal Kangla
The writer Wangkhemcha Chingtamien is now one of the main contributors of

articles on the History and Culture of the ancient country Kangleipak (present
Manipur)in www. paochel kangleipak.net, and e-pao.net.

About this book.

In the book, the readers will get the latest informations of the findings of the
Origin of Man in the sceintific investigations of Archasclogy, Anthropology and
Paleontology, from the European findings in Europe, to the findings on
Australopithecus in Africa and latest findings on Ramapithecus in South China
and in the north east India.

The latest claim of the present writer in the humble book, KANGLEIPAK: THE
CRADLE OF MAN, the Origin of man is in KANGLEIPAK (present Manipur) in the
south eastern of China, in the western boundary of Myanmar and in the north east
of India, the reader will getin details.

In this humble book, you will get many thought provoking Myths, Legends,
Hymns etc of the Indigenous Peoples of the ancient Kangleipak telling the world
that Kangleipak is the Cradle of Man .

Above all these:

The writer claims the indigenous peoples of Kangleipak are the Ancestors of
all peoples of Asia Continent at least. The all Peoples of Asia are Progenies of the
Lai Peoples who onces lived on the Koubru mountain ranges of Kangleipak in the
immemorial times of Human History. '

Wangkhemcha Chingtamlen
Contact Mo. 8974577213
E-mail : chingtamleng@@gmail.com

Please examine.
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